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اِنجيلا اُخمِل 
خَثپِه مُرقُس

 

مِثي اِل يحَنيِّ مَعمَذُنا

 1 هُذ هي بتِيُث اِل اِنجيل اِل 1 
يَشوع مشيحا ابِِر الَوُ: 

2 اُخمِل اِنخِثَب بسِفر اِل اِشِعيا: 
لخَ اكِذوم مِنَّخ  ”هَنّا انَا نزُ نشَترِّ

شليحا تيذ تي يِشو لِخ تَربا؛ 
3 كَول اَحَّذ عَ مزُعِك ببـرَيّاّ: 

هَيروُن تَرب اِل الَوُ، وافَُّون مَسِبليُِه 
سُتكين!“ 4 ثلُِه يحَنيِّ مَعمَذُنا عَ 
مزُعِك ببـرَيّاّ بمعَموذُيث اِل چَوِبثا 

 ƈƊܶƃ݂
ܳ
 ܐ

ܰ
ƨƀܺܔƌ

ܶ
ܐ

ƑƟܳƢƉܳ ų Ʀ݂ܒ݆ܶ ܰƃ݂
 

ƌܰܐ ܳű݂ƊܰƖƉܰ Ɓ
ّܶƍŷܰſ ܠ

ܶ
Ʀ݂Ɖܶܝ ܐ

 1 ƈƀܺܔƌ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
 ܗܳܕ݂ ܗܺܝ ܒƦ݂ſűܳܶ ܐ

1 

ų̱ܐ: 
ܳ ܰ
ƭ Ƣܶܒ

ܶ
ܠ ŴƤܽſܰܥ ŷܰƀƤܺƉܐ ܐ

ܶ
ܐ

ƀܰƖƣܶܐ: 
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒ ܒƢƙƐܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
2 ܐ

 ƅ݂
ܰ ّƍƉܶ ܽܘܡű݂Ɵ

ܶ
ܪ ƅ݂Ɔܰ ܐ

ܶ
űّƤܰƌ ŵƌܳ ܐƌܰ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ»

ŷܰƀƇܺƣܐ ܕű݂ſܺܝ̱ ܕܺ ƅ݂Ɔܶ ŴƤܽſܶ ܕܰܪܒܰܐ؛ 

ſّܰܐ: 
ܺ
Ƣّܰܒܒ ơƕܶŵܳƉ ܰܥ ű݂ ܰŶّ

ܰ
 ŴƟܰܠ ܐ

3

Ŵܢ 
ܳ
Ƙّ

ܰ
ų̱ܐ، ܘܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܗƢܳſܰܘܢ ܕܰܪܒ ܐ

 ųƆܶ ܐ
ܳ
 ܬ݂
4 «!ƎƀƟܺűƏܳ ųܶƀ̈ ܳíƇܒƐܶƉܰ

ſّܰܐ 
ܺ
Ƣّܰܒܒ ơƕܶŵܳƉ ܰܐ ܥƌܰ ܳű݂ƊܰƖƉܰ Ɓ

ّܶƍŷܰſ



ܠ 
ܶ
Ƣ ܐ

ܳ
ƘّŴ ܽƃ݂ܐ ܘ

ܰ
Ʀ݂ܘܶܒ

ܰ
ܠ ܬ̤

ܶ
Ʀ݂ſ ܐ ܒŴƊܽƖƊܰܕ݂ܳ

ܠ 
ܶ
Ų̈Ɖܰ ųܳܝ ܐ

ܶ
ƆّŴƠܽƙܶƌܘ 

ܐ. 5
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ

 ƋƀƇܺƣܰܳܘܪ
ܽ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ ܘŲ̈Ɖܰܳܝ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſ ųܽſܰܘܕ݂ܳ

 ƈ̱ƕܰ Ǝſ ܺű݂ƊƕܰƦ̤Ɖܶ Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
ų̱ܘܢ، ܘܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

 ƎƀƘܺܪ
ܰ
Ʀ̤ƖƉܶ ܪܕܳܢ

ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ܗ ܒųܰƍܪ ܐ

ܶ
ܬ݂
ܳ
ܐܕ݂ܘ̈

 Ƒ ܰƄ݂Ɖ Ɓ
ّܶƍŷܰſ ܘܘܳܒ 

ܗ̱ܘܢ. 6
ܽ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŷܶܒ

 ƢźܰƟܰ ،
ܳ

ƨƊ̈ ܠ ܓ݂ܰ
ܶ
ŷܰƐƉܰܐ ƎƉ̱ ܘܶܒƢ ܐ

 ̱ƎƉ ܐƢܰƀƐܰܶܗ ܒű݂ſ
ܺ
ƦƐƉܶ ƈ̱ƕܰ ųƆܰ

ܝ. 
ܰ
Ƣّܶܐ ܒƤܰܒ ƞܰƊƟܰ ƈܶƃ݂ܐ ܘܕ݂ܶ

ܳ
űܰíƇܐ، ܘܐ ܓ݂ܶ

 ųƆܶ ܐ
ܶ
Ʀ݂ſ ܙ

ܳ
 ܘܘܳܒ Ƣܶƃܳܙ ܘƉܳܐƢƉܰ: «ܐ

7

 ƎƉܳ ،Ɓ̱ƍƉܶ ƈƀܰŶ
ܰ
ܪ ƎƉܳ Ɓ̱ƍƉܶ ܗܽܘ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ

ܠ 
ܶ
ܘ Ŵŷܽƍܶƌ Ɓ̱ƇƠܶƙܶƌܰܬ̤ ܘŴƙܽƌܶܟ ܐ

ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
ܐ

Ŵܢ  ܽƃ݂Ʀ̤ſ ܺű݂Ɗƕܰ ܐƌܰ
ܰ
ܠ ŴƟܳܪųƟܶ. 8 ܐ

ܶ
ƢŹܳŴƟܽ ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂ƌ ܶű݂ƊƖܰſ ܙ
ܳ
ܒƀ̈Ɗܳܰܐ، ܒƑܶ ܗܽܘ ܐ

ܒƢܽܘŶܰܐ ŴƟܽܕƣܳܐ.»

ܠ ŴƤܽſܰܥ 
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ ŴƊܽƖƉܰܕ݂ܳ

ų
ܶ ܶ
Ǉ ܐ ܠ ƣܶܐܕ݂ܰ

ܶ
ܓƢ݂ܶܒƦ̤ ܐ

ܶ
ܘܬ̤

 ̱ƎƉ ܥŴƤܽſܰ ųƆܶ ܐ
ܳ
ܐ ܬ݂

ܳ
Ɖ̈Ŵſܽ Ǝſ

ܺ
 ܒų̱ܰܬ݂

9

 ű݂
ܰ
Ɗّƕ̤ܰܬ

ܶ
ܠ ܔƈƀƇܺܰ، ܘܐ

ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
ƌܰܐܨܪܰܐ ܒܐ

ܪܕܳܢ. 
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
Ɓ ܒųܰƍܪ ܐ

ّܶƍŷܰſ ܠ
ܶ
ܬ݂ ܐ

ܳ
ƈ̱ƕܰ ܐܕ݂ܘ̈

 ƎƊŶܶ ،ܰܐƀ̈Ɖܳ ̱ƎƉ ơƙܶƌ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
 ܘܶܒƦ݂ƖƤܰ ܐ

10

ܘŶܰܐ ŴƟܽܕƣܳܐ 
ܽ
Ʀ݂ŶܰƦ݂ƙܰƌ، ܘܪ

ܶ
ܠ Ɗܳƣܐ ܐ

ܶ
ܐ

وخوفُّر اِل حطيُّثا. 5 ونفِكولِّه مَرُي 
اِل يهَوذُيثا ومَرُي اِل اورُشَليم 
خولّون، واثِكِن مِچعَمذين عَ 
اذوُثهِ بنَهر اِل ارُدُن مِعچَرفين 
بحِطيُّثون. 6 ووُب يحَنيِّ مخَس 

مَسحا م وِبر اِل غَملوُ، كَطَرلَه عَ 
مِستيذِه بسَيرا م غِلتا، واخُِل 

كَمصا وذِبشا بِرَّي. 7 ووُب كُرزِ 
وممُرَ: ”ازُ يثِلِه بـثَُر مِن مُن هو 
اَحيَل مِن، مُن انَا چو نفَِكِل 

ننِحوچ وِنفوك اِل كوطرُ اِل كُوركِه. 
8 انَا عَمذيچخون بميُا، بِس هو ازُ 

يعَمذِنخون بروحا كوتشوُ.“

مَعموذُيث اِل يَشوع 
وچِغربِچ اِل شِذا للِِه

9 بثَين يوموُ ثلُِه يَشوع م ناصرا 
بارَع اِل جَليل، واِچعَمَّذ عَ اذوُث 

اِل يحَنيِّ بنَهر اِل ارُدُن. 10 وِبشَعث 
اِل انِفِك م مُيا، حمِن اِل شموُ 

انِفَثحَث، وروحا كوتشوُ نحَِّچ اعَلِه 
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اخِ يوَنا، 11 وحِسّا ثلُِه منِ شموُ عَ 
رَ: ”هَچ هو ابِِر تي نرَحمِلِه،  ممُّ
اِحذيث بَخ حذَوثا خولَّه!“ 
12 ورَهطا هُذ روحا اوَغَچ اِل 

يَشوع لبـرَيّاّ، 13 اِسكِل بهَ اِرپِع يوم 
وشِذا عَ مغَرِّبلِه. ووُب بيَِنث اِل 

وَحشوُ وميلَخوُ مشَمسيلِّه.

يَشوع زَعِك اِل 
چِلميذوُ كومَّنيُين

14 وبـثَُر مِل كَعمو اِل يحَنيِّ 

وزَرپونِّه. زلَِّه يَشوع لاَرع اِل جَليل 
يبَسر اِل اومثا باِنجيل اِل الَوُ وممُرَ: 
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حمِن اِل شمُعِن وحُونهِ انَِدرُوِس 
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ثرين وَيبين صَيَّتوُ. 17 امَِرلون 
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ثلَخُون چِبعونيّ رَهطا، نزُ نـفَِّنخون 
چثوكنون صَيَّتيُ اِل بينيشوُ.“ 
18 وشَبكو اِل شَبچُثون واَلخِّ 

رُحلِه. 19 وبـثَُر مِل كَطَّع كَلِّس، 
حمِن اِل يعَقوب ابِِر زَبَدا ويحَنيِّ 

حُونهِ بمرَكِبا عَ مركَعي اِل شَبچُثا. 
20 زعَكلون يثِييلّون كَوُّم 

ليَچوبعونِّه، وخَن طَشرو اِل ابَوهون 
زَبَدا بمِستي مَركِبا عِم اِل اغَيروُ 

وچَبعونِّه.
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مَيلِف. 22 خول تي وَيبين انِِشكَل 
من انَاّ مِت تي ايَلِف للِون بحِيس 
وُب عَ مَّيلِف اخِ مُر اِل شولطنُا 

چوب اخِ شيرچ اِل مَيلَفنيُ اِل 
نمَوُسا. 23 ووُب اُث بخِنيشون غَبرنُا 
اِشكِن غَوُّيثِه شِذا. اثِكِن مصَوطَر 
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ܶ
Ʀ݂ƊܳŶ ܐ

Ƥܰƀܺƍƃ݂ ƎܶƉ Ŵ̱Ơƙܶƌܐ، 
ܶ
ܪ ƈƉܶ ܐ
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Ʀ݂ܳܒ 
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ܶ
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ܺ
ŴƠܽƆ ųƆܶܪܰܒų̱، ܘųƊܰƖƃܰ ܒܐ

24 وممُرَ: ”موُ چبُع مِنَّينَح يا يَشوع 

ناصروُ؟ موُ ثيچلَخ َيثِنَّح؟ انَا 
نيُذعَ مُن هَچ. هَچ كوتش اِل 
الَوُ!“ 25 كَعرهِ يَشوع وامَِرلهِ: 

”صمُوچ وِنفُوك مِنِّه!“ 26 شِذا 
لَكح اِل غَبرنُا بارَعا، واِزعَك 

زَعِكثا بحَيلا، وانِفِك مِنِّه. 
27 انِِشكَل خول تي وَيبين واثِكِن 

اَحَّذ مشَعِّل لحِرنِا: ”موُ هَنّا؟ ليوفا 
رِلهِ بشولطنُا: حِتّا  حَچ وعَ ممَّ

شيذَنوُ اِن اپَِّلون امَرا شمَعيلِّه!“ 
28 ورَهطا انِفِرَس خِبر اِل يَشوع 

بخول ذوكثا تي كَرِّب من ارَع اِل 
جَليل.

حمُث اِل شمُعِن ايَِطبَث
29 بـثَُر مِل انِفِك منِ خنيشا، 

اعََل عَ پيَث اِل شمُعِن وانَِدرُوِس، 
 ، وعِمَّيهون يعَقوب ويحَنيِّ

30 اِچَّجعَث حمُث اِل شمُعِن 

واثِكِن عَ معَرلَِه، رَهطا امَرو ليَشوع 
موُ ثَكّين عِمَّه. 31 ثلُِه لكورَه، 
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ܶ
 ܘƋƕܶ ܐ
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Ŵܠ ܕܺ  ܽƃ݂ ų
ܶ ܶ
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ܰ
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ܶ
Ŵܠ ܕܺ ܐ ܽƃ݂ܢ ܘų̱ƀ̈ ܰíƇƀŶܰ ܘ

ܽ
ܬ̤

ܬŲ̈Ɖܰ Ǝƃ݂ܶܳܝ 
ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܘ 

ܐ، 33
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ܽ
Ʀ݂ſ
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Ŵّ ܓ݂ܰ

ܠ 
ܶ
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Ʀ̤ƍſ ܺű݂Ɖ ܠ
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ܐ
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ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
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ܶ
źſ
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ܪƕܰܐ. 34 ܐ

ܰ
ܬ݂

ƎſܺŲ̈، ܘܒƢŷܰ ܕܺ 
ܳ
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 Ƒܶܗ̱ܘܢ، ܒ
ܽ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ܐ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ

ܳ̈ƌ ܠ ƣܺܐܕ݂ܰ
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ܶ
ƎƘ ܐ

ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨ

ƎƉܳ ų ܗܽܘ.
ܶ
ƌّŴƕ݂ܽܕ

 Ƣ
ܰ

ƐّܰܒƉ ܰܥ ܥŴƤܽſܰ
ƈƀƇܺܰܒܔ

ű݂Ɵܽܘܡ 
ܶ
Ƣ ܐ

ܰ
Ƅّܰܐ ܒƢܰƘƞܳƕ ،ܐƉܰŴſܳ Ǝſ

ܶ
 ܬ݂
35

 ƢƤŹܰܘ ƥܶܪܓ
ܰ
ܠ ƤܰƊƣܶܐ، ܐ

ܶ
ơƐƉܶ ̱ƎƉ ܐ

ܐ ܨƍŶܳƞܰŶܰܐܰ 
ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂íƆ ơƙܶƌ

ܶ
ܐ ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ƀ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
ܐ

 ƎƖܶƊƣܳ 
ų̱ܠ. 36

ܶ ܶ
ƭ ܠƞܰƉ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
ܘܐ

ų ܙܰܠ ų̱Ɔܽܘܢ. 
ܶ
Ɗّƕܶ Ǝƀܺܒſܰܠ ܕܺ ܘŴ ܽƃ݂ܘ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ ܬƎƃ݂ܶ. ܕ݂ܽ

ܶ
Ŵƌܽܟ ܐ

ܰ
ŴƊܽŷſܶ 37ܢ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ» :ų

ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّŴŷܽƄ̰ƣܶ

ܶ
ܐ

ƢܶŶܦ 
ܰ
ƅ݂!» 38 ܐ

ܰ
ƇّƀƖܺܰܘܢ ܒų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

وكَعمَه بايذَه، ونَشلَه بـنَّا مِسِك. 
زللََّه بيشچا مِعلَه رَهطا، وثِكنَث 

حُيسا بوُن. 32 وعِم اِل عربُا، بـثَُر 
ما عِرپَث شمِشا، ايَث بينيشوُ للِِه 

خول تي چو حَيلَين وخول تي 
اِشكِن غَوُّيثون شيذَنوُ، 33 وخَن 

اثِكِن مَرُي اِل مذينچا خولّون 
غَپ اِل ثرَعا. 34 ايَطِب بحَر من 
اومثا تي صَييبلون مُرعوُ صومُّرين، 

وبحَر تي طَرذ اِل شيذَنوُ م غَوُّيثون، 
بِس لا افَن اِل شيذَنوُ ينوطشون 

بحِيس ذعونِّه مُن هو.

يَشوع عَ مبَسَّر بجَليل
35 ثِين يوُما، عصُفرا بَكَّر اكِذوم 

م مِسك اِل شمِشا، ارَكِش وطَشر 
اِل پيَثا وانِفِك لذوكثا صَحصَحُنا 

واثِكِن مصَل الِِّل. 36 شمُعِن وخول 
تي وَيبين عِمِّه زلَّون. 37 يحِمون 
انَوك اثِكِن. ذوكِّل اِشِچحونِّه 

امَرولِّه: ”غمُعچا خولّون بعَيلَّخ!“ 
38 اَحرِف علَين وامَِرلون: ”فلَطنََّح 
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ܺ
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ّܶ
Ʀ݂Ƙ̤ܰܬ ƅ݂ܰƍƘ
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ܰ
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ܰ
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نزلحَِّ لذوكثا حريثا بَن كريُّثا تي 
كُحكوليّنَّح ونِكروز الِِّل خِت. انَا 

مخَرَمچا لنَّا مِت ثيل.“ 39 وزلَِّه 
يبَسَّر بخِنيشُي اِل يوذُي تي بارَع اِل 

جَليل خولَّه، ويطرُذ اِل شيذَنوُ.

ميطبُچ اِل برُصا
40 ثلُِه غَبرنُا اپُِّه بروصيا وشَعِّل 

مِنِّه. واِركَع عَ رخوپُّثِه كومِّه وامَِرلهِ: 
”هَچ اِن ابِعيچ، حَيلَخ چزكَِّن!“ 
41 اِچحَنَّن يَشوع ومَثح اِل ايذِه 

وارَنحَِه اعَلِه وامَُر: ”انَا نبُع، 
اِچزكَّا!“ 42 بـثَُر مِل انِطَش ايَطِب 
غَبرنُا منِ بروصيا واِچزَك. 43 وكَوُّم 

افَكِه للِبرَ بـثَُر ما انَِذرهِ بحَيلا 
44 وامَِرلهِ: ”افَنَخ چفَثِّح! ولا 

چيمَر مِت لبرَنَش، بِس زخِ وافَاّ 
كُهنا يحِمِنَّخ، وِكَتِّملِه مكَبَلچ 
اِل چِزكُيثَخ تي امَرنَِّح بِه موشِي، 

مخَرَمچا ييب هَنّا مِت سُهتا 
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للِون!“ 45 بِس هو، اِشو باِفِخ 
واثِكِن مَلِّخ وِمصَوطَر ومَفِّ اِل 
بينيشوُ يِذعون بتي اثِكِن، وخَن 

يَشوع لُوفَش اپُِّه يِعبرَ لَني كريَّن اِلاّ 
بِطمُرا، بَل وُب كَعِلِه بذوكُّثا 

چوپِّين برَنَش، واومثا اثِكِن ثييلّون 
لِعلِه م خول ذوكُّثا.

غَبرنُا شَل مَيطِب بكَفَرنحَوم

 1 بـثَُر اِخما يوم، رگَُع يَشوع 2 
لبِلُت اِل كَفَرنحَوم. وانِفِرَس 

بيَِنث اِل اومثا انِِّه هو بپَيثا، 
2 واِچكَوَّش بحَر بينيشوُ، ولا 

اِسكِل ذوكثا لبرَنَش، ولا كوم اِل 
ثرَعا، اثِكِن كُرزِ علَيهون باِمِرث اِل 

الَوُ. 3 وثلُِه اِخما احُّذ ايَيّثين اَحَّذ 
شَلينَ طعينيلِّه ارَپِعا غَبرون، 4 ثلُون 

بِس لا وُب اپُوّن يمِطون لِعلِه 
لكِثِرث اِل زَحمِثا. فَحچو اِل عَكُّرا 
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بحَص اِل ذوكثا تي وُب يَشوع اكِِع 
بهَ، وطَوِطرو اِل چِشويثا تي وُب 
غَبرنُا اِچجَع اعَلَه. 5 ذوكِّل يَشوع 

حمِن اِل ايمنُون امَِر لغَبرنُا تي اِشلِل: 
”يا ابِري، اِنخَفرَث لِخ حطيُّثَخ!“ 

6 ووُب اِخما احُّذ م مَيلَفنيُ اِل 

نمَوُسا كَعيين، واثِكِن ممُرين بلِپَّين: 
ك خَن؟  7 ”عَجا هَنّا غَبرنُا عَ محَِّ

هَنّا عَ مخُفَر! ومُن حَيلِه يخفُر اِل 
حطيُّثا اِلاّ الَوُ بلَحُوذِه؟“ 8 رَهطا 

اِذعِ يَشوع بِكرُرچ اِل لپَِّين، 
وشَعلَن: ”عَجا بلِپخون عَ مِّشطَع 

هَنّا مِت؟ 9 انَو اَحَّذ من اثِرِ امَِر 
اهَوَن، نيمَر لنَّا غَبرنُا تي اِشلِل: 
اِنخَفرَث لِخ حطيُّثَخ، اوَ نيمَر: 

؟ 10 بِس  كُوم طعُون چِشويثَخ واَلخِّ
انَا امَريث خَن مخَرَمچا چِذعون انِِّه 

ابِِر برَنُشا عَل ارَعا ايلِه شولِطثا 
يخَفر اِل حطيُّثا.“ بـثَُرخَن امَِر 

لغَبرنُا تي اِشلِل: 11 ”كُوم طعُون 
چِشويثَخ، وزخِ عَ پيَثَخ!“ 

12 وِبشَعث اِل شَعثا اكِحَص عَ 
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ܳ
Ƌƕܰ ܐ

حَيلِه، وطعَن اِل چِشويثِه، واَلخِّ 
كُوم اِل خولّون. انِِشكَل خول تي 
وَيبين وشَپحو اِل الَوُ وامَُر: ”كَيّا 

لا حمينَّح اِخِت خَن بنَوب!“

يَشوع زَعِك اِل لاوي
13 انِفِك يَشوع ارُحا حريثا 

لخفَث اِل يمَيثا، وِغمُعچا خولّون 
اَلخِّ عِمِّه. واثِكِن مَيلِفلون. 14 وهو 
، حمِن اِل لاوي ابِِر حَلفا اكِِع  اَلخِّ

بمكَِچب اِل مَكسا، امَِرلهِ: 
”چوبعي!“ كُاِم چَبَعلِه. 15 وهين 

شمين بپَيث اِل  كَعيين عَ محَِّ
لاوي، بحَر اومثا م حَطَّيوُ وتي 

محَصلين كعُلون يحَِشمون عِمِّه وعِم 
اِل چِلميذُيِه، بسِپ اِل بحَر 

مِنَّيهون وَيبين الِِّل واَلخِّ رُحلِه. 
16 وذوكِّل مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا 

وفـرَيّسُي حمو اِل يَشوع عَ ماُخِل 
عِم اِل حَصَّلوُ وحَطَّيوُ، امَرو 

لچِلميذُيِه: ”عَجا عَ ماُخِل عِم 
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ƟܰŵŶܳܐ ܘƞƟܳܪܰܐ ܘܐ

اِل حَصَّلوُ وحَطَّيوُ؟“ 17 شمِعَن 
يَشوع واَحرِف علَين: ”چوب 

اومثا تي چو علَين بيشچا 
ومِچَّجعين بعُين اسُيا، بِس تي 

مِچَّجعين بعُين اسُيا. انَا لا ثيل 
مخَرَمچا لبـرَيّروُ، انَا ثيل مخَرَمچا 

لحَطَّيوُ!“

شوعُلا مَع صَوما
18 وَيبين چِلميذُي اِل يحَنيِّ 

وفـرَيّسُي صَيّيمين، اُث اِخما احُّذ 
لَع يَشوع وشَعلونِّه: ”عَجا 

چِلميذُي اِل يحَنيِّ وچِلميذُي اِل 
فـرَيّسُي صُيمين، وچِلميذُخ 

مزَفرين؟“ 19 اَحرِف علَيهون: 
”حَيلون يصومون مَرُي اِل 

مَشچوثا وبيَِنثين اكِِع حذوثا؟ 
چوپوّن يصومون وِحذوثا ببَيِنثين. 

20 بِس ثييلّون يوموُ ومِنِشكَل 

حذوثا م غَپَّين. بُثِ يوُما صُيمين. 
21 چوث اَحَّذ محَيِّط ركُِعثا حَچّا 

عَ سُچِرثا عَچّيكا، واِلاّ ركُِعثا 
حَچّا حُزكا وكُصرا واخُلا م ثوَبا 
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عَچّيكا وريُِب چِلحا! 22 وچوث 
برَنَش مَرنَح حمَرا حَچّا بزكِّوُ 

عَچّيكين، واِلاّ حمَرا حَچّا فَحچوُ 
اِل زكِّوُ، وحمَرا مِنتَلكا وحُرپين زكِّوُ. 
حمَرا حَچّا مِچَّرنحِا بزكِّوُ حَچّين.“

شكُلا وموپيّثا مَع يوُم اِل شُپثا
23 يوُما مِنَّين وُب يوُما شُپثا 

ويَشوع اَلخِّ بحَكلُي اِل حِطّوُ، 
واثِكِن چِلميذُيِه چَلحي اِل تَربون 
بمِستي زَرعا وهين عَ مُّرطين سَبلا. 

24 فـرَيّسُي امَرو ليَشوع: ”عَينا! 

عَجا عَ مَّفِعلين چِلميذُخ تي چو 
محَلَّل يفَعلونِّه يوُم اِل شُپثا؟“ 

25 اَحرِف علَين: ”لا كريچخون 

مَع فِعل اِل شونهِ دُوّد وِرفيكُيِه 
ذوكِّل اِسكَط بكِلثا واِخفِن؟ 26 اخِ 
اِعبرِ لپَيث اِل الَوُ، بزَمُن اِل ابَيَاثرَ 
رَييش اِل كَهنوُ، واَخل اِل لحِم اِل 

چِكتِمچا تي چو ثُكِن برَنَش 
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ܺ
ƦƐƊܶܒ ƚƟܶܘ

ܰ
ƀܒܰܐ: «ŴƟܳܡ ܘܐ

ܺ
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 ƎſƢܺƉܐ
ܳ
ų̱ƇܰƖƣܰ Ǝܢ: «Ɖܳܐ ܬ̤ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

4
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ܶ
ƈƖƘܶ ŴƤܽſܶ ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ƈ̱ƕܰ ǆܰŶܰ ܐ
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ܶ
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ܶ
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ܶ
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ܽ
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ييخول مِنِّه اِلاّ كَهنوُ بلَِحذين، چو 
معَي خَن اِلاّ اَپِّ لتي وَيبين عِمِّه 
خِت يوخلون“ 27 بـثَُر هَنّا مِت 

امَِرلون: ”الَوُ شون اِل شُپثا 
لمنَفَعث اِل برَنُشا، لا شون اِل 

برَنُشا عَبتا لشُپثا. 28 وابِِر برَنُشا 
نفِشِه هو رَب اِل شُپثا خِت!“

ميطبُچ اِل غَبرنُا 
مُر اِل ايذا نَكّيبا

 1 اعََل يَشوع لخِنيشا ارُحا 3 
حريثا. ووُب الِِّل اُث غَبرنُا 
ايذِه نَكّيبا. 2 اثِكِن تي وَيبين الِِّل 

منَصذين تيَِحمون لُوب بـتَِّه ييَطِب 
للِِه ايذِه يوُم اِل شُپثا، وثُكِن اپُوّن 

يَچِهمونِّه چُهِمثا. 3 يَشوع امَِر 
لغَبرنُا مُر اِل ايذا نَكّيبا: ”كُوم 

واوَكِف بمِستيذا!“ 4 وبـثَُرخَن 
شَعلَن: ”موُ ُرين حَلَل عَ اَحَّذ 

يِشو فِعل اِل كَيّيسچا واِلاّ فِعل اِل 
بيشچا يوُم اِل شُپثا؟ يِكطول 
نفِشا اوَ يـفَِّنَّه چِح؟“ خولّون 
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ܶ
ƇّƀƀܺƊŶܰ ܠ

ܶ
ܘܟ ܐ ܕ݂ܽ

اِسكِل صَمّيچين. 5 اثِكِن يَشوع 
رَيتِلون بعَينيُِه برغِزا، وانِذَك بحَر منِ 

كسَوث اِل لپَِّين، وامَِر لغَبرنُا: 
”فشُوط ايذَخ!“ فَشط لايذِه، 

اِشچِحنَه ايَِطبَث. 6 انِفِك فـرَيّسُي 
رَهطا منِ خنيشا، وعِمَّين غمُعچ 

اِل هيروُدُس، واثِكِن متَبرين اخِ 
بـتََّين يكوطلونِّه. 7 انِِشحَط يَشوع 

وچِلميذُيِه لُكبَلچ اِل يمَيثا. واَلخِّ 
رُحلِه غمُعچا رَپاّ م خول كوچرُي 

اِل جَليل ويهَوذُيثا 8 واورُشَليم 
وادَوميّا وازُ من ارُدُن، وبحَر اومثا م 

صور وصَيدا، ثلُون لِعلِه بـثَُر مِل 
اِشمِع بمِت تي شونهِ. 9 هُثا شَعثا 
يَشوع اَپ امَرا لچِلميذُيِه يتَپرولِّه 

مَركِبا اِزعور يِسلَك يِكعِلِه بِه، حِتّا 
لا چزَحمِنِّه اومثا، 10 بسِپ اِل انِِّه 

هو ايَطِب بحَر بينيشوُ، واثِكِن اوخ 
اِل اَحَّذ چو حَيلِه فُشَح لِعلِه 
مخَرَمچا يلُمشِنِّه 11 وروحوُ تي 

نجِسَن وَيبنَ ذوكِّل حمَييلِّه سُكطَن 
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ų، ܘܙƎƠܰƕܳ «ܗܰܬ̤ ܗܽܘ 
ܶ
ƆّܐűܰܔƏܰܐ ܘƕܰܪ

ܰ
ܐ

 ųƆܰ ƢƉܶܐƉܰ ܘܘܳܒ 
ų̱ܐ!» 12

ܳ ܰ
ƭ Ƣܶܒ

ܶ
ܐ

ܦ ܒű݂ſܶ ƥƌܰƢܰܶܥ ƎƉܳ ܗܽܘ.
ܰ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ 

ܰ
ƨƀŷܰܒ

ű݂ƀ̈ƊܺƆ
ܶ
ܬƢƐܰƖƆ݂ܶ ܬ̤

ŴŹܽ ƈ̱ƕܰ ơƇܶƏܪܰܐ، 
ܶ
ܐ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܪ ܗ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

13

ܐ 
ܳ
ܘܶܙűܺíƆ ơƕܰ ܒƖܶܰܐ ų̱Ɔܽܘܢ، ܘܗƎſܺ ܬ݂

 ƢƐܰƖƆ݂ܶܬ Ɓ
ܺ
Ɗّƣܰ 

14 .ųƇܶƖƆܶ ܘܢų̱Ɔܽ

 ų
ܶ
Ɗّƕܶ ܢŴ

ܽ
ƇّƀƄܺƐſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ű݂ ܳŶّܐ

 ƎƃܰƦ݂ſܶܘ 
ܘűّƤܰƉܶܰܪ ų̱Ɔܽܘܢ ſܒƢܽƐܰܘܢ، 15

ܠ 
ܶ
ܐ ƢŹܰ ƈ̱ƕܰܕ݂ ܐ

ܰ
Ʀ݂źܳƆŴ̈ƣܽ ܘܢų̱Ɔܽ

ű݂ ܕܺ ų̱źܰƠƆܰܢ  ܳŶّܐ ƢƐܰƖƆ݂ܶܘܶܬ 
ܐ. 16

ܳ̈ƌ ƣܺܐܕ݂ܰ

ܗƎƖܶƊƣܳ :Ǝſܺ ܘųܶƍƊƣܰ ܒƢܳźܳܣ، 

 ،ųܶƌŴŶܳ Ɓ
ّܶƍŷܰſܺܝ̱، ܘűܰܰܙܰܒ Ƣܶܒ ܒŴƠܽƖſܰܘ 

17

ƢܰƀƤܺƘܗ 
ܶ
ܔƑܶ، ܘܬ̤ ƢƌܰŴܰܰܒ Ǝſ

ܺ
ų̱ܢ ܬ݂ܪ

ܰ
Ɗّƣܰܘ

űܶƌܪܳܘܶܣ، 
ܰ
 ܘܐ

ܠ ܪűܰƕܰܐ، 18
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍܒ

ܐ 
ܰ ّ
ƦƉܰܐܘܳܣ، ܘƊܰƆ

ܳ
Ƒ، ܘܒƢܰܬ݂

ܳ
ܘƀƇܺƀƘܺܒّ

ܘƉܰܐ، ܘŴƠܽƖſܰܒ ܒƙܰƇŶܰ Ƣܶܐ، 
ܳ
ܘܬ̤

ܐ   ܘųܽſܰܘܰܕ݂ܰ
ܐܘܳܣ، ܘŴܰܳƍƟܰ ƎƖܶƊƣܳܐ، 19

ܰ
ܕّ
ܰ
ܘܬ

.ųܶܒ ơܰܒ
ܰ
ŹܳŴſܽƢܐ ܕܺ ܐ ܰƄ݂Ə

ܶ
ܐ

ܘ ܒŵܰíƇƖܶܰܒŴܽܠ
ܰ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƀ Ǝ ܪܳܓƈ̱ƕܰ Ŵ̱Ɩܰ ܒ݆ܰ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

20

عَل ارَعا وسَجتـلَِّه، وزُعكَن ”هَچ 
هو ابِِر الَوُ!“ 12 ووُب ممَرِلَه بحَيلا 

لا چَف برَنَش يِذعِ مُن هو.

ثلِعسَر چِلميذ
13 بـثَُر هَنّا مِت اِسلِك عَ طورا، 

وِزعَك لتي بعَِلون، وهين ثلُون 
لِعلِه. 14 شمَّي ثلِعسَر احُّذ مخَرَمچا 
لون يبَسرون،  يِسكيلّون عِمِّه وِمشَترَّ

15 ويثِكَنلون شولطثُا عَ طَرذ اِل 

شيذَنوُ. 16 وِثلِعسَر احُّذ تي لَكطَن 
هين: شمُعِن وشمَنِه بطُرُس، 

17 ويعَقوب بِر زَبَدا، ويحَنيِّ حُونهِ، 

وشمََّن ثرين بـوََنرَجِس، وچِفشيرهَ بنيُ 
اِل رَعتا، 18 وانَِدرُوِس، وفيليبُّس، 

وبرَثلُماوُس، ومَتّا وچُوما، ويعَقوب 
بِر حَلفا، وتَدّاوُس، وشمُعِن قـنََووُ، 
19 ويهَوَّذا اِسخَريوطوُ تي ابََك بِه.

يَشوع اوَ بعَِلزَبول
20 وبـثَُرخَن رگَُع عَ پيَثا، كَوَّش 
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ܪŶܰܐ، 
ܳ
Ǝſ ܐ

ܶ
ܐ ܬ݂

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ų̱ƀƇܰƕ Ŵ̱ƣܢ ܐ

ܰ
Ŵّƃܰ

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ų ܗܽܘ ܘܬ̤

ܒّ݆ܶ
ܳ
ܘŴƆܳܪܓƗܰ ܐ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

ų̱Ƈܽܘܢ. 21 ܳƃ݂ ܠ
ܶ
ŴƇܽƃ݂Ŵſܽ ܐ

 ų
ܶ
ƌّŴ ܐ ų̱Ɔܽܘܢ Ɛſܶܒ݆ܽ

ܳ
Ŵ̱ƖƊܶƣ ܕųſܶܳ̈ű݂ſܺ، ܬ݂

ܶ
ܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ ųƇܶƖƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤Ɩƣܳ

ܶ
ܪ Ʀ݂Ơܰƙܶƌ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ

ܠ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ Ƒܶܒ 
ܘܠ. 22

ܽ
ܗܬ̤

ܶ
ܐ

 ،ƋƀƇܺƣܰܳܘܪ
ܽ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ƎƉ ܐ

ܳ
ƏܰŴƊܳƌܰܐ ܕܺ ܬ݂

 ųƆܶ ƎƀƄܺƣ ܐ
ܰ
ƌّܰܘ̱: «ܗƢƉܰ

ܳ
ܐ

ܐ 
ܳ̈ƌ ܠ ƣܺܐܕ݂ܰ

ܶ
ܒŵܰíƇƖܶܰܒŴܽܠ، ܘܗܽܘ ܒƥƀſܺƢܰ ܐ

 űّƣܰܰܪ 
ܐ!» 23

ܳ̈ƌ ܠ ƣܺܐܕ݂ܰ
ܶ
ܥܰ ƢܶźܰƉܕ݂ ܐ

 ƢƉܶ
ܰ
ų̱ܘܢ ųƇܶƖƆܶ، ܘܐ

ܽ
ƇّƀſܺƦ݂ſܶ ܢų̱ƀƇܰŶܳܪ

 ųƇܶƀŶܰ ű ܶƃ݂
ܶ
ƢƉܰ: «ܐ

ܳ
، ܐ

ܳ
ƧƦ݂

ܰ
Ɖ̈ ܘܢų̱Ɔܽ

 ܘŴƆܳܒ 
ܐ؟ 24 ܐ Ŵſܰܓ݂ ƣܶܐܕ݂ܰ ƣܶܐܕ݂ܰ

 ،ųƤܰƙܶƌ ƈ̱ƕܰ ܐ
ܰ
Ʀ݂ƄƇܰƊƉܰ Ʀ݂ܰܓƇƙܰƌ

ܶ
ܐ

 .ű
ܶ
ƊّƏ̤ܰܬ ų

ܒّ݆ܰ
ܳ
ŴƆܳ ƎƃܶܪܓƗܰ ܐ

ܳ
ܬ݂

 ،ű ܶƃ݂ ܐ
ܰ
Ʀ݂ܳſ̈Ʀ݂ƀܶ ܐ ƎƉ̱ ܒ݆ܰ

ܰ
Ʀ݂ƀ  ܘŴƆܳܒ ܒ݆ܰ

25

ű݂ ܒƌܰƢܶŷܶܐ ƢܶŶܳܒ.  ܰŶّ
ܰ
ųſܶܳŲ̈Ɖܰ ŻƠܰƏ ܐ

ܶ
ܐ

 ƈ̱ƕܰ ųƤܶƙܶƍܐ ܒ ƣܶ ƋƟܰܐܕ݂ܰ
ܰ
 ܘŴƆܳܒ ܐ

26

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
ƥƘܰŴƆܳ Ǝƃܶ ܐ

ܳ
ŭƇܰƙܶƌ، ܬ݂

ܶ
ųƤܶƙܶƌ ܘܐ

 !Ʀ݂ƀܶƉܳ ܐ
ܰ
ŴƉܰ Ǝܬ݂ ܰƃ݂ܘ ،ű

ܶ
ƊّƐܰſ 

ܰ
ƨƀŶܰ ųܶܒ

 ƈ̱ƕܰ ܠŴ
ܽ
Ɩّſܶ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܘ ųƇܶƀŶܰ ܐ

ܽ
 ܬ̤
27

Ŵܒ   ܘƍſܶܓ݂ܽ
ܰ
ƨƀŶܰ ܠ

ܶ
ܐ ƢܶƉܳܗ ƢƉܳ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀ ܒ݆ܰ

ܬ݂ 
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
 ŴƆܳܒ ƢźƟܰ ܐ

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
űƉܶ ų ܐ

ّܶƍƉܶ

علَين اومثا ثِين ارُحا، ولُوركَع اپُِّه 
هو وچِلميذُيِه يوخلو اِل خُلون. 

21 ذوكِّل اِشمِع تيذُيِه، ثلُون يِسپونِّه 

بـثَُر مِل نفِكَث اِشُعچا مِعلِه انِِّه 
اِهچول. 22 بِس مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا 
تي ثلُون من اورُشَليم، امَُر: ”هَنّا 
شكينلِه بعَِلزَبول، وهو برَييش اِل 

شيذَنوُ عَ مطَرذِ اِل شيذَنوُ!“ 
23 شَترَّ رُحلَين يثِييلّون لِعلِه، 

وامَِرلون مَثلوُ، امَُر: ”اِخِت حَيلِه 
شِذا يوَغ شِذا؟ 24 ولُوب انِفَلگَث 

ممَلَكثا عَ نفِشَه، ثُكِن لُوركَع اپَُّه 
چسَمِّت. 25 ولُوب پيَثا م پيَِثيثُا 

خِت، اِسكَط مَريُِه اَحَّذ بحِرنِا 
حُرِب. 26 ولُوب اكََم شِذا بنِفشِه 

عَ نفِشِه وانِفِلَگ، ثُكِن لُوفَش اُث 
بِه حَيلا يسَمِّت، وخَن مَوثا مُيِث! 
27 چو حَيلِه اَحَّذ يِعّول عَ پيَثا مُرهِ 

مُر اِل حَيلا وينِغوب مِنِّه مِت اِلاّ 
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ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
ű݂Ɵܽܘܡ، ܗܳܬ݂

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
ܠ ƢƉܳ ܐ

ܶ
ܐ

ܗ. 
ܶ
Ʀ݂ƀ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
ƍſ ųƇܶƀŶܰܓŪ݆݂ܳ ܐ

ܠ 
ܶ
Ŵܢ: Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ 

28

ܐ 
ܰ ّ
ƦŶܶ ،ܢƢܰƙ ܰƄ݂ƍƉܶ Ǝſų̱

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐƤܰƌܳƢܰܒ

 Ƣƙܰ ܳƃ݂ ܺܕ Ƒܶܒ 
29 .ų

ܶ
ƇّſƢܺƙ ܰƃ݂ ܺܐ ܕſܰܪŴƙܽƃ݂

ܗ 
ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈źܺŶ ܢƢܰƙ ܰƄ݂ƍƉܶ ܘ

ܽ
ܒƢܽܘŶܰܐ ŴƟܽܕƣܳܐ، ܬ̤

ܠ 
ܶ
Ʀ̤Ŷ ܐ

ܳ
ŻƠܶƏܳ ų ܬ̤

ܶ
ƌّ
ܶ
ܒŴܰƍܒ، ܒƈܰ ܐ

ܒűܳܰܝ.» 
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ ܠ

ܶ
ܕƦ̤ƌŴܽƍſܰ ܐ

 ųܶܒ ƎƄܶƣ
ܶ
ƢƉܰܘ̱: «ܐ

ܳ
 ܒƑƀŷܶ ܐ
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ܐ.» ƣܶܐܕ݂ܰ

ܠ ŴƤܽſܰܥ 
ܶ
ܕű݂ſܺ̈ܳܝ ܐ

Ǝſܺܗ Ǝſų̱ܺƍƉܰ

 ،ų
ܶ
Ɖّ

ܶ
ܠ ŴƤܽſܰܥ ܘܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƌŴŶܽ Ŵ̱źƉܶ
ܶ
31 ܐ

ܐ ܘűّƣܰܰܪܘ̱ 
ܰ
Ʀ݂ƀ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܳ
Ƣّܰܒ Ŵ̱ƇƄܶƏ

ܶ
ܘܐ

 .ųƆܶ ܩŴƕܽŵſܶ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܪųƇܶŶܳ ܐ

 ų
ܶ
ƆّŴƄܽŷƃܳ Ǝƀܺܒſܰܠ ܘ

ܶ
 ܓƦ̤ƖƊ݂ܳ ܐ

32

 ƅ݂
ܳ̈ƌŴŶܽܘ ƅ݂

ܰ
Ɖّ

ܶ
Ǝſ ܗƎſܺ ܐ

ܺ
ų: «ܗܰܬ݂

ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ܐ

 «!ƅ݂ƇܰƖƉܶ ƎƀƇܺƖƤܰƉ ܰܥ ،Ƣܰܒ
ܶ

ƭ
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ܰ
Ɖّ

ܶ
ų̱ܝ ܗܺܝ ܐ

ܺ ّƍƉܰ» :ܘܢų̱Ɔܽ ܦƢܶŶ
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33 ܐ

 Ǝ ܰƃ݂ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

Ɓ؟» 34
ܳ̈ƌŴŶܽ Ǝſܺܗ Ǝſų̱ܺƍƉܰܘ
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ų ܘܐ

ܶ
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ܳ̈ƌŴŶܽܘ Ɓ
ܰ
Ɖّ
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Ŵܢ ܗƎſܺ ܐ

ܽ
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لُوب كَطر اِل اِذوُث اِل مُر اِل پيَثا 
اكِذوم، هُثا شَعثا حَيلِه ينُغپ اِل 

پيَثِه. 28 فريسچا نمَِر لخون: 
حطيُّث اِل برَنُشا خولِّين مِنخَفرَن، 
حِتّا خفوريا تي خَفريلِّه. 29 بِس تي 
خُفَر بروحا كوتشوُ، چو مِنخَفرَن 

حطيُّثِه بنَوب، بَل انِِّه سُكِط 
چُحچ اِل تيَنونچ اِل حطيثا 

ابَـتيَُ.“ 30 بحِيس امَُر: ”اِشكِن بِه 
شِذا!“

تيذُي اِل يَشوع مَنين هين
31 اِمِط حونيُ اِل يَشوع واِمِّه، 

واِسكِل بـرَُّيث اِل پيَثا وشَترَّ رُحلِه 
اَحَّذ يِزعوكلِه. 32 غمُعچ اِل وَيبين 
كُحكولِّه امَرولِّه: ”هَثين هين اِمَّخ 
وحونُخ الِبرَ، عَ مشَعلين مِعلَخ!“ 

33 اَحرفِلون: ”مَنيّ هي اِمَّي ومَنين 

هين حونيُ؟“ 34 بـثَُرخَن عَين بتي 
كَعيين كُحكولِّه وامَُر: ”هَنّون 

هين اِمَّي وحونيُ، 35 لانَِّه مُن مِل 
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ܶ
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7

مَلِّخ ومِشو اُخمِل بعُ الَوُ هو حون 
وحُث واِمَّي!“

مَثل اِل زَرُّعا

 1 بـثَُرخَن اثِكِن مَيلِف غَپ 4 
اِل خَفُّث اِل يمَيثا، وكَوَّش 
كُحكولِّه غمُعچا بحَر، ولا فَشلِه 

اِلاّ يِسلَك عَ مَركِبا وكِعُلِه بِه بحَص 
اِل مُيا، وِغمُعچا خولَّه وَيبا عَ 

خَفث اِل يمَيثا. 2 وِبمثَلوُ تي اثِكِن 
ممَرِلون ايَلِفَنّون بحَر. وِم تي امَِر 

للِون بميلُفچِه: 3 ”شومعُون! اُث 
زَرُّعا انِفِك يِزروع. 4 وهو عَ مزُرعَ، 

اِسكَط كَلِّس بذُرا عَ تَربوُ 
ذوحُّكين، اِنحِچ صَفِرنوُ واَخلونِّه. 
5 وكَلِّس من بذُرا اِسكَط عَل ارَعا 

شِنّا كَحكَحيثا، اِسلِك زَرعا واِرِب 
كَوُّم بحِيس ارَعِه چو غَمّيكا. 

6 بِس ذوكِّل سِلكَث شمِشا، خَرَّح 
وانِكِب بسِپ اِل وُب بيلاّ 

شِرشوُ. 7 واِسكَط منِ بذُرا كَلِّس 

  7 :4 - 35 :3 ƑƟܳƢƉܳ  186



 
ܰ
Ƨܘ ،ų

ܶ
ƌّŴƠܽƍŶܰܐ ܘ

ܳ Ŵ̈ܒّ݆ ܽƃ݂ Ŵ̱Ơƙܶƌ
ܶ
ܐ، ܐ

ܳ Ŵ̈ܒّ݆ ܽƃ݂

 ƈƕܰ ųƆܶ ܐ
ܳ
ܪܰܐ ܕܺ ܬ݂ ܳű݂ܘܶܒ 

8 .
ܰ
ƨ ܳíƇƕ݂ ݆ܒ ܗ̱ܰ

ܒ݆  ܒ ܘܗ̱ܰ
ܶ
ܪ
ܶ
ơƙܶƌ ܘܐ

ܶ
Ƣܰƀܐ، ܐ

ܺ
Ɵّ
ܶ
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12

 ،ƎſƢܺƠܰܒƉ ܘ
ܽ
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ƦŶܶ
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ܰ
13 ܐ

بيِل خوپـوُّ، انِفِك خوپـوُّ وحَنكونِّه، 
ولا اَپ غلُلا. 8 وِبذُرا تي ثلُِه عَل 

ارَعا طبُا واكِّيرا، انِفِك واِرِب واَپ 
غلُلا، اُث مِنِّه اَپ ثلِث، ومِنِّه اَپ 

شِچ، واُث مِنِّه اَپ اِمعا.“ 
9 بـثَُرخَن امَِرلون: ”تي ايلِه اِذنوُ 

لشِمعا، يِشمَع!“

مَرُما من اَن مَثلوُ
10 ذوكِّل وُب يَشوع بلَحُوذِه، 

شَعلونِّه تي وَيبين كُحكولِّه وِثلِعسَر 
احُّذ چِلميذُيِه يفَشِّر للِون مَثلا. 

11 امَِرلون: ”اِچَّپ للِخون 

چِذعون سِراّ تي مَلكوث اِل الَوُ. 
بِس تي من الِبرَ، خولِّه مِت 
مِچكَتَّملون بمثَلوُ، 12 بحِيس 

معَيِنيين وچو حمُيين، وشمِعا شمُعين 
بِس چو مبَكرين، حِتّا لا يچوبون 

وچِنِخفَر حطيُّثون!“

چِفشير اِل مَثل اِل زَرُّعا
13 امَِرلون: ”لُوب لا ذِعچو اِل 
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ܰ
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ܶ
ܐ

ܠ 
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ܶ
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ܐ 19
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ŴƖܽƊƣܶ ܐ

ܠ 
ܶ
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ܰ ّ
ƨƀܺܐܰ ܒƍƃ

ܳ
ܐ، ܘܬ݂

ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘƁƠܺƍŶܰ ܐ

 ܒƑܶ ܕܺ ŵܰƍƉܶܪƕܰܐ ܒų̱ܳܘܢ 
20 .

ܰ
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ܠ ܐ

ܶ
ƁƖܺƊƣܰ ܐ

هَنّا مَثلا؟ اخِ بتَخون چِذعو اِل 
شيرچ اِل مَثلوُ؟ 14 هُخا زَرُّعا عَ 

مبَذَر اِل اِمِرث اِل الَوُ. 15 وهَن تي 
عَ تَربوُ ذوحّوكوُ ذوكث اِل انِزَرعَث 

اِمِرثا، هين تي ذوكِّل شمُعين ثلُِه 
شِذا ونغَپ اِل اِمِرثا تي انِزَرعَث 

بوُن. 16 وخِت خَن هَنّون تي 
مِنزَرعا بوُن اِمِرثا عَل ارَعا شِنّا، 

هين تي شَعث اِل شمَعي اِل اِمِرثا 
مَكِبليلَّه بحِذَوثا، 17 وچولون شِرشا 
بنِفشَيهون، بِس هين لمثَِحثا زعُور. 

ومِل ثُكِن ذيكثا اوَ چِنكيلا 
مخَرَمچا لاِمِرثا، مِنعَثرين. 18 وِحرينيُ 

تي مِنزَرعا اِمِرثا بوُن بيَِنث اِل 
خوپـوُّ، هَن تي شمِعو اِل اِمِرثا 

19 بِس اكِرُي اِل طَعن اِل زَمنا تي 

كَيِّم وغُش اِل زَنگَلچا وشَهوث 
اِل شَغلثُا حرينيثُا، عُلّين لغَوُّيثون 

وحَنكي اِل اِمِرثا، وثُكنا بيلاّ غلُلا. 
20 بِس تي مِنزَرعا بوُن اِمِرثا بارَعا 

طبُا، هَنّون هين تي شمَعي اِل اِمِرثا 
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ܶ
ų̱ܐ ܐ

ܳ ܰ
ƭ

ومَكِبليلَّه ومَغِلّين، اُث مِنَّيهون 
ثلِث طُك ومِنَّيهون شِچ، ومِنَّيهون 

اِمعا طُك.“ 21 وامَِرلون: ”مُن 
مَيث شرُغا مخَرَمچا يِشوِنِّه اِرَّع منِ 

خيُلا اوَ اِرَّع منِ سريرا؟ چوب 
مخَرَمچا يِچَّرنَح عَ مَشرَغثا نعيرا؟ 
22 چوث مِت مِنِطفَل اِلاّ واومثا 

چِذعِ بِه، ولا مِت مِنِطمَر اِلاّ 
ونفُِك لنوهرا 23 تي ايلِه اِذنوُ 

لشِمعا يِشمَع!“

مَثل اِل خيُلا
24 وامَِرلون: ”ارَكِشُون وفثَحُون 

اِذنيَخون لتي چُزين چشومعونِّه، 
بمِخيُلا تي َخيلين بِه لاومثا، 

اومثا مخَيليلخون بِه وزَوتا كَلِّس. 
25 تي مِنَّيخون غَپِّه مِچَّپ زَوتا، 

وتي چوث غَپِّه، حِتّا تي عِمِّه 
مِنِشكَل مِنِّه.“

مَثل اِل زَرعا تي ريُِب
26 امَِرلون: ”مَلكوث اِل الَوُ اخِ 

برَنُشا تي ملَكَّح بذُرا عَل ارَعا، 
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27 وذُمِخ بلِليا ومَركِش بايممُا وحَمِ 

اِل بذُرهِ عَ مسُلِك وريُِب، وهو 
چو يذُعَ اخِ هَنّا مِت عَ مثُكِن. 

28 ارَعا مِنَّه وبهَ مَپيا غلُلا، عُشِبثا 

نفُكا اكِذوم، وبـثَُر مِنَّه سَبِلثا، 
وحِطّوُ ملوث اِل سَبِلثا. 29 ذوكِّل 

نُكِب زَرعا ييب اثِكِن چِرم اِل 
حصُذا حُصذيلِّه بمگَلا.“

مَثل اِل بِزرِث حَرتِلا
30 وامَِرلون خِت: ”بيما بَح 

نشَپه اِل مَلكوث اِل الَوُ، وِبانَو 
مَثل بَح نمثَلِنِّه؟ 31 مَلكوث اِل الَوُ 

اخِ فرِت اِل حَرتِلا، چوث ازَعَر 
مِنَّه فرتِـوُّ عَ افيُّ اِل ارَعا اكِذوم ما 
يبوذرونَّه، 32 بِس بـثَُر زرُعَه مَفكا 

عَرنينوُ رَپّين، وصَفِرنيُ اِل شموُ حَيلَه 
چِذموخ وِچذَر بطلَُّلَه.“ 33 من اَن 
مَثلوُ وبحَر اِخوَثين وُب يَشوع كُرزِ 
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عَ غمُعچا باِمِرثا، وعَ كَل مِل 
حَيلون يشومعون. 34 وِبخيلُف اِل 
مَثلوُ لا وُب ملَكِشلون. بِس وُب 
مفَشَّر لچِلميذُيِه خولِّه مِت بِس 

ييبون بلَِحذين.

يَشوع مهَتِّ اِل ريحا
35 بُثِ يوُما، غَپ اِل ثِكنَث 

تونيا للِيا، امَِر لچِلميذُيِه: 
”طَشرونَّح نعِبرَ لخفَث اِل Ĕَرا 

حريثا!“ 36 بـثَُر ما امَرو لبينيشوُ 
خولّون يِزليلّون، شَكلونَّه عِمَّيهون 

بمرَكِبا تي وُب بِه، ووُث مَركِبوُ 
حرينيُ عِمِّه خِت. 37 اثِكِن نَسُفا 
منِ هووُ اكِو، واثِكِن مَوجُثا محَيي 

اِل مَركِبا ووُب ازُ يمِِل مُيا. 
38 يَشوع وُب اِذمِخ عَ مَرفَكثا 

رُحلا، ارَكِشونِّه وامَرولِّه: ”يا 
مَيِلفُنا، چو شُكِل غَپَّخ بحَر مَوثَح 
اوَ حَيُوثَح؟“ 39 ارَكِش، واِزعَك 

بريحا، وامَِر ليَمّا: ”صمُوچ. 
خرُوص!“ وبِر شَعثا شَكنَث ريحا 
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واثِكِن هتَوثا كُملا. 40 بـثَُرخَن 
امَِرلون: ”عَجا خول لنَّا چزَييّعين 

هَچخون؟ اِخِت خَن چو غَپَّيخون 
ايمنُا؟“ 41 ازَعَ بحَر، واثِكِن اوخ اِل 
اَحَّذ ممُرَ لحِرنِا: ”مُن هو هَنّا، حِتّا 

ريحا ويمَاّ شمَعيلِّه؟.“

كعُم اِل روحوُ تي نجِسَن 
وِغرُك اِل حزيروُ بميُا

 1 وبـثَُرخَن اِمِط لخفَث اِل 5 
يمَيثا حريثا، لبِلُت اِل 

جَراسيين. 2 وشَعث اِل اِنحِچ م 
مَركِبا، انِِچكِلِه م بيِل كَبروُ غَبرنُا 
شكينلِه روحا نجِسا، 3 هَنّا غَبرنُا 
حَي ببِيل كَبروُ. ولا وُب حَيلِه 

اَحَّذ يكُطرنِِّه ولَو بشِلِشلثُا. 4 وبحَر 
اورحوُ وُب مِنِكطَر بسَيروُ 

وِبشِلِشلثُا، بِس وُب فلَِص اِل 
شِلِشلثُا وچَبر اِل سَيروُ، ولا صُب 

ولا اَحَّذ اپُِّه اعَلِه. 5 ووُب حَي 
بكَبروُ وِبطوروُ للِيا وايممُا، مصَوطَر 

وِمغَرَّح اِل كِشمِه بخيفوُ. 6 بِس 
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ذوكِّل حمِِن ليَشوع م بعُذا ارَهِط 
واِسجَتلِه، 7 واِزعَك بمِلوث اِل 

حِسِّه: ”اَلخَّ بي يا يَشوع يا ابِِر الَوُ 
عِلُّيا؟ نميَمِخ بالَوُ لا چعَذبِن!“ 

8 بحِيس يَشوع وُب كَيِّـلِّه من 

اكِذوم: ”يا روحا نجِسا، نفُوك من 
انَاّ غَبرنُا!“ 9 وشَعلِه يَشوع: ”موُ 

اِشمَخ؟“ اَحرفِلِه: ”اُشمي لجِيُون 
بحِيس انََح عَسِكرا بحَر نيبين!“ 

10 واِچتَخَّل اعَلِه بحَيلا لا يطرُذ اِل 

روحوُ تي نجِسَن لبـرَُّيث اِل هُثا 
ذوكثا. 11 ووُب الِِّل شَلِعثا رَپاّ منِ 

حزيروُ وَيبا عَ مرُعيا بيرَك اِل طورا، 
12 روحوُ تي نجِسَن ثلُِين لَع يَشوع 

وامَُر: ”شَترنََّح لَع حزيروُ مخَرَمچا 
نعِّول لغَوُّيثون!“ 13 بـثَُر مِل اپَِّلون 
اِذنا، انِفِك روحوُ تي نجِسَن واِعبرِ 

بحِزيروُ، نفَكيلّون كُحكول ثرَچ 
الُِف حزير، ارَهِط حزيروُ م حَرف 

اِل شِنّا واِسكِل نحَّيچين بيَميثا، 
14 اِشمَط رَعوُثا تي حزيروُ عَ 
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مذينچا وحَكلوُ واوَِذعو اِل اومثا 
بتي اثِكِن، وانِفِك بينيشوُ خولّون 

مخَرَمچا يحِمون تي اثِكِن، 15 وثلُون 
لَع يَشوع، حمو اِل تي وُب شكينلِه 

شيذَنوُ خَس واكِِع وچو اعَلِه 
بيشچا، شَكلَن زَوعا. 16 تي حمو 

اِل غَبرنُا وِحزيروُ اخِ وَيبين وموُ 
اثِكِن اوَِذعو اِل بينيشوُ بتي حمونِّه 
17 واثِكِن مشَعلين م يَشوع يزلِِّه 

مِعلَين. 18 وهو عَ مرُخِب بمرَكِبا، 
ثلُِه غَبرنُا تي وُب شكينلِه شيذَنوُ 
وابِِع يزلِِّه عِمِّه. 19 بِس يَشوع لا 

افَنِه وامَِرلهِ: ”زخِ عَ پيَثَخ، لَع 
تيذُخ، وافََّن يِذعون فِعل اِل شونهِ 
بَخ الَوُ وارََحمَخ.“ 20 ورَهطا زلَِّه عَ 

اِعسَر مذينينَ يوَِذع اِل اومثا بتي 
شونهِ بِه يَشوع. وانِِشكَل من انَاّ 

فِعلا اومثا خولّون.

بِرچ اِل يايرُس اِحَّث م حَچ
21 وذوكِّل كَطَّع يَشوع بمرَكِبِه 
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لكوچرا حرنِا م يمَيثا، كَوَّش 
كُحكولِّه وهو غَپ اِل خَفث اِل 
يمَيثا غمُعچا رَپاّ. 22 اَحَّذ من اَن 
رَپُّي اِل خنيشا، واُشمِه يايرُس، ثلُِه 
لكومِّه. ومِل حمِنِه، لَكح اِل حُلِه 
غَپ اِل رُوغليُِه، 23 اِچتَخَّل اعَلِه 

بحَر، وامَِرلهِ: ”بِرچ زعُورچا عَ 
مُّيثا. اِن ثيچلَخ وارَنحِيچ اِل ايذَخ 

اعَلَه حُيّا!“ 24 زلَِّه عِمِّه، وِغمُعچا 
رَپاّ اَلخَث رُحلِه واثِكِن لَزيّلِّه.

شونيثا عَ ملَكحا اِذما مَيِطبا
25 والِِّل وُث شونيثا چو حَيلَه 

ايلَه ثرَچ عَسِر اِشِن ملَكحا اِذما، 
26 عَذبَث بحَر عَ اذوُث اِل 

حكيموُ صومُّرين، زَپنَچ اِل تي اِرَّع 
وتي الِعِل مِنَّه، وارَنحَِچِّه لحِكيموُ 

ولا اِحمَث طبُثا، وثِكنَث اُخمِل ايلَه 
لرُحلا. 27 وِبحِيس وَيبا شمَيّعا مَع 
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يَشوع ثِكنَث مزَحيموُ لاومثا حِتّا 
مطلَِّه ومَثحَچ اِل ايذَه عَ وَعيثُِه م 

رُحلا، 28 عَيَت اِل انِِّه هي امَرَث: 
”معَيّيل نلُمش اِل وَعيثُِه حِتّا 

نيَطِب.“ 29 وِبفِعلا لُوركَع اِنحِچ 
اِذمَه وِزللََّه بيشچا مِعلَه. 30 ذوكِّل 
اِذعِ يَشوع واحُِس بحَيلا تي انِفِك 
مِنِّه، عَين كُحكولِّه وشَعِّل: ”مُن 

مَثح اِل ايذِه عَ وَعيُث؟“ 
31 امَرولِّه چِلميذُيِه: ”هَچ چحَمّي 

اِل تي چحَمّيلِّه من اومثا تي عَ 
مزَحيمُخ، وِشَعِّل مُن مَثح اِل 

ايذِه؟“، 32 بِس يَشوع اِسكِل عَ 
معَين كُحكولِّه مخَرَمچا يحِم اِل تي 
اِشو خَن. 33 هُخا ذوكِّل شونيثا 

اِذعَث تي اثِكِنلَه، ثـلََّه زَييّعا عَ 
مِّرچَعتا، ولَكحَچ اِل حُلَه كومِّه 

واوَِذعَچِّه بِفريسچا خولَّه. 
34 امَِرلَه: ”يا بِرچا، ايمنُيش 

ايَِطبيش. زيش بِشلُما ولا چِحِم 
بيشچا.“ 35 ووُب كَيّا لا حَسل 
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اِل لَكشِه ذوكِّل ثلُِه غمُعچا م 
پيَث اِل رَييش اِل خنيشا وامَرولِّه: 
عَذِّب اِل  ِّ َبِرچَخ ميثَث لموُ ع”

مَيِلفُنا اتََر؟“ 36 بِس يَشوع، ذوكِّل 
اِشمِع بتي اثِكِن، امَِر لرَييش اِل 

خنيشا: ”لا چيزوع، امُِن وخَفّا!“ 
37 ولا اَف برَنَش يغَميلِنِّه اِلاّ 

بطُرُس ويعَقوب ويحَنيِّ حُون اِل 
يعَقوب. 38 واِمِط عَ پيَث اِل 

رَييش اِل خنيشا، اِحِم عَجِكثا 
وبينيشوُ عَ مبُخيين ونيُحين بحَر. 

39 وِم عَبرِثهِ امَِرلون: ”لموُ 

چضَيّيجين وعَ چبُخيين؟ بِسنيثا لا 
ميثَث هُذ هي ذميخا.“ 40 تي 

شمِعونِّه اثِكِن ذُحكين. بِس هو، 
افَكَن خولّون للِبرَ، وشَكل اِل اُب 

اِل بِسنيثا واِمَّه وخول تي وَيبين 
عِمِّه، واعََل لذوكث اِل ايَبَه 

بِسنيثا. 41 كَعمَه من ايذَه ونَشلَه 
وامَُر: ”كوم يا طليثا“ يعَنيِ 

بسورينُ: ”يا بِسنيثا، ليش نمُرَ: 
كوم.“ 42 كَحصَث هُذ بِسنيثا 
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بِرچ اِل ثرَچ عَسِر اِشِن عَ حَيلَه 
وثِكنَث مَلخا. وانِِشكَل بحَر خول 
تي وَيبين الِِّل. 43 وهو اپَِّلون امَرا لا 
يـفَّون برَنَش يِذعِ بـنَّا مِت، وامَِرلون 

ييَثولَّه مِت چُخلِنِّه.

يَشوع انِِسني ببِلتُِه

 1 يَشوع طَشَر لثُا ذوكثا ورگَُع 6 
لبِلتُِه، وچِلميذُيِه يچوبعونِّه. 

2 وذوكِّل اثِكِن يوُم اِل شُپثا، اثِكِن 

مَيلِف بخِنيشا، وصومُّرين تي 
انِِشكَل ذوكِّل شمِعونِّه، وامَُر: 

”منالِّه هَنّا مِت هَنّا؟ وموُ هُذ 
حِكِمثا تي اِچَّپَّث للِِه، وهَن ايَثُا تي 

ثُكنَن عَ اذوُثهِ؟ 3 چوب هَنّا هو 
نجَُّرا ابِِر مَريا، وحُون اِل يعَقوب 

ويوَسِي ويهَوَّذا وشمُعِن؟ وچوب هَن 
هين حَثـوَُثهِ تي غَپَّينَح هُخا؟“ خَن 
وَيبين مشَكِّكين بِه. 4 بِس يَشوع 
امَِرلون: ”نبَيّا چو ثُكنا مخَرَمچِه 

بَصّيرا اِلاّ بِكريثِه، وبيَِنث اِل 
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ܶ
 ܘܐ

6

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ſƢܺƟ ƎܶƉ ųƆܶ ܙܶܠ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ

.ƚƇܶƀƉܰܐ ܘ
ܰ
Ʀ݂ſƢܺƠƆܶ

ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
ŴƤܽſܰܥ űƣܰܪ ܐ

 ƢƐܰƖƆ݂ܶܠ ܬ
ܶ
Ǝ ܙơƕܰ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

7

ܐ 
ܶ ܒّ݆ ܪ، ܘܗ̱ܰ

ܶ
ܬ݂
ܶ
ܪ ܐ

ܶ
ܬ݂
ܶ
ű݂ƀ̈ƊܺƆ، ܘűƣܰܪܰܗ̱ܢ ܐ

ܶ
ܬ̤

ܘŶܳܐ ܕܺ 
ܽ
ų̱Ɔܽܘܢ ƍźܳƆŴƣܽܐܰ ƈ̱ƕܰ ܖ̈

 ŴܽƍƕŴźܽſܢ 
ܰ
Ƨ ܘܢų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
 ܘܐ

8 .ƎƐܰܶܔƌ

 ƊܰŷƆܶܐ 
ܰ
Ƨ ،ܐƐܰƀƟܺ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ų̱ƀܢ ܒűܰܪܒܰܐ ܐ

ܰ
Ɗّƕܶ

ܠ 
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܳ
Ŵّ  ܓ݂ܰ

ܰ
ƨƉܳ 

ܰ
Ƨܐ ܘ  ܙܘܳܕ݂ܰ

ܰ
Ƨܘ

Ŵܢ ŴƟܳܪƟܰܐ 
ܽ

Ɛّ ܰƄ݂ſ ƈܰܒ 
ŴŶܽܙųܽƀ̈Ɖܰܰܘܢ، 9

 ƈ̱ƕܰ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܒŲ̈ܳܘܓųܽƀƇ݂ܰܘܢ ܘŷܰƐƉܰܐ ܐ

 Ʀ
ܰ
Ɖّ

ܶ
ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: «ܐ

ܰ
 ܘܐ

ܓų̱ƊܽƤܶܘܢ. 10

 ̱ƎƉ ܐ
ܰ
Ʀ݂ƀ ƈ̱ƕܰ Ǝƀ ܒ݆ܰ

ܺ
Ƈّƕ̤ܳܬ ƈƉܶ

Ǝƀ ܒŴƀܳíƆ ųܶܡ 
ܺ
ƇّƀƄܺƐƉ̤ܶܐ ܬ

ܰ
Ʀ݂ܳſ̈Ʀ݂ƀܶ ܒ݆ܰ

 űƉܶ ܒŴƆܳܘ 
Ŵܢ ܬƢܽƤŹ̤ܰܘܢ، 11 ܽƃ݂űܰܠ ܒ

ܶ
ܐ

Ŵܢ،  ܽƄ݂Ɔ ƗƊܶƣܶ 
ܰ
Ƨܢ ܘŴ ܽƄ݂ƌܰܪܨ 

ܰ
Ƨ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܐ

ų ܘƞܳƙƌܰܘܢ Ƣܰƙƕܰܐ 
ܒّ݆ܶ ŴƠܳƘŴƌܽܢ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ

كَريّبيُِه، وِبپَيثِه!“ 5 ولا وُب حَيلِه 
يِشو الِِّل وَلا عجيبچا، مخَلا اِخما 

احُّذ چو حَيلَين مَثح اِل ايذِه علَين 
وايَِطبنَ. 6 واِچعَجَّب م كِل ايمنُون، 
وبـثَُرخَن اثِكِن زلِِّه منِ كريثا لِكريثا 

ومَيلِف.

يَشوع شَتر اِل چِلميذُيِه
7 بـثَُرخَن زعَك اِل ثلِعسَر 

چِلميذ، وشَترنَ اثِرِ اثِرِ، واپَِّلون 
شولطنُا عَ روحوُ تي نجِسَن. 

8 وامَِرلون لا يطوعنون عِمَّين بترَبا 

اِلاّ كيسا، لا لحِما ولا زوُذا ولا مُلا 
غَوُّيث اِل حوزَمَيهون، 9 بَل 

يخَسّون كُوركا برُوغلَيهون ومَسحا 
اَحَّذ عَ كِشمون. 10 وامَِرلون: 

”اِمَّت مِل چعُلّين عَ پيَثا م پيَِثيثُا 
ِسكيلّين بِه ليُوم اِل بتَخون 

چطَشرون، 11 ولُوب مِت اَحَّذ لا 
رصَنخون ولا شمِِع لخون، نوفكُون 
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Ŵܢ ųƏܳܕܰܐ ų̱ƀƇܰƕܢ.»  ܽƄ݂ƀƇ݂ܰܘܓ
ܳ
ƗƉܰ ܖ̈

 ƎſƢܺƐܰܒƉ Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
12 ܙܰܠ ų̱Ɔܽܘܢ ܘܐ

ܐ. 
ܰ
Ʀ݂ܘܶܒ

ܰ
Ʀ̤Ɔ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܠ ܐ

ܶ
ܒƦ݂ƍƀܶܰ ܐ

ܕ݂ܗŷܰƤƉܶ Ŵ̱ƌܰܐ 
ܶ
ܐ ܒƢŷܰ، ܘܐ

ܳ̈ƌ ƢܰŹܕ݂ܘ̱ ƣܺܐܕ݂ܰ
ܶ
 ܘܐ

13

ų̱ƀ̈ܢ،  ܰíƇƀŶܰ ܘ
ܽ
ƆܒƎƉ Ƣŷ̱ܰ ܕܺ ܬ̤

źſܶܒų̱ܰܢ.
ܰ
ܘܐ

ƌܰܐ ܳű݂ƊܰƖƉܰ Ɓ
ّܶƍŷܰſ ƈźܰƠܶƌ

ܶ
ű ܐ ܶƃ݂

ܶ
ܐ

 ƗƉܰ ܐƄܰƇƉܰ ܘܕܳܣƢܳſܺܗ ƗƊܶƣ
ܶ
14 ܐ

 ų
ܰ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܪ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܥ، ܒŴƤܽſܰ

ų̱ƀܢ 
ܰ ّƍƉܶ Ʀ̱݂ſ

ܳ
ܗ، ܐ

ّܶ
Ʀ̤ƕ݂ܰܕ

ܶ
ܕƦ݂ƕ݂ܰ ܒųܶ ܘܐ

ܶ
ܐ

 Ɓ
ّܶƍŷܰſ ܐ ܗܽܘ

ܰ
ƌّܰܗ» :ųƇܶƖƉܶ ̱ܘƢƉܰ

ܳ
ܐ

ܐ، 
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ƈƀܶܒ ̱ƎƉ ƋƟܰ

ܰ
ƌܰܐ ܐ ܳű݂ƊܰƖƉܰ

 Ǝ ܰƄ݂Ɔų̱
ܰ
Ɖّ ܰܥ Ǝ ܰƄ݂Ɔ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
 ܘܐ

ܗ!» 15
ܶ
ܬ݂
ܳ
ܐ ƈ̱ƕܰ ܐܕ݂ܘ̈

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ܒƀܺܔƕ

ƀܰíƇſܐܣ» 
ܺ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܘ̱: «ܗƢƉܰ

ܳ
ų̱ƀܢ ܐ

ܰ ّƍƉܶ

ܟ݂ Ƣƀƣܺܬ̤ 
ܶ
ܐ ƌܰܒƀّܺܰܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܘ̱: «ܗƢƉܰ

ܳ
ܘƁܳƍſܺŲ̈Ŷܶ ܐ

ܘܟ   ܒƑܶ ܗƢܳſܺܘܕܳܣ ܕ݂ܽ
ƀّܳܐ» 16

ܺ
ܠ ƌܰܒ̈

ܶ
ܐ

 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܘ ơƙܶƌܳ ܐ

ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
ƌّܰܗ» :ƢƉܰ

ܳ
ƗƊܶƣ ܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

 ųƤܶſܰܪ ų
ܶ
ƇّƀƀܺŷƉܶ ܐƌܰ

ܰ
Ɓ ܕܺ ܐ

ّܶƍŷܰſ

 ܘܗƢܳſܺܘܕܳܣ 
17 ƋƟܰ

ܰ
ܒƢܽܘŷܰƉܐ!» ܘܗܳܫ ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ ŴƊܽƖƃܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܪ ܐ

ܶ
űّƣܰ ܐ ܘܳܒ

ܰ
ƌّܰܗ

ܐ ƢܳſųܺƆܘܕſّܺܰܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ .ų

ܶ
ƌّŴ Ɓ ܘܙܰܪܒ݆ܽ

ّܶƍŷܰſ

م غَپِّه ونفَصُون عَفرا مَع 
رُوغلَيخون سُهتا علَين.“ 12 زلَّون 

واثِكِن مبَسرين بيَِنث اِل اومثا 
لچَوِبثا. 13 واِطرَذ شيذَنوُ بحَر، 
واِذهَن مِشحا لبَحر م تي چو 

حَيلَين، وايَِطبنَ.

اِخِت انِِكطَل يحَنيِّ مَعمَذُنا
14 اِشمِع هيروُدُس مَلكا مَع 

يَشوع، بـثَُر مِل اومثا خولَّه اِذعَث 
بِه واِذعَچِّه، اُث مِنَّين امَُر مِعلِه: 

”هَنّا هو يحَنيِّ مَعمَذُنا اكََم م بيِل 
ميثوُ، مخَرَمچا لخَن عَ مَّلخَن 

عجيبيثُا عَ اذوُثهِ!“ 15 واُث مِنَّين 
امَُر: ”هَنّا ايلياس“ وِحرينيُ امَُر: 

”هَنّا نبَيّا اخِ شيرچ اِل نبَيـوُّ“ 
16 بِس هيروُدُس ذوكِّل اِشمِع امَُر: 

”هَنّا چو نفُِك اِلاّ يحَنيِّ تي انَا 
محِييلِّه رَيشِه برومحا!“ وهُش اكََم 
17 وهيروُدُس هَنّا وُب شَترِّ اومثا 

كَعمو اِل يحَنيِّ وزَرپونِّه. مخَرَمچا 
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 Ʀ݂ƇƖܶܶܘܗܺܝ ܒ ųܰܘܕܳܣ ܒƢܳſܺܗ Ÿ
ܰ
ƃّ
ܶ
ܕܺ ܐ

 Ɓ
ّܶƍŷܰſܺܘ 

18 .Ƒ
ܳ
ܠ ƀƇܺƀƘܺ ųܶƌŴŶܳܒّ

ܶ
ܐ

 ƅ݂Ƈܰƕ
ܰ
 ܐ

ܰ ّ
ǆŷܰƉ ܘ

ܽ
ܘܳܒ ƉܰܐųƆܶ ƢƉܶ: «ܬ̤

 «.ų
ّܰƍ ܶíƇƠƣ̤ܳܬ ƅ݂ƌܰŴŶܳ ܠ

ܶ
Ʀ̱̤ƌܬ݂ ܐ

ܶ
ܐ

Ǝ ܘſܰܒܰܐ ܗƢܳſܺܘܕſّܺܰܐ  ܰƃ݂ ܠ
ܶ
 űſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

19

 ،ų
ّܶƍ ܶíƇźƟ̤ܳܐ ܬƖܰܳܘܒ Ɓ

ّܶƍŷܰſ ܠ
ܶ
ƀܳƍƏܰܐ ܐ

 .ų
ّܶƍ ܶíƇźƟ̤ܳܬ ųƇܰƀŶܰ ܘܳܒ 

ܰ
Ƨ Ƒܶܒ

 Ɓ
ّܶƍŷܰſ ƎƉ Ɨſܰܳܘܕܳܣ ܘܳܒ ܙƢܳſܺܗ 

20

ܒƌܰƢܳܐ  Ɓ ܓ݂ܰ
ّܶƍŷܰſ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܒƑƀŷܶ ܘܳܒ ű݂ſܳܰܥ ܐ

 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܘ ܒƖܶܰܐ ųƆܶ ܐ

ܽ
Ƥܰſܐ، ܬ̤

ܶ
űّƟܰܪ ܘ

ܰ
ƢّܰܒƉ

 Ƣŷܰܒ ƋŶܶܳܐ، ܘܪƊܰƇܳƣܶܐ ܘ
ܰ
Ʀ̤Ɛܺƀّƃܰ ܠŴ ܽƃ݂

 ơſܶܰű݂Ɖ űƉܶ ܐ
ܰ
ƌّܰܗ ŴƆܰܘ ųƆܶ ƗƊܰƤſܶ

ܘܟ  ܐ ܕ݂ܽ
ܳ
Ɖ̈Ŵſܽ ̱ƎƉ ܐƉܰŴſܳ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
ųƆܶ. 21 ܐ

ܠ 
ܶ
ƋƟܶ ܗƢܳſܺܘܕܳܣ ܒƦ݂ƀƌܳƢܰƃܶű݂ ܐ

ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

 Ɓ
ܒّ݆ܳ ųƀܶ ܘܖ̈ܰ

ܳ ܐ Ų̈íƆܰܒّ݆
ܰ
ŴƊܽƤŶܶܬ݂

ܰ
űܶíƆŴܶƉܰܗ ܐ

ܠ 
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ƙّ
ܶ
ƢܰƄƐܶƕܰܐ ܘܐ

ܠ 
ܶ
Ʀ݂ ܒƢܶܬ̤ ܐ

ܰ
Ƈّƕܶ 

22 .ƈƀƇܺܰܔ

Ŵܠ  ܽƃ݂ܘܕܳܣ ܘƢܳſܺܗ ű݂Ŷܶ
ܶ
ܬ݂، ܐ ܰű݂Ɵܰܰܐ ܘܪſّܺܘܕƢܳſܺܗ

ƄܰƇƉܰ .ƎƀƊܺƤŷܶܐ 
ܰ
Ɖّ ܰܥ ų

ܒّ݆ܶ ܕܺ ܘſܰܒƎƀܺ ܓ݂ܰ

 ųƆܶ ܐƖܳܰܐ: «ܕܺ ܬ̤ܒ
ܰ
Ʀ݂ƀܺƍƐܶܒƆ ƢƉܶ

ܰ
ܐ

 Ƌſ
ܺ
 ܘܐ

23 «!ƥƀƆܺ ܐ
ܶ ų̱Ɗܰƌ Ɓ̱ƍƉܶܒّ݆

ܐ ƥƀƆܺ ܕܺ 
ܶ ų̱Ɗܰƌ» :ųƆܰ ƢƉܶܒّ݆

ܰ
ƍƀܐܰ ܘܐ

ܺ
Ɗّſܳ

ܠ 
ܶ
ܬ̤ܒƖܳܰܐ Ɓ̱ƍƉܶ ųƆܶ ܘŭƇƘܶ ŴƆܰ ܐ

لهيروُدياّ تي اكَِّح هيروُدُس بهَ وهي 
بِعِلث اِل حُونهِ فيليبُّس. 18 ويحَنيِّ 
وُب ممَرِلهِ: ”چو محَلَّل اعَلَخ اِچث 

اِل حُونَخ چشُكلِنَّه!“ 19 عَيَت 
اِل خَن وَيبا هيروُدياّ سَنيوُ اِل يحَنيِّ 
وبعُا چكُطلِنِّه، بِس لا وُب حَيلَه 
چكُطلِنِّه. 20 هيروُدُس وُب زيَُع 

من يحَنيِّ بحِيس وُب يذُعَ انِِّه يحَنيِّ 
غَبرنُا مبـرََّر وكَتِّيشا، چو بعَِلِه اِلاّ 

خول كَيّيسچا وِشلُما، ورُحِم بحَر 
يِشمَعلِه ولَو هَنّا مِت مذَيِكلِه. 

21 اثِكِن يوُما م يوموُ ذوكِّل اكُِم 

هيروُدُس بذكِرَنيُث اِل مَولِتِه 
اَحِشموثا لرَپُّيِه ورَپُّي عَسِكرا واِفيُّ 

اِل ارَع اِل جَليل. 22 عِلَّث بِرچ اِل 
هيروُدياّ وركَذَث، اِحِذ هيروُدُس 

شمين.  وخول تي وَيبين غَپِّه عَ محَِّ
مَلكا امَِر لبِسنيثا: ”تي چبـعَُلِه مِن 

نمپَِّليش!“ 23 وايم يمُيّنا وامَِرلَه: 
”نمپَِّليش تي چبـعَُلِه مِن ولَو فِلگ 
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ܝ!» Ʀ݂Ơܰƙܶƌ 24 ܪܰܗŹܰܐ 
ܺ
Ʀ݂ƄƇܰƊƉܰ

Ɖܳ» :ųܐ ܒűܰܝ̱ 
ܰ
Ɖّ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘƦ̤ƇܰƖƣܰ ܐ

ܠ 
ܶ
Ʀ݂ƘܰƢŶܶ: «ܪƥſܰ ܐ

ܰ
ų!» ܐ

ّܶƍƉܶ ܠŴƠܽƤܶƌ

ܐ 
ܰ
ܘܪܳܬ

ܽ
Ʀ݂ ܬ

ܰ
Ƈّƕܶ 

ƌܰܐ» 25 ܳű݂ƊܰƖƉܰ Ɓ
ّܶƍŷܰſ

ƢܰƉܐ ƄܰƇƊܰƆܐ: «ƌܒƖܰܳܐ 
ܰ
Ŵܠ ܘܐ ܓ݂ܽ

ܶ
Ǉ

Źܰ ƈ̱ƕܰ ƁܒƠܰܐ» 
ّܶƍŷܰſ ܠ

ܶ
ܪƥſܰ ܐ

 Ƒܶܒ .Ƣŷܰܒ ܒƢܰƄܶƌ
ܶ
 ƄܰƇƉܰܐ ܐ

26

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖܶܐܰ ܘƍƀ

ܺ
ƊّƀܳíƆ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ƎƀƊܺƤŷܶ
ܰ
Ɖّ ܰܥ Ǝƀܺܒſܰܐ ܕܺ ܘ

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓƆܶ

ܠ ܘűܶƕܶܗ 
ܶ
ƚƇܶ ܐ ܰƄ݂ſ Ɨܶܒ

ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ،ų

ܶ
Ɗّƕܶ

ƢܰƉܐ 
ܰ
ų ܐ

ܶ
Ɗّƕܶ ܐƙܰܳƀّƏܰ ܰܪűّƣܰܘ 

27 .ų
ܰ ܶ
Ǉ

Ɓ. ܙܰܠ 
ّܶƍŷܰſ ܠ

ܶ
ų ܪƥſܰ ܐ

ܶ ܶ
Ǉ ܝ

ܺ
Ʀ݂ƀſܰ

ܠ 
ܶ
ܐ ܘƗźƟܰ ܐ ƙܰܳƀّƏܰ ųƆܶܐ ƈ̱ƕܰ ܙܶܪܒ݆ܰ

 ƥſܰܠ ܪ
ܶ
Ʀ݂ſܶܢ ܐ

ܰ
 ܘܐ

28 ،Ɓ
ّܶƍŷܰſ ܠ

ܶ
ܪƥſܰ ܐ

 ųƆܶ ܡ
ܶ
űّƟܰܐ ܘƠܰܒŹܰ ƈ̱ƕܰ Ɓ

ّܶƍŷܰſ ܠ
ܶ
ܐ

ܗ 
ّܶ
Ʀ̤ƉܰűƟܰܗ ܘ

ّܶ
Ʀ̤ܰƍƖŹܰ ܐ، ܘܗܺܝ

ܰ
Ʀ݂ƀܺƍƐܶܒƆ

ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܝ 
ܶ
Ŵ̱ƕ ܬ̤ ܕ݂ܶ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

29 .ų
ܰ
Ɖّ

ܶ
Ƨ

ܐ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܳ
، ܬ݂

ܰ
ƨƖƘܶ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܒ Ɓ

ّܶƍŷܰſ ܠ
ܶ
ܐ

ų ܒƠܰܒƢܰܐ.
ܶ
ƌّŴŷܽƌ

ܶ
ܪ
ܰ
ų ܘܐ

ܶ
ƌّŴƇܽƠƣܰܘ

 ƋƖܶźƉܰ ܥŴƤܽſܰ
ƥ̈ƙܶƌ ƚ

ܶ ܳ
ƭ ƥ

ܶ
ƊّŶܰ

ܳܐ ܘƖܳƟܶܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܬ̤

ܳ
 ܬ݂
30

اِل ممَلَكثي!“ 24 نفِكَث رَهطا 
وشَعلَچ اِل اِمَّه: ”موُ بَت نِشكول 

مِنِّه!“ اَحِرفَث: ”رَيش اِل يحَنيِّ 
مَعمَذُنا“ 25 عِلَّث تورتُا للِغول 

وامَرا لملَكا: ”نبُعا رَيش اِل يحَنيِّ عَ 
طبَكا“ 26 مَلكا انِِكرَب بحَر. بِس 
مخَرَمچا ليُمّينا وِمخَرَمچا لِغمُعچا تي 

شمين عِمِّه، لا ابِِع  وَيبين عَ محَِّ
يخلَِف اِل وِعتِه للَِه. 27 وشَترَّ سَيُّفا 
 . عِمِّه امَرا ييَثي للِِه رَيش اِل يحَنيِّ

زلَِّه سَيُّفا عَ زرِپا وكَطع اِل رَيش اِل 
، 28 وايَثِن اِل رَيش اِل يحَنيِّ عَ  يحَنيِّ

طبَكا وكَتِّملِه لبِسنيثا، وهي 
طَعنَچِّه وكَتمَچِّه لاِمَّه. 29 ذوكِّل 
اِذعِ چِلميذُي اِل يحَنيِّ بـنَّا فِعلا، 

ثلُون وشَكلونِّه وارَنحِونِّه بكَبرا.

يَشوع مَطعِم حمَِّش الُِف نفِش
30 ثلُون چِلميذوُ وكِعُلون عِم اِل 
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 ų
ܶ
ƌّܘűܽƕܶܘ

ܰ
ܠ ŴƤܽſܰܥ، ܘܐ

ܶ
ų̱Ɔܽܘܢ Ƌƕܶ ܐ

ų ܘܕܺ 
ܶ
ƌّŴƇܽƖƘܰ űܺܒ :űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƄ݂ܒ

ܐ 
ܰ
ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: «ܬ݂

ܰ
ų. 31 ܐ

ܶ
ƌّŴƙܽƇſܶ

ܰ
ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂íƆ ܢŴ ܽƄ݂ƍſ ܺű݂ŷƇܶܰܢ ܒŴ ܽƃ݂̤ܢ ܗܰܬŴ ܳƄ݂Ɔ

 «.Ƒ
ܶ
ƇّƟܰ ܢŴŷܳƀƌ̤ܺܬ

ܶ
ų ܒƥƌܰƢܰ، ܘܐ

ܘܒّ݆ܰ
ܽ
ܬ̤

 ƎſܺŲ̈
ܳ
Ɖّܨܽܘ Ǝƀܺܒſܰܘ Ǝſܺܙ

ܳ
ܬƎƀſ݂ܺ ܘܐ

ܳ
ܒƑƀŷܶ ܕܺ ܐ

ų̱ܘܢ ܙƍƉܰܐܰ 
ܽ
ƆّŴ

ܽ
ƙّſܰ ƢƉܰŴƆܳ ܐ

ܰ ّ
ƦŷܶƆ

ܳܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܒŴ̱ ܬ̤ ܶƃ݂ܪ

ܶ
ŴƇܽƃ݂Ŵſܽܢ ܒųܶ 32 ܐ

ܗ̱ܘܢ ܘܙܰܠ ų̱Ɔܽܘܢ  ܽű݂ſܺܒܰܐ ܕƃƢܶƊܰܒ

 .Ǝſ̱ܗ ܺű݂ŷƇܶܰܒ ƥƌܰƢܰܒ ų
ܘܒّ݆ܰ

ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂íƆ

 ،Ǝſܺܙ
ܳ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ
ƌّŴƊܽŶ ܺܕ Ƣŷܰܒ Ƒܶܒ 

33

 Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
ܗ̱ܘܢ، ܐ

ܽ
ܠ ܘܶܔųܳܬ݂

ܶ
ܕŴƕ݂ܽ ܐ

ܶ
ܘܐ

 ƈ̱ƕܰ ܐ
ܰ
Ʀ݂Ƅ݂Ɔ̱ܰܗ ŵ

ܳ ّƍ ܰƃ݂ ƎƀŹܺܗƢܶƉܰ

Ŵܠ  ܽƃ݂ ̱ƎƉ ƎƀƠܺƀ
ܺ
ƙّƌܰ ،ܢų̱ƀƇ݂ܰܘܓ

ܳ
ܖ̈

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

ų̱ܘܢ. 34
ܽ
ƌّŴ ܽƃ݂ܐ، ܘܶܙ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƍſ ܺű݂Ɖ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƊƆܰ ƋŶܶ

ܶ
ŴƤܽſܰ Ʀ̤ŷܶƌܥ ƃƢܶƉܰ ̱ƎƉܒܰܐ، ܐ

ܶ
ܐ

ܟ݂ 
ܶ
ų̱ƀƇܰƕ Ǝܢ، ƀܰƕܰܐ ܘſܰܒƎƀܺ ܐ

ܰ ّƍŶ̤ܰܬ
ܶ
ܐ ܘܐ

ܰ ܪܰܒّ݆

 ƚƇܶƀƉܰ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
 ܪƀܰƕܳܐ. ܘܐ

ܰ ّ
ƨƀܺܐܰ ܒƍƕܳ

 ƈƉܶ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

Ų̈Ɖܳܐ. 35
ܰ
ų̱Ɔܽܘܢ ܒƢŷܰ ܐ

ܐ 
ܳ
ܟ݂، ܬ݂

ܶ ّ
ܪ
ܶ
ƊܰƊܳſܐ ܙƍƉܰܐܰ ܐ

ܺ
ܙܰܠ ƎƉ ųƆܶ ܐ

 ųƇܶƖƆܶ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ų̱Ɔܽܘܢ ܬ̤

 ų
ܘܒّ݆ܰ

ܽ
ܐ ܬ̤ ܰƃ݂ܳܐ ܗ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ų: «ܕ݂ܽ

ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ܘܐ

 ƈƉܰ 
36 .ƈƐܰŷſܶ ܙ

ܳ
ܒƥƌܰƢܰ، ܘƉܰŴſܳܐ ܐ

يَشوع، واوَِعتونِّه بخولِّه مِت: بتي 
فَعلونِّه وتي ايَلِفونِّه. 31 امَِرلون: 
”ثلَخُون هَچخون بلَِحذينخون 
لذوكثا چوپَّه برَنَش، واِچنيحُون 
كَلِّس.“ بحِيس تي اثُيين وازُين 

وَيبين صومُّرين لحتِّا لُومَر يـفَّولّون 
زَمنا يوخلون بِه 32 اِرخِب چِلميذوُ 

بمرَكِبا تيذون وزلَّون لذوكثا چوپَّه 
برَنَش بلَِحذين. 33 بِس بحَر تي 

حمونوّن ازُين، واِذعو اِل وِجُهثون، 
اثِكِن مَرهِطين خَنُّز لخَثا عَ 

رُوغلَين، نـفَّيكين م خول مذينيثُا، 
وِزخونوّن. 34 ذوكِّل اِنحِچ يَشوع م 

مَركِبا، اِحِم لَمثا رَپاّ واِچحَنَّن 
علَين، عَيا وَيبين اخِ عُنا بيلاّ رُعيا. 
واثِكِن مَيلِفلون بحَر امَروُ. 35 وبـثَُر 

مِل زلَِّه من ايممُا زَمنا اِرِّخ، ثلُون 
چِلميذُيِه لِعلِه وامَرولِّه: ”ذوكثا 

هُخا چوپَّه برَنَش، ويوُما ازُ يحِسَل. 
36 مَل لُذ اومثا يِزلولّون عَ كريُّثا 

203  36 - 30 :6 ƑƟܳƢƉܳ  



 ƈ̱ƕܰ ܘܢų̱
ܽ
ƆّŴƆܽŵſܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ų̱Ɔܳܕ݂ ܐ

Ÿ ܘŵܽſܺܘܒŴܽƍܢ 
ܰ
ƆّŴƄܽŷƃܳ ܺܕ 

ܳ
ƨƠ̈Ŷܰܐ ܘ

ܰ
Ʀ݂ſܺܳŲ̈Ɵ

 «.ų
ܶ
ƌّŴƇܽƃ݂Ŵſܽ űƉܶ ܘܢų̱ƤܽƙܶƍíƆ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܘܢ: «ܗܰܬų̱Ɔܽ ܦƢܶŶ
ܰ
37 ܐ

 :ų
ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ų̱ܘܢ ŴƇܽƃ݂Ŵſܽܢ!» ܐ

ܽ
ƆّŴ

ܽ ܒّ݆ ܗ̱ܰ

ܪܬ̤ 
ܰ
Ʀ݂ܢ ܒŴܽܒŵܶƌ ŸƆܰ ܠŵܶƌ ݂ܶܨܟƢƉܰ»

ܐ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܶ ƖܰƉܐ ܕƍſܺܐܰܖ̈ ƊܰŷƆܶܐ ܘų̱ƌܰܒّ݆

ܶ
ܐ

Ɗܰƃ݂ܐ 
ܶ
ų̱ܘܢ: «ܐ

ܽ ّƍ ܰíƇƖƣܰ 
ŴƇܽƃ݂Ŵſܽܢ؟» 38

Ŵܢ؟ ܙŴƆܳܢ ܘŴƊܳŶܶܢ.»  ܽƄ݂ƀ
ܰ ܒّ݆ Ǝܰƀ̈ƙ ܓ݂ܰ

ܳ ܒّ݆
ܶ
ܐ

 :ų
ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
Ŵ̱ƊŶܶ، ܐ

ܶ
ܪ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ

ܐ 
ܶ ܒّ݆  ܗ̱ܰ

39 «!Ǝ
ܰ
Ƅ̈ƊƏܰ ̤ܪܬ

ܰ
ƥ، ܘܬ݂

ܶ
ƊّŶܰ»

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ų̱ܕ݂ ܐ

ܳ
Ɔّ Ŵ

ܽ
ƙّſܰ ܐƢܰƉ

ܰ
ų̱Ɔܽܘܢ ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ ƈŶܶܳܐ ܪ

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ ųƆܰ ܐƖܶƟ

ܶ
ܬ̤

 ƈƉܶ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

ƞ̇ƃ݂ܽܘܪ. 40
ܶ
Ƥƕܳ ƈ̱ƕܰܒܰܐ ܐ

ܘܟ݂ 
ܽ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƃ

ܰ
ŴّŶܽ ܘܢų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܘܢų̱Ɔܽ ܐƖܳƟ

ƖܰƉܐ 
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ Ơܰƙƌܳܐ ƞŶܰ ̱ƎƉ ܐ

ܰ
Ʀ̤Ƅſ

ܶ
ŴّŶܽ ܠ

ܶ
ܐ

 Ǝ ܒ̈ܰ
ܳ ܒّ݆
ܶ
ƥ ܐ

ܶ
ƊّŶܰ ܠ

ܶ
ܘ ƈƤƌܰ 41 .ƥƊܶŶܶ ܐ

ܰ
ܐ

 ơƐܶƉܶ ܐ
ܰ
ƌّų̱ܰܒ Ǝƀƕܰܘ Ǝ

ܰ
Ƅ̈ƊƏܰ ̤ܪܬ

ܰ
Ʀ݂Ɔܶܘ

 ŭƇƘܰܟ݂، ܘƢܶܳܐ ܘܒƊܳƣ ܠ
ܶ
ƠܰƉܒƦ̤Ƈܰ ܐ

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ʀ̤Ɔ ܐ

ܶ ܒّ݆ ܐ ܘܗ̱ܰ
ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƙ

ܰ ܒّ݆
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܠ ܓ

ܶ
ŴܽƍƕŴźܽſܢ ܘŴܽƤſܶܘܢ ŴƟܽܡ ܐ

Ǝ ܘų̱ƟܰƢƘܰܢ 
ܰ
Ƅ̈ƊƏܰ ̤ܪܬ

ܰ
ܠ ܬ݂

ܶ
ܘƈƠƣܰ ܐ

 Ŵ̱Ƈ ܰƃ݂
ܰ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ 

ų̱ܘܢ. 42
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƈ̱ƕܰ

وحَكلوُ تي كُحكولحَّ ويزوبنون 
لنِفشون مِت يوخلونِّه!“ 

37 اَحرفِلون: ”هَچخون اپَوّلّون 

يوخلون!“ امَرولِّه: ”مَرصِخ نزلحَِّ 
نزِبون بثَرچ اِمعا دينار لحِما ونـپَِّلون 

يوخلون؟“ 38 شَعلَنّون: ”اِخما 
اپُِّفينَ غَپَّيخون؟ زلُون وِحمُون.“ 
وبـثَُر مِل اِحِم، امَرولِّه: ”حمَِّش، 

وثرَچ سمَكَن!“ 39 اپَِّلون يَشوع امَرا 
يـفَّو لُّذ اومثا چِكعِلَه غمُعچا رُحِل 
غمُعچا عَ عُشبا اِخضور. 40 بـثَُر 
مِل كعُلون خولّون حوَّكيثُا اوخ اِل 

حوِّيكچا نفُكا م حَص اِل اِمعا اوَ 
حمِِش. 41 نَشل اِل حمَِّش اپُِّـبنَ 
وِلثَرچ سمَكَن وعَين بـنَّا مِسِك 

مكَبَلچ اِل شموُ وبرُخِ، وفلَگ اِل 
اپَِّفيثُا واَپِّ لچِلميذُيِه يطوعنون 

ويِشوون كوم اِل غمُعچا وشَكل 
اِل ثرَچ سمَكَن وفَركَن عَ خولّون. 
42 خولّون اَخَل واِسبِع. 43 وبـثَُر 
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 Ŵ̱ƇƤܰƌ
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ƣܬ̤ ܶŶ݂

ܰ
ܪ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

43 .Ŵ̱ƖܶܒƏ
ܶ
ܘܐ

 ̱ƎƉ ƎƀƀܺíƇƉܰ ƚ̈Ɵܳ ƢƐܶƕܰ ̤ܪܬ
ܰ
ܳܐ ܬ݂ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܬ̤

Ƒ ܙŴƕܳܪ 
ܶ
ƇّƟܰܐ ܘƊܰŷƆܶ ܠ

ܶ
ܝ ܐ

ܳ
Ŵ̈ƘܽƦ̤Ƙܰܬ̤

ܐ 
ܰ
Ɖّ

ܰ
ܐ. 44 ܐ

ܰ
Ʀ݂

ܳ
Ƅ̈ƊƏܰ ̱ƎƉ Ŵ̱ƇƄܶƏ

ܶ
ƎƉ̱ ܕܺ ܐ

 ƥ
ܶ
ƊّŶܰ Ǝƀܺܒſܰܐ، ܘƊܰŷƆܶ ̱ƎƉ Ŵ̱Ƈ ܰƃ݂

ܰ
ܕܺ ܐ

ܒŲ̈ܽܘܢ. ƚ ܓ݂ܰ
ܶ ܳ
ƭ

 ƈ̱ƕܰ ƅ݂
ܶ
Ɔّ ŴƤܽſܰܥ ܗ̱ܰ

ܠ ƀ̈Ɖܳܰܐ
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ƙّܐ

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
ƎƘ ܐ

ܰ
ܡ ܐ

ܳ
ŴّƟܰܘ 

45

 ų
ܶ
ƌّŴ ܽƃ݂ŵſܶܒܰܐ ܘƃƢܶƊܰܢ ܒŴ Ƣܽſܘƃ݂ܒ݆ܽ

 ƈƀܶܐ، ܒűܰſܰܨ Ʀ݂ƀ ƍܐܰ ƌܰƢܶŶܐ، Ɔܒ݆ܰ
ܳ ܒّ݆ Ɔܓ݂ܰ

 ƈ̱ƕܰ ܐ
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܠ ܐ

ܶ
Ɖܰܐ ƅ݂Ɔų̱ſܰ ܐ

ܪ ƈƉܶ ܙܰܠ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ܗ̱ܘܢ. 46
ܽ
Ʀ݂ܳſ̈Ʀ݂ƀܶ ܒ݆ܰ

ơƇܶƏ ܗܽܘ ŴŹܽ ƈ̱ƕܰܪܰܐ 
ܶ
ų̱Ɔܽܘܢ ܐ

ܠ Ƣܳƕܒܰܐ، 
ܶ
 ܘƋƕܶ ܐ

ܐ ƞܰſܠ. 47
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ ܝ

ܺ
ƦƐƊܶܒܰܐ ܒƃƢܶƉܰ ܘܳܒ

ܐ ܒŴŷܳƇܰܕ݂ܶܗ. 
ܰ
Ʀ̤Ɛܶܒſܰ ƈ̱ƕܰ ܥŴƤܽſܰܘ

 Ǝƀܺܒű݂ƖܰƉ ܰܢ ܥų̱ƊܰŶ ܠ
ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

48

 ų
ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ ،ܒܰܐƃƢܶƉܰ ܠ

ܶ
ܦ ܐ

ܳ
ܒƎƉ Ƣŷ̱ܰ ܓŴܳܕّ

 ųƆܶ ܐ
ܳ
ų̱ƀ̈ܢ، ܬ݂

ܰ
Ƙّ
ܶ
ŷܰſܐ Ʀ݂ƟܰŵŶܰ ܒܐ

ܺ
ܪ

ܠ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ƙّܐ ƈ̱ƕܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ƅ݂Ɔ̱ܰܢ ܗų̱ƀƇܰƖƆܶ

 Ƣ ܶŶ݂
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ، ŪƠƆܳ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ ܠ

ܶ
Ɓ̈Ɖܳ ܐ

اَخِرچا انِشَل چِلميذوُ ثرَچ عَسِر 
كُف مَليين م فَچفوچُي اِل لحِما 

وكَلِّس زعُور م تي اِسكِل م سمَكُثا. 
44 امَّا تي اَخَل م لحِما، وَيبين 

حمَِّش الُِف غَبرون.

يَشوع اَلخِّ عَ افيُّ اِل مُيا
45 وكَوُّم افَن اِل چِلميذُيِه 

يروخپون بمرَكِبا ويِزخونِّه لغَپُّنا حرنِا، 
لپَيث صَيدا، بيِل ما يلَخ اِل اومثا 

عَ پيَِثيثُون. 46 وبـثَُر مِل زلَّون 
اِسلِك هو عَ طورا مخَرَمچا يصَل. 
47 وعِم اِل عربُا، وُب مَركِبا بمِستي 

يمَيثا، ويَشوع عَ يبَِسچا بلَحُوذِه. 
48 وذوكِّل حمَن عَ معَذبين بحَر م 

گُوتُّف اِل مَركِبا، لانَِّه ريحا حَزكَث 
باِفَّين، ثلُِه لِعلَين لخَثا عَ افيُّ اِل 

مُي اِل يمَيثا، لُكب اِل اخُِر ربِعا م 
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ܶ
ܪ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ  ܒƑܶ ܕ݂ܽ

ų̱ƀƇܰƖƉܶ Ɨܢ. 49
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 .ƎƀŷܺſƞܺƉܰ Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
 ܘܐ

ܰ
Ƨܳܙܘ ų

ܶ
ƌّŴܽƍƊ ܰƃ݂ ،ܰܐƀ̈Ɖܳ

 Ƒܶܒ .Ŵ̱ƕܰܙ
ܰ
ų ܘܐ

ܶ
ƌّŴƊܽŶ ܘܢų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ 

50
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ܰ
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ܳ
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ܰ
Ƨ ،ܐ ܗܽܘƌܰ

ܰ
Ŵܢ ܬ̤ܔƎƀƕܺƢܶ، ܐ ܽƄ݂ƍ

ܰ
Ƙّ

ܰ
«ܐ

 ơƇܶƏ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ
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ŷܰſܐ. 
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.ƑƟܳ ܘܢ ܘܳܒų̱
ܽ ƊܰŷƆܶܐ، ܒƆܶ Ƒƀŷܶܒّ݆

 Ƣŷܰܒ Ū
ܶ
źƀƉܰ ܥŴƤܽſܰ

ƎƀƖܺܔ
ّܰ
Ʀ̤Ɖܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ

ܠ 
ܶ
Ʀ݂ƙ ܐ ܰƄ݂Ɔ ̱ܘƢܶܒƕ

ܶ
ܪ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

53

ܪܥ 
ܰ
Ƨ Ŵ̱źƉܶ

ܶ
ܗƎſ̱، ܐ

ܺ
Ʀ̤ƇܰܒƠܰƉ ܺܐ ܕ

ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ

ܠ ƃƢܶƉܰܒܰܐ. 
ܶ
ܪŴƏܽ ܐ

ܰ
ܠ ܔƐܰƀܺƍܐܪܰܬ، ܘܐ

ܶ
ܐ

Ʀ̤ŷܶƌܘ̱ ƃƢܶƉܰ ̱ƎƉܒܰܐ، 
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
 ܘܶܒƦ݂ƖƤܰ ܐ

54

 ܘܙܰܠ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܐ، 55

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܗ ܐ

ّܶ
Ʀ̤ƕ݂ܰܕ

ܶ
ܐ

ű̈ܳܐ ܕܺ  ܰíƇܠ ܒŴ ܽƄ݂ܘܢ ܒ
ܽ
ܐ űܳƍſܶܪ

ܰ
ܘܪܳܬ

ܽ
ܬ

ܘ 
ܽ
ܠ ܕܺ ܬ̤

ܶ
ܬƁܺƍƖŹܰ Ŵ̱ƍƃ݂ܶ ܐ

ܶ
Ǝſų̱، ܘܐ

ܺ
ƆّŴƄܽŷƃܳ

للِيا، وعَ كَلِّس ازُ يكَطَّع مِعلَين. 
49 بِس ذوكِّل حمونِّه اُث لخَثا عَ 

افيُّ اِل مُيا، خمَنونِّه زوُلا واثِكِن 
مَصيحين. 50 خولّون حمونِّه وازَعَ. 

بِس هو كَوُّم كَولَِن وامَِرلون: 
”افََّنخون چجِرعين، انَا هو، لا 

چزوعون!“ 51 ذوكِّل اِسلِك لِعلَين 
عَ مَركِبا شَكنَث ريحا. انِِشكَل 

خولّون، واِچعَجَّب بحَر، 52 بسِپ 
اِل انِِّه لا بَكَّر يفَشرو اِل عجيبچا 

تي اپَِّفيُث اِل لحِما، بحِيس لپِّون 
وُب كُس.

يَشوع مَيطِب بحَر 
اومثا مِچَّجعين

53 بـثَُر مِل اِعبرِ لخفَث اِل يمَيثا 

تي مكَبَلچين، اِمِط لاَرع اِل 
جنيسَارَت، وارَسو اِل مَركِبا. 
54 وِبشَعث اِل اِنحِچ م مَركِبا، 

اِذعَچِّه اومثا، 55 وزلَّون تورتُا 
ينِترُون بخول لبِلَتوُ تي كُحكولّين، 
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ܰ
Ʀ݂ܳſ̈Ŵƣܽ

ܶ
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ܳ
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ƌّ
ܶ
ܐ ƎƀƖܺƊƣܳ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܕ݂ܽ

ܘ 
ܰ
ܐ، ܐ

ܰ
Ʀ݂ſܺܳŲ̈ƠƆܶ ،Ƣܶܒƕ

ܶ
Ŵƌܽܟ ƈƉܶ ܐ

ܰ
 ܘܐ

56

 Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
، ܐ

ܳ
ƨƠ̈ŷܰƆ ܘ

ܰ
ܐ، ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƍſ ܺű݂ƊƆܶ

ų̱ƀ̈ܢ  ܰíƇƀŶܰ ܘ
ܽ
ܠ ܕܺ ܬ̤

ܶ
ƁŷܺźƇܶƤܰƉ ܐ

 ƎƀƇܺƀ
ܺ
Ɩّƣܰ ،Ǝܰƀ̈ƉܳŴƊܽƕ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſܳ̈ܖ Ŵܠ ܕ݂ܰ ܽƄ݂ܒ

ܠ 
ܶ
ŴƤܽƉŴƇܽſ ųܢ ܘƢŹܰ ŴƆܰܦ ܐ

ّܶƍƉܶ

 ƥƊܶƆܰ ܘܳܒ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܘܒųܶ. ܘܐ

ܰ
ܬ݂

.Ū
ܶ
źƀƉܰ ųƆܶ

 ƈƖܶ
ܶ

ƭ ܐų̱
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܘܨƦ݂ܳſ̈ܺ ܐ

ܠ ܒƤܰƌܳƢܰܐ
ܶ
Ƣƕܳ ̱ƎƉܦ ܐ

Ɗܰƃ݂ܐ 7 
ܶ
ƁƐܳſ ܘܐ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ ܘܢų̱Ɔܽ ܐ
ܳ
 ܬ݂
1 

ܠ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ ̱ƎƉ ű݂ ܳŶّܐ

 ،ųƇܶƖƆܶ ƋƀƇܺƣܰܳܘܪ
ܽ
ƏܰŴƊܳƌܰܐ، ƎƉ ܐ

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ƎƉ ű݂̱ ܬ̤ ܳŶّܐ ܐƊܰƃ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
 ŴƊܽŶ ܐ

2

ܝ 
ܰ
Ǝ، ܐ

ܰ
Ɩ̈ſƞܺƕܰܗ̱ܘܢ ܨ

ܽ
ܬ݂
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
ƎƀƇܺƃ݂ ܘܐ

ܳ
Ƌƕܰ ܐ

 ƁƐܳſ
ܺ ّŲ̈Ƙܰ Ƒƀŷܶܒ 

ų̱ܘܢ. 3
ܽ
ƇّƀƀܺƤƉܰ ܘ

ܽ
ܬ̤

ܘ 
ܽ
Ǝƀƙܺܺƀّ ܬ̤ ܰíƆ ܘܢų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܝ

ܘų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ

ܗ̱ܘܢ 
ܽ
ܬ݂
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ű݂Ɵܽܘܡ Ɖܰܐ ŴƤܽƊſܶ ܐ

ܶ
ƎƀƇܺƃ݂ ܐ

ܳ
ܐ

 ƎƀƊܺƖƃܰƦ̤Ɖܶ ،ܚ
ܶ
ܘܖ̈

ܽ
ܬƦ݂Ɔ݂ܰ ܐ

ܶ
ܪܬ̤ ܐ

ܰ
ܬ݂

 ܘŴƆܳܒ 
ܠ Əܰܒųܽƀ̈ܰܘܢ، 4

ܶ
űƀƇܺƟ ܐ

ܶ
Ʀ̤ܒ

ű݂Ɵܽܘܡ 
ܶ
ƎƀƇܺƃ݂ ܐ

ܳ
ܘ ܐ

ܽ
ܪܳܓƟܰŴƣܽ ̱ƎƉ Ŵ̱Ɩܰܐ، ܬ̤

واثِكِن طَعني اِل تي چو حَيلَين عَ 
چِشويثُا لخول ذوكثا شمُعين انِِّه هو 

اُب بهَ. 56 وانَوك مِل اِعبرِ، 
لِكريُّثا، اوَ لِمذينيثُا، اوَ لحَكلوُ، 

اثِكِن مشَلِطحي اِل تي چو حَيلَين 
بخول ذَريثُا عمومُينَ، شَعّيلين مِنِّه 

يلومشون ولَو طَرف اِل ثوَبِه. واوخ 
اِل اَحَّذ وُب لَمِشلِه مَيطِب.

وصيُّث اِل الَوُ الِعِل 
م عُرف اِل برَنُشا

 1 ثلُون فـرَيّسُي واِخما احُّذ م 7 
مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا، من 

اورُشَليم لِعلِه، 2 حمو اِل اِخما احُّذ 
م چِلميذُيِه عَ ماُخلين واِذوُثون 
صَعصيعَن، اَي چو مَشييلّون. 
3 بحِيس فـرَيّسُي ويوذُي خولّون 

ليَِّفين چو اخُلين اكِذوم ما يمِشو 
اِل اِذوُثون ثرَچ اثِلَث اورحِ، 

مِچكَعمين بچِكليت اِل سَبَيهون، 
4 ولُوب رگَُع م شوكا، چو اخُلين 
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7 .Ƣŷܰܒ
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ܽ
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ܶ
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ܰ
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ܠ 
ܶ
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اكِذوم ما يمِشو اِل اِذوُثون. وغَپَّين 
طَكسوُ بحَر رثون واِچكَعَّم بوُن، 

اخِ شيوغ اِل كَسوُ وتَوِركوُ ووَعيُث 
اِل نحُشا. 5 هُثا شَعثا شَعلونِّه 

فـرَيّسُي ومَيلَفنيُ اِل نمَوُسا: ”عَجا 
چو مِشوين چِلميذُخ اُخمِل سَبَينَح 

ليَِّف مَفِعلين، بَل اَخلي اِل خُلا 
واِذوُثون جَوّيَّن؟“ 6 اَحرفِلون وامَُر: 

”اِشِعيا وُب عِمِّه فريسچا ذوكِّل 
اِچنَپ مِعلَيخون يا مرَيوَنوُ، ثلُِه 

بخِثبُا: هُذ اومثا مخَريملُ بسِفُّثا، بِس 
لپَِّه بـعَِّذ مِعِل بحَر. 7 بِطلنُا مَعِبتيل 
بحِيس مَيِلفين ليوفا چوب هو اِلاّ 

كَولا شمَيّعيلِّه م بينيشوُ! 8 طَشِّرچو 
اِل كَول اِل الَوُ واِچكَعميچخون 

بچِكليت اِل بينيشوُ!“ 9 وامَِرلون: 
”اِن ثينَّح لِفريسچا هَچخون لا 

شَكليچخون بتي اَحچِه الَوُ 
مخَرَمچا چنوطرو اِل چِكليتخون! 
10 بحِيس موشِي امَُر: خُرمِ ابُوخ 

  10 - 4 :7 ƑƟܳƢƉܳ  208



ܐ ŴƊܽƀſܺܬ݂! 
ܰ
ŴƉܰ ،ųܬ݂

ܶ
Ɖّ

ܶ
ܒŴܽܗ ܘܐ

ܳ
Ƨ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܐŴƆܳ :ƎſƢܺƉܒ ܐ

ܳ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܗܰܬ Ƒܶܒ 

11

 ƎƖܶƊܰƌ Ūƌܳ ܺܕ :ų
ܶ
Ɖّ

ܶ
Ƨ ܘ

ܰ
ܒŴܽܗ ܐ

ܳ
Ƨ ƢƉܶ

ܰ
ܐ

ܝ 
ܰ
ƍܐܰ، ܐ ܗ ŴƟܽܪܒ݆ܳ

ّܶ
Ʀ̤ƀ

ܺ
Ƙّ

ܰ
ƅ݂Ɔܰ ܒųܶ ܐ

 ơƙܶƌܳ ƥƘܰŴƆܳ 
12 ،

ܰ
ƨƄſܶųܰƆ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉűܶƟ

ܶ
ܬ̤

 !ų
ܶ
Ɖّ

ܶ
ܘ ܐ

ܰ
ܒŴܽܗ ܐ

ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ƎƀƖܺſܰ ųƇܶƕ ܐ

ܰ
ܐ

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܠ ŴƟܰܠ ܐ

ܶ
ܘ ܐ

ܽ
ܒƢܶܬ̤

ܰ
Ǝ ܬ̤ ܰƃ݂ܘ 

13

 ƗƉܰ ܐ
ܳ̈ƍܒ ų

ܶ
ƌّܘ

ܽ
ܐ ƘܰŴƀܽíƆܐ ܕܺ ܪܬ݂

ܰ
ƌّų̱ܰܒ

 Ƣŷܰܒ Ʀ̱݂ſ
ܳ
ܐ ƀّƟܰ űƉܶܰܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ ű ܶƃ݂

ܶ
ųܽſ̈ܘܢ. ܘܐ ܰű݂ſܺܕ

«.ų
ܶ
ƇّſŴܺƤƉ̤ܶܳܐ ܥܰ ܬŲ̈Ɖ

ܰ
ܐ

 Ƒ Ɖܳܐ ܗܽܘ ܕܺ ƍƉܔّܰܶ
ܠ ܒƤܰƌܳƢܰܐ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ، ܙơƕܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺŶ ܐŶܰܪ

ܳ
ű ܐ ܶƃ݂ 

14

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
ܐ ųƇܶƖƆܶ ܘܐ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ

ܕŴƕ݂ܳܢ! 
ܶ
Ŵܢ ܘܐ ܽƄ݂ƆŴ ܽƃ݂ Ɓ

ܺ
ƆّŴƖܽƉŴƣܽ»

ܠ ܒƤܰƌܳƢܰܐ 
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܳ
Ƣّܰܒ ̱ƎƉ űƉܶ ݂ܘܬ

ܽ
 ܬ̤
15

ܗ ƞܰƕƞܰƉܥ 
ܶ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ Ɔ ƈƕܰܓ݂ܰ

ܰ
ŴƆܳܒ ܐ

ܗ 
ܶ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ųƆܶ. ܒƑܶ ܕܺ ƎƉ ơƙܶƌ̱ܳ ܓ݂ܰ

 ܕܺ 
16 .ųƆܶ ܥƞܰƕƞܰƉ ܺܗܽܘ ܕ ،Ƣܰܒ

ܶ
Ǉ

 «.ƗƊܰƤſܶ ܐƖܰƊƤܶƆ ܐ
ܳ̈ƌ݂ܕ

ܶ
ųƆܶ Ʀ̱ſ ܐ

ܺ
ܐ

ܐ، 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܠ ܓ

ܶ
ܪ ƢƤŹܰ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

17

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܬŴ̱ƍƃ݂ܶ ܬ̤

ܶ
ܐ، ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀ ƕܒƈ̱ƕܰ Ƣܶ ܒ݆ܰ
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واِمَّخ! وامَُر خِت تي معَزَّر لابُوه 
واِمِّه، مَوثا ييموث! 11 بِس 

هَچخون ُرين: لُوب اَحَّذ امَِر 
لابُوه اوَ لاِمِّه: تي نُب نمعَِنلَخ بِه 

افَيّچِّه كورپنُا، اَي چِكتِمچا 
لهيَِكلا، 12 لُوفَش نفُِك اعَلِه يعَين 
اِل ابُوه اوَ اِمِّه! 13 وخَن چَبرِچو 
اِل كَول اِل الَوُ بـنَّا ليوفا تي رثونِّه 

بنوُ مَع تيذَيهون. واِخِت هَنّا مِت 
كَيّا اُث بحَر امَروُ عَ ِشويلِّه!“

موُ هو تي منَجِّس اِل برَنُشا
14 خِت ارُحا حريثا، زعَك اِل 

اومثا لِعلِه امَِرلون: ”شومعوليّ 
خولخون واِذعُون! 15 چوث مِت م 

بـرَُّيث اِل برَنُشا لُوب اعََل لغَوُّيثِه 
مصَعصَعلِه. بِس تي نفُِك م غَوُّيثِه 

للِبرَ، هو تي مصَعصَعلِه. 16 تي ايلِه 
اِذنوُ لشِمعا يِشمَع.“ 17 بـثَُر مِل 
طَشر اِل غمُعچا، واِعبرِ عَ پيَثا، 
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اثِكِن چِلميذُيِه مشَعليلِّه: يفَشِّر 
للِون مَثلا. 18 امَِرلون: ”حِتّا 

هَچخون خِت چو عَ چيُذعين؟ 
چو چيَذّيعين انِِّه خول تي عَبرَ 

لبرَنُشا من الِبرَ چوپِّه يصَعِصعِنِّه، 
19 بحِيس چو عُبرَ للِپِّه كَل مِل عُبرَ 

لغَوِّه، وِمن الِِّل عَ خلوُ؟“ فِعلا 
هو تي مَفِّ اِل خُلا خولِّه مزَك. 
20 وامَِرلون: ”تي نفُِك م برَنُشا، 

هو تي مصَعصَع اِل برَنُشا. 
21 بحِيس من الِغول، م لِپ اِل 

بينيشوُ، نبُعا بيشچا، وفِسكا، 
وِنغبُا، وكِطُلا، 22 وِزنوُ، طَمعا، 

خُبثا، وغُشّا، وعُوهرا، وعَينا 
بيشچا، وِخفوريا بالَوُ، واورب اِل 
نفِشا، وِحموكيا 23 خول لَن بيشيثُا 

نبُعَن من غَوُّيث اِل برَنُشا 
وِمصَعِصعَلِّه.“

ايمنُ اِل شونيثا كَنعَنيُثا
24 يَشوع طَشر اِل ذوكثا تي نحَِّچ 

بهَ، وزلَِّه لَع ارَعِوُث اِل صور. 
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واِعبرِ عَ پيَثا م پيَِثيثُا ولا اِرِص يِذعِ 
بِه برَنَش. وعِم اِل خَن، لا وُب 

اپُِّه يِسكِل طمير اِل حُلِه. 
25 شمِعَث بِه شونيثا شكين لبرِچَه 

روحا نجِسا، ثـلََّه لِعلِه رَهطا وكِعَلَّه 
غَپ اِل رُوغليُِه، 26 هُذ شونيثا 

وَيبا يونـنيَُ، شِرشَه سورَي فينيقَي، 
شَعلَث مِنِّه يطرُذ اِل شِذا م بِرچَه. 

27 بِس هو امَِرلَه: ”فـلَِّط بنَينَح 

يسوبعون اكِذوم! چوح فريسچا 
نشُكل اِل لحِم اِل بنوُ وِنشولفِنِّه 

لخلَپوُ.“ 28 اَحِرفَث اعَلِه: 
”فريسچا عِمَّخ يا مُر! بِس خَلپوُ 

ايَبين چُحچ اِل طبَليُثا اخُلين م 
فَچفوچُي اِل طلَيوُ!“ 29 مخَرَمچا 

لُذ اِمِرثا امَِرلَه: ”زيش، انِفِك شِذا 
م بِرچيش!“ 30 ذوكِّل اِمطَث 

لپَيثَه، اِشِچحَچ اِل بِرچَه شَلطيحا 
عَ چِشويثَه بـثَُر مِل انِفِك شِذا م 

غَوُّيثَه.
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ميطبُچ اِل اَحَّذ اِطروش
31 وبـثَُر مِل طَشر اِل ارَعِوُث اِل 

صور زلَِّه لبَحِرث اِل جَليل، غَوُّيث 
اِل صَيدا وحَتيُّ اِل اِعسَر مذينينَ. 

32 والِِّل ايَثولِّه اَحَّذ اِحروش 

اِطروش، واِچتَخَّل اعَلِه مخَرَمچا 
يرَنِح اِل ايذِه اعَلِه. 33 اِچبَلحَذ 

ثرين عِم اِل غَپُّنا. وشون لِصبـعَُثِه 
ثرَچين باِذنيُ اِل غَبرنُا، بـثَُرخَن ارََك 

وذَهن اِل لِشُّنِه، 34 وعَين بـنَّا 
مِسِك لِشموُ، واِشكَل نفُِشثا 

وامَِرلهِ: ”افَِّـتَح!“ - اَي - افِثَح. 
35 وِبشَعث اِل شَعثا انِفَثحَث 

اِذنيُِه وانِفَكَّث عُكِتث اِل لِشُّنِه، 
واثِكِن لَكشا لُكِش. 36 امَِرلون لا 
يومرون لبرَنَش بـنَّا مِت، بِس هين 
اوخ اِل مِل ممَرِلون وَيبين مِشوين 

باِفِخ. 37 انِِشكَل بحَر، وامَُر: 
”حمِلَح اِل بَچعِه بخول فِعلا شونهِ. 

اثِكِن طروشوُ شمُعين وِخروصوُ 
نطُشين.“
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يَشوع اطَعِم ارَپَع الُِف احُّذ

 1 بثَين يوموُ، لَمثا رَپاّ من 8 
اومثا چو غَپَّين مِت 

يوخلون، ثلُون لِعلِه، يَشوع زعَك 
اِل چِلميذُيِه وامَِرلون: 2 ”اوَگِعي 
لِپ عَل اَن غمُعچا تي ايلون ثلثُا 

يوم هُخا، وچو غَپَّين مِت 
يوخلونِّه. 3 ولُوب شَتريچّون عَ 

پيَِثيثُون صَيّيمين، چو مِسكِل بوُن 
حَيلا، بحِيس اُث مِنَّين اثُيين م 
ذوكُّثا بـعَّيذَن.“ 4 اَحرِف اعَلِه 

چِلميذُيِه: ”مِنا اَحَّذ مِنَّينَح حَيلِه 
يَسِبعِن لحِما هُخا بـنَّا 

صَحصَحُنا؟“ 5 شَعلَن يَشوع: 
”اِخما اپُِّفينَ غَپَّيخون؟“ امَرولِّه: 

”اِشبَع اپُِّـبنَ!“ 6 افَِن لِغمُعچا 
يِكعولّون عَل ارَعا. ونَشل اِل اِشبَع 

اپُِّـبنَ، واَشكَر، واثِكِن مفَلِّگ 
ومَپِّ لچِلميذُيِه يَطِعمو اِل اومثا. 

213  6 - 1 :8 ƑƟܳƢƉܳ  



 ܘܗ̱ܘܳܬ݂ 
ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ 7

ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
Ŵ̱ƇƖܶƘ ܐ

ܰ
ܘܐ

ܢ،  Ǝ ܙŴƕܳܖ̈ܰ
ܰ
Ƅ̈ƊƏܰ ܐƊܰƃ݂

ܶ
ű ܐ ܶƃ݂ ܢų̱ƀ

ܰ
Ɗّƕܶ

ܠ 
ܶ
ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ ų̱ſܰܒŴƇ݆ܽ ܐ

ܰ
ų̱ܢ ܘܐ ܰƃ݂Ƣܶܰܒ

 Ŵ̱Ƈ ܰƃ݂
ܰ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ 

ܐ. 8
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ

 Ŵ̱Ƈ
ܶ

ƐّŶܰ ƈƉܶ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ .Ŵ̱ƖܶܒƏ

ܶ
ܘܐ

 Ǝܰƀ̈íƇƉܰ ƈ
ܶ

Ə̈ Ɨܰܒƣ
ܶ
ܳܐ ܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ŵ̱ƇƤܰƌ ܬ̤

ܶ
ܐ

 ƎƀƠܺƙƌܳ Ŵ̱Ƈ ܰƃ݂
ܰ
 ܕܺ ܐ

9 .Ƣ
ܰ ܒّ݆
ܰ ّ
Ʀ̤Ɖܶ ܐƊܰŷƆܶ

 ƢƉܶ
ܰ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ .ƥ̈ƙܶƌ ƚ

ܶ ܳ
ƭ Ɨ ܪܒ݆ܰ

ܰ
ܐ

 Ūܶƃ݂ܪ
ܶ
ܡ ܐ

ܳ
ŴّƟܰܘ 

ų̱ܘܢ، 10
ܽ
ƆّŴƆܽŵſܶ ܘܢų̱Ɔܽ

ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ، ܘܙܰܠ 
ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
ܒƃƢܶƊܰܒܰܐ Ƌƕܶ ܐ

ܐ.
ܰ
ܠ ܕƊܰƆܰܐŴƌܽܬ݂

ܶ
ƠƆܳ ųƆܶܒƦ̤Ƈܰ ܐ

 ų
ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰ ƁƐܳſ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ
ܐ
ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܐ

ܶ ų̱ſܰܒّ݆

 Ŵ̱Ɩܶܒ
ܶ
ƁƐܳſ ܘܐ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ ܘܢų̱Ɔܽ ܐ
ܳ
 ܬ݂
11

Ɗܳƣ ƎܶƉ ųܐ 
ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ų، ܐ

ܶ
ƌّŴܽܒƢ ſܓ݂ܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ƥƙܶƌܳ ƈƠܰƣ

ܶ
ܟ݂. 12 ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ

ܰ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
ƌܒƎƀƖܺܳ ܐ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
ܗ ܘܐ

ܶ
Ʀ݂Ơſ Ơܰƀܐ ƎƉ̱ ܕ݂ܺ

ܺ
Ɗّ ܰƕ݂

 ƗƉܰ ƈ
ܶ
ƖّƤܰƉ ܰܥ 

ܰ
ƨƀ ܐ ܓ݂ܺ

ܰ
ƌّܰܔܰܐ ܗƕܰ»

ܐ 
ܰ
ƌّܰܢ: ܗŴ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܐ؟

ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
ܐ

ܐ 
ܶ ܐ ų̱ƌܰܒّ݆

ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
ųƆܶ ơ ܐ

ܶ
ƙّƌܰ ܘ

ܽ
 ܬ̤

ܰ
ƨƀ ܓ݂ܺ

ܪŪܶƃ݂ ܒƃƢܶƊܰܒܰܐ 
ܶ
 ܘƢܰƤŹܰܗ̱ܢ ܘܐ

13 «.ųƆܶ

ƍܐܰ ƌܰƢܶŶܐ.
ܳ ܒّ݆ ƕܒƆ Ƣܶܓ݂ܰ

ܶ
ܘܐ

وافَعِل اُخمِل امَِرلون 7 ووُث عِمَّين 
خِت اِخما سمَكَن زعُورَن، برَخَِن 

وامَِرلون يپَلو اِل غمُعچا. 8 خولّون 
اَخَل واِسبِع. وبـثَُر مِل حَسِّل انِشَل 

چِلميذوُ اِشبَع سِل مَلينَ لحِما 
مِچَّپَّر. 9 تي اَخَل نفُكين ارَپَع الُِف 

نفِش. وبـثَُرخَن امَِرلون يِزلولّون، 
10 وكَوُّم اِرخِب بمرَكِبا عِم اِل 

چِلميذُيِه، وزلَِّه لُكبَلچ اِل دَلمانوثا.

فـرَيّسُي شَعلونِّه يـپَِّلون ايُثا
11 ثلُون فـرَيّسُي وابِِع يغَربونِّه، 

امَرولِّه منِ شموُ نبُعين ايُثا چَيثِخ. 
12 اِشكَل نفُِشثا غَمّيكا م ذيكثِه 

وامَِرلون: ”عَجا هَنّا غيلا عَ 
مشَعِّل مَع ايُثا؟ فريسچا نمَِر لخون: 

هَنّا غيلا چو نـفَِّكلِه ايُثا نـپَِّلِه!“ 
13 وطَشرَن واِرخِب بمرَكِبا واِعبرِ 

لغَپُّنا حرنِا.
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خمُِرث اِل فـرَيّسُي وهيروُدُس
14 چِلميذوُ انِِش يِچزَوذون 

بلِحما، ولا اِسكِل عِمَّين بمرَكِبا اِلاّ 
اپُِّفچا اِحذا. 15 ويَشوع وُب 

كَيّيلّون من اكِذوم: ”خولِّه مِت 
اِلاّ حمير اِل فـرَيّسُي وِحمير اِل 

هيروُدُس.“ 16 اثِكِن اوخ اِل اَحَّذ 
ممَرِ لحِرنِا: ”بـتَِّه ييب عَجا چوث 
غَپَّينَح لحِما.“ 17 اِذعِ يَشوع بتي 
تـيرَِّ بيَِنثين، وامَِرلون: ”عَجا هَنّا 

لَكشا وِلموُ شكُلا وموپيّثا عَ 
حِسلُون اِل لحِما م غَپَّيخون؟ كَيّا 

لُش لا بَكريچخون ولا 
كَفريچخون؟ بـتَِّه يِسكِل لپِخون 
كُس؟ 18 ايلخون عَينوُ چو عَ 

چحُميين، وايلخون اِذنوُ وچو عَ 
چشُمعين؟ موُ نشيچخون 19 يوُم 

اِل چَبريچ اِل حمَِّش اپُِّـبنَ 
وفَرذيچّون لحَمِّش الُِف نفِش، اِخما 
زَمپيل مَليين م فَچفوچُي اِل لحِما 
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 :ųƇܶƕ
ܰ
Ŵ̱ƘƢܶŶ ܐ

ܰ
Ŵܢ؟» ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƇܺƤƌܰ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ  «ܘܕ݂ܽ

20 «!ƢƐܰƖƆ݂ܶܬ»

 Ʀ݂ƀƊܺƖ
ܶ
Ź
ܰ
Ǝ ܘܐ ܒ̈ܰ

ܳ ܒّ݆
ܶ
ƣܒƗܰ ܐ

ܶ
ƇƘܰܓƦ݂ƀܺ ܐ

 Ǝܰƀ̈íƇƉܰ ƈ
ܶ

Ə̈ ܐƊܰƃ݂
ܶ
ƥ̈ƙܶƌ ƚ، ܐ

ܶ ܳ
ƭ Ɨ ܪܒ݆ܰ

ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܝ ܐ

ܳ
ܗ̱ܘܢ Ŵ̈ƘܽƦ̤Ƙܰ ̱ƎƉܬ̤

ܽ
Ʀ݂ŷƙܶźܰƆ

 :ų
ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
Ŵܢ؟» ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƇܺƤƌܰ ܐƊܰŷƆܶ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
ƣܒƗܰ!» 21 ܐ

ܶ
«ܐ

 
ܰ
Ƨ ܒŴƆܳ ،ܪ

ܰ
ܬ
ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƕ݂ܺܕ

ܶ
«ܐ

ܕŴƕ݂ܳܢ؟.»
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƕ݂ܺܕ

ܶ
ܐ

Ʀ݂ƀ ܨűܰſܰܐ ܪ ܒܒ݆ܰ
ܶ
Ŵّƕܰ ܐƌܰƢܳܒ ܓ݂ܰ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
Ʀ݂ƀ ܨűܰſܰܐ، ܐ ܐ ų̱Ɔܽܘܢ Ɔܒ݆ܰ

ܳ
 ܘܬ݂

22

ų̱ƀܢ 
ܰ
Ɗّƕܶ Ǝſ

ܺ
Ʀ݂ܺſّ

ܰ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܘܐ

ܳ
ܐ ܬ݂

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ

ű݂ſܶܗ 
ܺ
ܠ ܐ

ܶ
ŸƌƢܶſܰ ų ܐ

ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ܪ ܘܐ

ܶ
Ŵّƕܰ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܐ

ܒƌܰƢܳܐ Ŵܳƕܪܰܐ  ܠ ܓ݂ܰ
ܶ
 ŻƠƆܰ ܐ

23 .ųƇܶƕ
ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܳ
ƢّܰܒƆ ų Əܒ݆ܶ

ܰ
ű݂ſܶܗ ܘܐ

ܺ
ƎƉ ܐ

 ƈ̱ƕܰ ܪܰܩ
ܰ
ܪ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܐ، ܘܒ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺƟ

 ųƇܶƕ
ܰ
ű݂ſܶܗ ܐ

ܺ
ܠ ܐ

ܶ
Ʀ݂Ɖܰ ،ųܶƀ̈ܳƍƀƕܰܚ ܐ

ܘŴƆܳ» :ųƇܶƖƣܰܒ ܥܰ ƋŷܳƉ؟» 

 Ƌŷܰƌ» :ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
ܒƌܰƢܳܐ ܘܐ  Ǝƀƕܰ ܓ݂ܰ

24

 «Ǝƀ ܺƄ݂Ɔų̱
ܰ
Ɖّ ܰܐ، ܥƀܰíƇƕܰ ݂ܟ

ܶ
ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ، ܐ

 ƈ̱ƕܰ ܐŶܰܪ
ܳ
Ǝſ ܐ

ܶ
ܗ ܬ݂

ܶ
ܬ݂
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
Ƨ ܢŴƣܽ 

25

 ųƇܶŶܳ ܠ
ܶ
Ǝŷ ܐ ܶƄ̰ƣ

ܶ
Ǝƀƕܰ ،ųܶƀ̈ܳƍƀƕܰ ܘܐ

نَشليچخون؟“ اَحرِف اعَلِه: 
”ثلِعسَر!“ 20 ”وذوكِّل فلَگيث 
اِشبَع اپُِّـبنَ واَطِعميث ارَپَع الُِف 

نفِش اِخما سِل مَلينَ لطَفِحثون م 
فَچفوچُي اِل لحِما نَشليچخون؟“ 

امَرولِّه: ”اِشبَع!“ 21 امَِرلون: 
”اِذعيچخون اتََر، لُوب لا 

اِذعيچخون اِذعُون؟.“

غَبرنُا عَوِّر بپَيث صَيدا
22 وثلُون لپَيث صَيدا، اُث 

غمُعچا ثلُون وايَيّثين عِمَّين اَحَّذ 
عَوِّر وامَرولِّه يرَنِح اِل ايذِه اعَلِه. 
23 لَكط اِل غَبرنُا عوُرا من ايذِه 

واَسپِه لبـرَُّيث اِل كريثا، وبـثَُر مِل 
ارََك عَ عَينيُِه، مَثح اِل ايذِه اعَلِه 

وشَعلِه: ”لُوب عَ محُم؟“ 24 عَين 
غَبرنُا وامَِرلهِ: ”نحَم بينيشوُ، اخِ 

عَليا، عَ مَّلخين“ 25 شون لاِذوُثهِ 
ثِين ارُحا عَ عَينيُِه، عَين واِشچِحن 
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 .Ƒܶƀّƃܰ űƉܶ ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƋŶܳ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
Ū ܘܐ

ܶ
źſ

ܰ
ܐ

 :ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
ܗ ܘܐ

ܶ
Ʀ݂ƀ ܗ ƈ̱ƕܰ ܒ݆ܰ

ܶ
 űƣܰܪ

26

ܙ!»
ܳ
ƎſܺܰŲ̈Ɵ Ɓƌܺ ܘܗܰܬ̤ ܬ̤

ܰ
Ƨ Ƣܰܒƕ

ܶ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ»

ܠ ܒƢܳźܳܣ 
ܶ
ųܳƏܕܬ̤ ܐ

ܒŴƤܽƀܰܥ

 ƈ̱ƕܰ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
27 ܙܰܠ ŴƤܽſܰ ųƆܶܥ ܘܬ̤

 Ǝſܺܗ ،Ƒ
ܳ
ܠ ƀƇܺƀƘܺܒّ

ܶ
ܠ ƞܰƀƟܰܪƦ݂ſܳ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſܺܳŲ̈Ɵ ܐ

ܠ 
ܶ
Ǝƀ ܒűܰܪܒܰܐ ƈƖƣܰ ܐ ܺƄ݂ƀ

ܺ
Ɔّ ܘܗ̱ܰ

ܠ 
ܶ
Ū݆ ܐ ƌܰܐ ܓ݂ܰ

ܰ
ƌܰܐ ƎƉܳ ܐ

ܰ
ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ: «ܐ

ܶ
ܬ̤

ܐƁ̱ƇƖܶƉܶ ƎſƢܺƉ؟» 
ܳ
Ɖّ ܰܐ ܥƉܳܐ ܘ

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ

ܐ ܥܰ 
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ųƇܶƕ: «ܐ

ܰ
Ŵ̱ƘƢܶŶ ܐ

ܰ
28 ܐ

ܘܖŶܳ̈ܐ 
ܽ
ƌܰܐ، ܘܐ ܳű݂ƊܰƖƉܰ Ɓ

ّܶƍŷܰſ ̤ܗܰܬ ƎſƢܺƉܐ
ܳ
Ɖّ

 ƎſƢܺƉܐƉܳ ƁܳƍſܺŲ̈Ŷܶܐܣ، ܘƀܰíƇſ
ܺ
ƉܳܐƎſƢܺƉ ܗܰܬ̤ ܐ

 ų̱ƇܰƖƣܰܢ: 
ƀّܳܐ.» 29

ܺ
ܢ ƌܰܒ̈ ܗܰܬ̤ ƌܰܒƀّܺܰܐ ƎƉ ܗ̱ܰ

ƢܶŶܦ 
ܰ
ƌܰܐ؟» ܐ

ܰ
ܐƎſƢܺƉ ܐ

ܳ
Ŵܢ، ƎƉܳ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ»

ܒƢܳźܳܣ: «ܗܰܬ̤ ܗܽܘ ŷܰƀƤܺƉܐ!» 

 ƥƌܰƢܰܒ Ǝƀƕ݂ܺܕŴܶƉܰ ܒŴƆܳ ܘܢų̱
ܽ
ƌّܰܪű݂Ŷܰܘ 

30

ƢܶƉܗ.
ܰ
ܒܐ

 ƗƉܰ Ū݆ƌܰƦ̤Ɖܶ ܥŴƤܽſܰ
ܗ

ܶ
Ʀ̤ƊƀܳƟܶܗ ܘ

ܶ
ŴƉܰܬ݂

ų ܒƤܰƌܳƢܰܐ 
ܶ
ƌّ
ܶ
ܬų̱Ɔܽ ƚƇܶƀƉܰ Ǝƃ݂ܶܘܢ ܐ

ܶ
31 ܐ

اِل حُلِه ايَطِب واثِكِن حُم خولِّه 
مِت كَيِّس. 26 شَترهِ عَ پيَثِه وامَِرلهِ: 

”لا چِعبرَ لَني كريَّن وهَچ چُز!“

سهُتچ اِل بطُرُس بيَشوع
27 زلَِّه يَشوع وچِلميذُيِه عَ 

كريُّث اِل قيَصَريُث اِل فيليبُّس، 
هين والَيّخين بترَبا شَعل اِل 

چِلميذُيِه: ”انَا مُن انَا غَپ اِل 
رين مِعِل؟“  اومثا موُ عَ ممُّ

رين  28 اَحرِف اعَلِه: ”اومثا عَ ممُّ

هَچ يحَنيِّ مَعمَذُنا، واورحوُ ممُرين 
هَچ ايلياس، وِحرينيُ ممُرين هَچ نبَيّا 

من اَن نبَيـوُّ.“ 29 شَعلَن: 
”هَچخون، مُن ُرين انَا؟“ 

اَحرِف بطُرُس: ”هَچ هو 
مشيحا!“ 30 وحَذرَنوّن لُوب 

مَوِذعين برَنَش بامَرهِ.

يَشوع مِچنَپ مَع 
مَوثهِ وكِيُمچِه

31 اثِكِن مَيلِفلون انِِّه برَنُشا بـتَِّه 
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ܠ 
ܶ
ƁƤܳƀſܺ ܐ ܐ ܘܖ̈ܰ

ܳ
ܗ ű݂Ɩܰſّܰܒ ܒƏܰ ،Ƣŷܰܒ̈

ܶ
űّܰܒ

 ،ƈźܰƠܶƍƉܶܘ ،ų
ܶ
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 űƉܶ ܐ
ܰ
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ܽ
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ܶ
ܐ

ų̱ܐ ƈƉܶ ƈƃܰ ܥܰ 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
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ܒܐ
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ܠ ܨƀƆܺܒܰܐ
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ƎƖܳŹ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓƆܶ ơƕܰܙ

ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

34

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
ű ܘܐ ܶƃ݂ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ʀ̤Ɔܶܘ

 ،Ɓ̱ƇŶܶܳܪ ƅ݂
ܶ
Ɔّų̱ſܰ ƥƌܰƢܰܒ Ɨܶܒ

ܶ
«ŴƆܳܒ ܐ

ܠ 
ܶ
ܠ ųƤܶƙܶƌ، ܘƎƖźܳſܺ ܐ

ܶ
ƢƄܶƍſܰ ų ܐ

ܶ
źƇƘܰ

 ƈƉܶ ƎƉܳ 
35 Ɓ̱ƍƖܶܒ

ܳ
Ʀ̤ſܺܘ ،ųܶܒƀƆܺܨ

 ƢƐܰŷ݂Ɖܰ ųƤܶƙܶƌ ܠ
ܶ
ܒƈƐŷܰſ Ɨܳ ܐ

 ųƤܶƙܶƌ ܠ
ܶ
ųƆܰ، ܒƑܶ ܕܺ ƢƐܰŷ݂Ɖܰ ܐ

 ،
ܰ
ƨƀܺܔƌ

ܶ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖܶܘ Ɓ̱ƇƀƆܺ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܐ 
ܶ
 Ɖܳܐ ܬ݂

36 .ųƆܰ ƈ
ܶ

ƐّŷܰƉ ܗܽܘ

ܠ ƊܰƇƕܳܐ 
ܶ
ŪƐƃܶ ܐ

ܰ
ƆܒƤܰƌܳƢܰܐ ŴƆܳܒ ܐ

يعَذَّب بحَر، سَبوُ ورَييشُي اِل كَهنوُ 
وكَچبوُ سَنييلِّه، ومِنِكطَل، وبـثَُر 

ثلثُا يوم كُاِم م حَچ. 32 وهو 
امَِرلون مَع لنَّا مِت اَشكَرا، شَكلِه 
بطُرُس لعِم اِل غَپُّنا واثِكِن معَزَّرلهِ. 
33 بِس هو انِِبرمَ وعَين بچِلميذُيِه 

وكَعر اِل بطُرُس وامَِرلهِ: ”زخِ من 
اِفيُّ يا شِذا، هَچ چو عَ ِفِچكَر 

بامَرُي اِل الَوُ كَل مِل عَ ِفِچكَر 
بامَرُي اِل بينيشوُ!“

طعُن اِل صليبا
34 بـثَُرخَن اِزعَك لِغمُعچا 

وِلچِلميذُيِه خِت وامَِرلون: ”لُوب 
ابِِع برَنَش يـلَِّخ رُحِل، فلَطِه ينَِكر 

اِل نفِشِه، ويطعُن اِل صليبِه، 
ويچُبعِن 35 مُن مِل بعُ يحَسل اِل 
نفِشِه مخَسَرلَه، بِس تي مخَسَر اِل 

نفِشِه مخَرَمچا ليل وِمخَرَمچا 
لاِنجيلا، هو محَسِّلَّه. 36 موُ ثِ 

لبرَنُشا لُوب اكَِسب اِل عُلما خولِّه 
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Ʀ̤ƐſƢܺƘ» :ܘܢų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
 ܘܐ

1 

ƎƉ Ʀ̱݂ſ̱ ܕܺ 
ܳ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ

 ŴƟܽܘ ܽű݂ſ ܙ
ܳ
ܘ ܐ

ܽ
ܐ، ܬ̤

ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ܐ ܐ ܰƃ݂ܳܗ Ǝƀƙܺƀ

ܺ
Ɵّܰܘ

ܠ 
ܶ
ܪ ƁƀܺƊŶܰ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
ܠ ŴƉܰܬ݂

ܶ
ܐ

 Ʀ̤ ܶŷّƌܰ ܐų̱
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ŴƄܽƇƉܰܬ݂ ܐ

ܐ Ŵſܽܡ̈، 
ܰ ّ
Ʀ̤ƣܶ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ܒƍźܳƆŴƤܽܐܰ…» 2

ܠ ܒƢܳźܳܣ ܘŴƠܽƖſܰܒ 
ܶ
Ū݆Ə ܐ

ܰ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ơƇܶƏ ܒų̱ܳܘܢ 
ܶ
ܗƎſ̱، ܘܐ ܺű݂ŷƇܶܰܒ Ɓ

ّܶƍŷܰſܺܘ

 ƈܰܬ̤ܓ
ܶ
ƢƖܶƌ ܒƢŷܰ، ܘܐ

ܶ
ŴŹܽ ƈ̱ƕܰܪܰܐ ܐ

ܗ ܥܰ 
ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈ƕܰܘ Ʀ݂ܰƍƃ

ܶ
 ܘܬ݂

ų̱ƀܢ، 3
ܰ
ƉّŴƟܽ

 ،ųſܰܘܪŴܽŶ ܓܰܐƆ
ܶ
ܠ ܬ݂

ܶ
ŵܶܗƟܰܐ ܘܙƎƃ݂ܶ ܐ

ܰ
Ɖّ

 ų
ܒّ݆ܶ
ܳ
ܪƕܰܐ ܐ

ܰ
Ƨ Ɓ

ܳ
Ƙّܐ ƈ̱ƕܰ ܪܳܰܐƞّƟܰ ݂ܘܬ

ܽ
ܘܬ̤

ܠ 
ܶ
 ܘŴƊܽŶܶ ܐ

4 .Ǝſ̱ܗ
ܺ
Ŵܰƃ݂ܬ݂

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƕܰܪ ܘ

ܰ
Ŵّŷܰſ

 Ƌƕܶ ƎƀƀܺƄŷܶ
ܰ
Ɖّ ܰܐ ܥƣܶŴƉܽܐܣ ܘƀܰíƇſ

ܺ
ܐ

واَخِسر اِل نفِشِه؟ 37 اوَ موُ مكَتِّم 
برَنُشا فتوُ مَع نفِشِه؟ 38 خول تي 
đُِچ بي وِبلَكشي بـنَّا غيلا، غيل 

اِل حطيثا واِل فِسكا، đُِچ بِه ابِِر 
برَنُشا بِس يثِلِه بشوبح اِل ابُوه عِم 

اِل ميلَخوُ كَتّيشوُ.“

چگوليُّ

 1 وامَِرلون: ”فريسچا نمَِر 9 
لخون: اُث م تي وكَّيفين 

هُخا اومثا، چو ازُ يذوكو اِل مَوثا 
اِلاّ بـثَُر مِل حمَيي اِل مَلكوث اِل 

الَوُ نحَِّچ بشولطنُا...“ 2 وبـثَُر شِچّا 
يوم، يَشوع اَسپ اِل بطُرُس 

ويعَقوب ويحَنيِّ بلَِحذين، واِسلِك 
بوُن عَ طورا انِعِر بحَر، واِچگَل 

كومَّين، 3 وثِكنَث وَعيثُِه عَ مَّزهِكا 
وزخِن اِل ثلِگا حووريهَ، وچوث 

كَصُّرا عَ افيُّ لاَرعا اپُِّه يحَوَّر وَعيثُا 
اِخوَثين. 4 وِحمو اِل ايلياس وموشِي 
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 ƢƉܶܐƉܰ ܣƢܳźܳܒ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
 ܘܐ

ܠ ŴƤܽſܰܥ 5
ܶ
ܐ

 ƈŶܶ
ܶ
ŴƤܽƀܰíƆܥ: «ſܰܐ ƢƉܳ، ܒƢŷܰ ܐ

ܐ  ܰű݂Ŷ
ܶ
Ǝ: ܐ

ܰ
Ɗ̈ƀ ܰƃ݂ Ʀ݂Ɔ݂ܰܬ

ܶ
ܐ، ƋƠܶƌܳ ܐ ܰƃ݂ܳܗ ƢƊܶƐܶƌ

ܐ  ܰű݂Ŷ
ܶ
ܐ ƣܶŴƊܽƆܐ، ܘܐ ܰű݂Ŷ

ܶ
ƅ݂Ɔܶ، ܘܐ

ܗ 
ܶ
űّܰܐ ܒƉܳ ܥ

ّܶű݂ſܰ ܘܳܒ 
ܰ
Ƨ 
ƀܰíƇſܐܣ!» 6

ܺ
Ƨ

 .Ƣŷܰܒ ƎƀƖܺܺſّܰܙ Ǝƀܺܒſܰܘ Ƒƀŷܶܒ ،ƢƉܰܐƀſܺ

Ŵܰƣܬ݂ 
ܶ
ܐ ܒų̱ſܰ̈ƞّŷܰܢ ܘܐ

ܰ
Ʀ݂Ɗƀܶƕܰ ų

ܰ
Ɔّܐ

ܰ
 ܘܬ݂

7

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɗƀܶƕܰ ̱ƎƉ ܐ

ܰ
ƐّŶܶܘܢ، ܘųܽƀƇܰƕ 

ܰ
ƨ

ܳ ّíƇŹܰ

ܒƢܶܝ̱ 
ܶ
ܐ ܗܽܘ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ» :ƢƉܰܐ

ܳ
Ɖّ ܰܥ ų

ܶ
ƌّŴƖܽƊƣܶ

 .Ƣŷܰܗ ܒ
ّܶ
Ʀ̤ƀƊܺŶ

ܶ
Ʀ݂ſ ܒųܶ ܘܪ ܺű݂Ŷ

ܶ
ܕܺ ܐ

 Ǝſų̱
ܺ
ƆّŴƄܽŷƃܳ Ŵ̱ƍƀƕܰܘ 

8 «!ų
ܶ
ƆّŴƖܽƉŴƣܽ

ų̱ƀܢ 
ܰ
Ɗّƕܶ ƥƌܰƢܰܒ Ŵ̱ƊŶܶ

ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
ܒų̱ܳܬ݂

 Ǝſ
ܺ
Ʀ̤ƀ ܺŷّƌܰܘ Ǝſܺܘܗ 

 ŴƤܽſܰܥ ܒŴŷܳƇܰܕ݂ܶܗ. 9
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܐ

Ŵܢ 
ܽ
ƙّſܰ 

ܰ
Ƨ ܐƢܰƉ

ܰ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܐ

ܶ ܒّ݆ ŴŹܽ ̱ƎƉܪܰܐ، ܗ̱ܰ

ܪ Ɖܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ų، ܐ

ܶ
ƌّŴƊܽŶ űܺܰܥ ܒűّſܶ ƥƌܰƢܰܒ

 ƈƀܶܒ ̱ƎƉ ƋƟܰ
ܰ
ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ ܐ

ܶ
Ūƀſܺ ܐ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ſܺܕ݂ ܘܨų̱ܳܒ Ŵ̱ƇƠܰƣ

ܶ
 ܘܐ

ܐ. 10
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ

 ƢƀƤܺƘ
ܶ
ܬƉܳ» :ƎƀƇܺƖƤܰƉ Ŵ̱ƍƃ݂ܶܐ ܬ̤

ܶ
ܘܐ

ܐ؟» 
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ƈƀܶܒ ̱ƎƉ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƊƀܳƠƆܶ

 Ɓ
ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ ܔܰܐƕܰ» :ų

ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰܘ 

11

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܐƎſƢܺƉ ܐ

ܳ
Ɖّ ܰܐ ܥƏܰŴƊܳƌܰ ܠ

ܶ
ܐ

ű݂Ɵܽܘܡ؟» 
ܶ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ ܗ

ܶ
űّܰܐܣ ܒƀܰíƇſ

ܺ
ܐ

ܐ، 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙܶܘܢ: «ܒų̱Ɔܽ ܦƢܶŶ

ܰ
12 ܐ

كيين عِم اِل يَشوع 5 واثِكِن  عَ محَِّ
بطُرُس ممَرِ ليَشوع: ”يا مُر، بحَر 

اِحِل نِسمِر هُخا، نُكِم اثِلَث 
خَيمَن: اِحذا لِخ، واِحذا لموشِي، 
واِحذا لايلياس!“ 6 لا وُب يَذِّع 
موُ بـتَِّه ييمَر، بحِيس وَيبين زَييّعين 

بحَر. 7 وثـلََّه عَيِمثا بحَصَّين واِشوَث 
طلَُّلا علَيهون، وحِسّا م عَيِمثا 

رَ: ”هَنّا هو ابِِر تي  شمِعونِّه عَ ممُّ
اِحذيث بِه ورحمِيچِّه بحَر. 

شومعولِّه!“ 8 وعَين كُحكولّين بثُا 
شَعثا لا اِحِم برَنَش عِمَّين اِلاّ 

يَشوع بلَحُوذِه. 9 وهين ونحَّيچين م 
طورا، اپَِّلون امَرا لا يـفَّون برَنَش يتَِّع 

بتي حمونِّه، اِلاّ بـثَُر ما ييب ابِِر 
برَنُشا اكََم م بيِل ميثوُ. 10 واِشكَل 
بذُ وصيثا، واثِكِن مشَعلين: ”موُ 
چِفشير لِكيُمچا م بيِل ميثوُ؟“ 
11 وشَعلونِّه: ”عَجا مَيلَفنيُ اِل 

رين انِِّه ايلياس بـتَِّه يثِلِه  نمَوُسا عَ ممُّ
اكِذوم؟“ 12 اَحرفِلون: 
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 Ÿ
ܰ
Ɔّƞܰſܺܽܘܡ ܘű݂Ɵ

ܶ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ ܙ

ܳ
ƀܰíƇſܐܣ ܐ

ܺ
ܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ű ܐ ܶƃ݂ ܒܰܐ

ܳ
Ʀ݂Ƅ݂ܶܒ Ʀ̤ŷܶƌ

ܶ
űƉܶ ų. ܘܐ

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

 ų
ܶ
ƌّŴܽܒű݂Ɩܰſܺܢ ܘųܰƍſܶ ܗ

ܶ
űّܰܐ ܒƤܰƌܳƢܰܒ Ƣܶܒ

ܶ
ܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ű: ܐ ܶƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰܘ 

13 .Ƣŷܰܒ

ܠ 
ܶ
Ŵܽƣܘ ܐ

ܶ
، ܘܐ

ܰ
ƨƖƙܶܒ ųƆܶ ܐ

ܳ
ƀܰíƇſܐܣ ܬ݂

ܺ
ܐ

 ƈƊܶƃ݂
ܳ
ƈƊܶƃ݂ ܒƎƀƖܺܳ، ܐ

ܳ
ų ܐ

ܶ
ƌّܘŴܽƣ ܺܕ

ܒܰܐ.»
ܳ
Ʀ݂Ƅ݂ܶܒ ųƇܶƖƉܶ ܒ

ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
ܐ

ܐ  ƅ݂ ܒƣܶ ųܶܐܕ݂ܰ
ܰ
ƇّƉ̤ܰܬ

ܶ
ܒƍƐܳܐܰ ܐ

ŴƤܽſܰ ųƆܶ Ūܥ
ܶ
źƀƉܰ

ܠ 
ܶ
ƢƀƤܺƆ Ŵ̱źƉܶܬ̤ ܐ

ܶ
ܪ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

14

ܐ 
ܰ ܐ ܪܰܒّ݆

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ Ŵ̱ƊŶܶ

ܶ
ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܐ، ܐ

ܶ
ܬ̤

 ̱ƎƉ ű݂ ܳŶّܐ ܐƊܰƃ݂
ܶ
ų̱ܘܢ ܘܐ

ܽ
ƆّŴƄܽŷƃܳ

ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ ܥܰ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƙƇܰƀƉܰ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

ų̱ܘܢ. 15
ܽ
Ƈّƀܺܔƀƌܺ ܰƞ̇Ɖ

ų̱ܘܢ 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ Ŵ̱ƇƠܰƤܶƌ

ܶ
ų، ܐ

ܶ
ƌّŴƊܽŶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ

 ،ųƇܶƕ
ܰ
ܪܗŴƊܽƇƤܰſ ųƇܶƖƆܶ Ŵ̱Źܶܢ ܐ

ܰ
ܘܐ

 ų̱ƇܰƖƣܰܢ: «ܒƊܰƀܺܐ ܘƉܳ ƈ̱ƕܰܐ ܥܰ 
16

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ųƇܶƕ ܐ

ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
ƀƌܺܔƎƀܺ؟» 17 ܐ ܰƞ̇Ɖ

ّܶ
ܬ̤

 :ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
ų̱ܠ ܘܐ

ّܶ ܶ
ƭ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ ƎܶƉ

ܒƢܶܝ̱ 
ܶ
ƅ݂ ܐ

ܰ
Ƈّƀ

ܺ
Ƈّſ

ܺ
Ʀ݂ſ

ܰ
«ſܰܐ ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ، ܐ

 ƈƉܶ Ʀ
ܰ
Ɖّ

ܶ
ܘŶܰܐ Ƣܳƃ݂ܨܰܐ، 18 ܐ

ܽ
ų ܪ

ܒّ݆ܶ
ܳ
ܐ

 Ǝƃܶ
ܳ
ųƆܶ ƅ ܨܰܪܰܥ ųƆܶ، ܘܬ݂

ܰ
ƇّƉܰƦ̤Ɖܶ

”بِفريسچا، ايلياس ازُ يثِلِه اكِذوم 
ويصَلَّح خولِّه مِت. واِنحِچ بخِثبُا 

خِت انِِّه ابِِر برَنُشا بـتَِّه ينِهَن 
ويعَذبونِّه بحَر. 13 ونمَِر لخون خِت: 
انِِّه ايلياس ثلُِه بفِعلا، واِشوو اِل تي 

شوونِّه اُخمِل بعُين، اُخمِل اِنخِثَب 
مِعلِه بخِثبُا!“

بسُنا اِلََّك بِه 
شِذا مَيطِبلِه يَشوع

14 وبـثَُر مِل اِمِط لشيرچ اِل 

چِلميذوُ، اِحِم غمُعچا رَپاّ 
كُحكولّون واِخما احُّذ م مَيلَفنيُ اِل 
نمَوُسا عَ مضَنيجيلّون. 15 وذوكِّل 

غمُعچا حمونِّه، انِِشكَل خولّون 
وارَهِط لِعلِه يشَلمون اعَلِه، 

16 شَعلَن: ”بيما وعَ موُ عَ 

ضَنيجين؟“ 17 اَحرِف اعَلِه  ِّ
اَحَّذ منِ غمُعچا الِِّل وامَِرلهِ: ”يا 

مَيِلفُنا، ايَثيلّيلَّخ ابِِر اپُِّه روحا 
خرُصا، 18 اِمَّت مِل مِچمَلَّكلِه 
صَرَعلِه، وثُكِن مَرغِ وكُززِ بشِنُّيِه 
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20 ܐ
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ܶ
ܘŶܰܐ، ܨܰܪƦ̤ƕܰ ܐ

ܽ
ܗ ܪ

ّܶ
Ʀ̤ƊܰŶ
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ܶ
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ܘܐ
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ܶ
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21
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22
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ƌّ
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ܰ
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ܰ ّƍŶ̤ܰܬ
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űƉܶ Ŵƣܽ، ܐ

ܶ
ŴƆܳܒ ƅ݂ƇܰƀŶܰ ܬ̤

 ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
Ÿ!» 23 ܐ

ّܰƍܰƍƀƕܺ
ܰ
ŸܰƍƀƇܰƕ ܘܐ

 ƅ݂
ܰ ܒّ݆
ܳ
ŴƤܽſܰܥ: «ܒƑܶ ܗܰܬ̤ ŴƆܳܒ ܐ

ܠ ܕܺ 
ܶ
Ū݆ ܐ Ǝƃܶ ܓ݂ܰ

ܳ
űƉܶ ų ܬ݂

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ،ƎƉܶ ܬ̤ܗ̱ܳ

 Ƣܶܐܰ ܒƍƐܳܒƆܶ ܒ
ܳ
ܙơƕܰ ܐ

ܶ
ƎƉܶ.» 24 ܐ ܳų̱Ɖ

 Ɓ̱ƍܶƍƀƕܺ
ܰ
ƎƉܶ، ܘܒƅ݂ܰ ܬ̤ ܳų̱Ɗܶƌ ܐƌܰ

ܰ
ܐ: «ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ

 «.Ɓ̱ƍƊܳſ ܠ ܗ̱ܺ
ܶ
ܠ Ʀ݂ƇƟܶ ܐ

ܶ
ŵܶƌܟ݂ ܐ

ܠ 
ܶ
ܠ ƎƊŶܶ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘŴƤܽſܰܥ ܕ݂ܽ

25

ونُكِب. وشَعليث م چِلميذُخ 
يطورذونِّه، لا وُب حَيلون،“ 

19 اَحرِف علَين وامَِرلون: ”يا غيلا 

تي چو غَپَّخ ايمنُا! اِمَّت بَت 
نِسكِل عِمَّيخون؟ لاِمَّت بَت 
نَصپَر علَيخون؟ ايَثونِّه لِعِل!“ 

20 ايَثونِّه لَع يَشوع. وذوكِّل حمَچِّه 

روحا، صَرعَچ اِل بسُنا واثِكِن 
مبرَتِع بارَعا وثمِِّه مَرغِ. 21 وشَعل اِل 

ابُوه: ”من اِمَّت عَ مثُكِن عِمِّه 
خَن؟“ اَحرِف اعَلِه: ”م ذوكِّل 

وُب شَلفونا. 22 وبحَر اورحوُ 
ملَكَّحلِه بنورا اوَ بميُا مخَرَمچا يمَيثِنِّه. 

بِس لُوب حَيلَخ چِشو مِت، 
اِچحَنَّن علَينَح واعَينـنََّح!“ 23 امَِرلهِ 

يَشوع: ”بِس هَچ لُوب اپَُّخ 
چامُِن، خولِّه مِت ثُكِن غَپ اِل 

تي مامُِن.“ 24 اِزعَك اُب لبِسُنا بِر 
شَعثا: ”انَا نمِامُِن، وبَخ چَعينِن 

نزِخ اِل كِلث اِل ايمنُ.“ 25 ويَشوع 
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ذوكِّل حمِن اِل غمُعچا عَ مَّرهِطين 
عِم اِل بعَضين، كَعر اِل روحا 
نجِسا وامَِرلهِ: ”يا روحا خرُصا 

طرُش، بامَرا مِن، نمَِرلخَ نفُوك مِنِّه 
ولُوركَع چِعبرَلهِ اتََر!“ 26 زَعكَث 

روحا وصَرعَچ اِل بسُنا بحَيلا، 
وبـثَُرخَن نفِكَث. واثِكِن هَنّا بسُنا 
عَتّين اِمِث، بحَر من اَن غمُعچا 

امَُر: ”انِِّه امَِث!“ 27 بِس ذوكِّل 
يَشوع كَعمِه من ايذِه ونَشلِه، اكََم. 

28 وبـثَُر مِل اعََل يَشوع عَ پيَثا، 

شَعلونِّه چِلميذُيِه عِم اِل غَپُّنا 
بلَِحذين: ”عَجا انََح لا صُب 

حَيلَح نطرُذ اِل روحا؟“ 
29 اَحرِف: ”هَنّا شِكلا چو نفُِك 

اِلاّ بِصلُوثا وصَوما!“ 30 بـثَُرخَن 
طَشرو اِل ذوكثا واِعبرِ بارَع اِل 
جَليل، ولا ابِِع يِذعِ بِه برَنَش، 

31 بحِيس وُب مَيلِف اِل چِلميذُيِه 

وممَرِلون: ”ابِِر برَنُشا مِچشَلَّم 
لاِذوُث اِل بينيشوُ وكَطليلِّه، وبـثَُر 
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كطلُِه كُاِم ثلِِث يوُما“ 32 بِس 
هين لا بَكرو اِل هَنّا كَولا، وازَعَ 

يشَعلونِّه.

تي اوَرَب بملَكوث اِل شموُ
33 بـثَُرخَن ثلُِه لكَفَرنحَوم. وهو 

اكِِع بپَيثا، شَعل اِل چِلميذُيِه: 
ضَنيجين  ِّ َبيما چُيبين ع”

بترَبا؟.“ 34 اِصمِچ، بحِيس وَيبين 
عَ مِّچضَنيجين وهين بترَبا عَ مُن 

هو تي اوَرَب بيَِنثين. 35 كعُلِه، 
واِزعَك لثِلِعسَر چِلميذ، وامَِرلون: 

”اِن ابِِع اَحَّذ مِنَّيخون يكَوتمِ 
وييب اكِذوم، بـتَِّه يَفِّ اِل نفِشِه 
باَخِرچ للَكول واغَيرا لخولّون!“ 

36 بـثَُرخَن اِشكَل بسُنا اِزعور 

واوَكِفِه بمِستيذون، وعَمرهِ بِذرَعُيِه، 
وامَِرلون: 37 ”مُن مِل مَكبِل اَحَّذ 

اِخِت هَنّا من اَن طلَيوُ زوعروُ، 
اكَِبِل. وتي اكَِبِل، ييب لا اكَِبِل 

انَا، بَل اكَِبل اِل تي شَتري.“
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تي چو ثلُِه علَينَح هو عِمَّينَح
: ”يا مَيِلفُنا، حمينَّح  38 امَُر يحَنيِّ

اَحَّذ عَ مطَرذِ اِل شيذَنوُ باِشمَخ، 
وهو چوب منِ غمُعچَح، وِلخَن 
انََح اوَكِفينَّح باِفُّيِه!“ 39 امَِرلون 

يَشوع: ”لا ونعونِّه! چوث اَحَّذ 
مِشو عجيبچا باِشمي اپُِّه ييَث اِل 
سيرچي بعَطِّل بـثَُر مِنَّه. 40 بحِيس 

تي چو ثلُِه علَينَح هو عِمَّينَح. 
41 اوخ اِل مُن مَشكِلخون كُسچ 

اِل مُيا باِشمي بحِيس هَچخون م 
كَريّبيُ اِل مشيحا، فريسچا نمَِر 
لخون انِِّه جَزوهِ چو زلِِّه بـلَُش!

يا وَيل لتي مسَكِّط اِل 
اومثا بحِطيثا

42 ”مُن مِل اُب ييب، خول تي 

مَف برَنَش من اَن زوعروُ تي 
مامَينين بي يِسكَط بحِطيثا، اَطيَب 
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44

ܓƢ݂ܰܟ݂ 
ܶ
 ܘŴƆܳܒ ܪ
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ܰ
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ܶ
 ܘŴƆܳ ƅ݂ܰƍƀƕܰܒ ܬ݂

47 .űƉܶܗ
ܰ
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ŴƆܳ ƅ݂Ɔܶ Ƣƀܰƃ݂ܒ 
ܰ
ųƖܰƆŴƣܽ ،ƅ݂Ɔܶ: ܐ

 ƅ݂ܰƍƀƕܰܐ ܘų̱
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ŴƄܽƇƊܰƆ Ʀ̤ƀܬ݂ ܐ

ܺ
Ƈّƕܶ

 Ǝƀ̈ƕܰ ̤ܪܬ
ܰ
ƅ݂ſ ܬ݂

ܺ
 Ūƀſܺ ܐ

ܰ
Ƨܐ، ܘƖܰƀƇܺƟ

ų̱ܠ 
ّܶ ܶ
ƭ 

Ƌ ܕܺ Ŵƌܽܪܰܐ. 48
ܰ
ƌّųܰܰܒܔ ƅ݂

ܰ
ƌّܘ

ܽ
ܘŵܳſܺܬ̤

 
ܰ
Ƨ ܪܰܐŴƌܽܢ، ܘ

ܰ
Ʀ݂ƀƉܳ ܘ

ܽ
ų̱ƀܢ ܬ̤

ܰ
Ɩ̈Ɔܶܘ

ܰ
ܬ݂

ܙ 
ܳ
ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܗűƉܶ. 49 ܐ

ܰ
ܬ̤

 ،Ƒܶƀّƃܰ ܐŷܰƇƉܶ 
Ŵƌܽ ųܪܰܐ. 50

ّܶƍŷܶƀƇܺƉ̤ܰܬ

 ،ų
ّܶƍƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ŶŴƇܽƉ ݂ܪܰܬƞܶܒ ܒŴƆܳ Ƒܶܒ

ŴźܳƇƘܰ ،ųܢ 
ܶ
ƌّŴŷܽƇƉ̤ܰܢ ܬŴ ܽƃ݂űܰܐ ܒƊܰƀܺܒ

للِِه لَو انِِكطَر بِكذُلهِ خِف اِل 
رحِيا وانِِشلَف بيَمّا. 43 ايذَخ لُوب 
ثِكنَث لِخ فَخّا، جومَّه، اَطيَب لِخ 
چيعول لحيَُوثا وايذَخ كطيعا من انِِّه 

ييب لِخ ثرَچ ايذ وِچزلخَِّ لجَهَنَّم، 
لنورا تي چو مَهِمتا 44 الِِّل ثوَِلعَين 

چو مُيثَن، ونورا لا چَهمِت. 
45 ولُوب رغِرخَ ثِكنَث فَخّا لِخ 

حوزَّه، لُوب عِلّيچ لُذ حَيُوثا ورغِرخَ 
كطيعچا اَخيرَ ما چِعبرَ بثَرچ رغِِر 

وچِنِشلَف بنورا لا چَهمِت. 46 الِِّل 
ثوَلِعَين چو مُيثَن، ونورا لا 

چَهمِت. 47 وعَينَخ لُوب ثِكنَث 
فَخّا لِخ، شولعَه: اَخيرَ لِخ لُوب 

عِلّيچ لملَكوث اِل الَوُ وعَينَخ 
كليعا، ولا ييب ايخ ثرَچ عَين 

ويزُچونَّخ بجَهَنَّم تي نورا. 48 الِِّل 
ثوَلِعَين چو مُيثَن، ونورا لا 

چَهمِت. 49 اوخ اِل اَحَّذ ازُ 
لَيحِنِّه نورا. 50 مِلحا كَيِّس، بِس 

لُوب بِصرَث ملوحچا مِنِّه، بيما 
بتَخون لَحونِّه، فلَطوُن مِلِحخون 
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7

ييب مِنَّيخون وبنُخون، واِحُّون 
اَحَّذ عِم اِل حرنِا بِشلُما!“

ميلُفچ اِل يَشوع مَع طلُكا

 1 وبـثَُرخَن طَشِر لثُا 10 
ذوكثا وثلُِه لُكبَلچ اِل 

يهَوذُيثا وارَعِوُثا تي بـثَُر Ĕَر اِل 
ارُدُن. الِچَمَّث اومثا كُحكولِّه 

خَطِرثا حريثا واثِكِن مَيلِفلون اُخمِل 
ليَِّف مِشو. 2 ثلُِه اِخما احُّذ م 

فـرَيّسُي لِعلِه وشَعلونِّه تيَغَربونِّه: 
”محَلَّل عَ غَبرنُا يطلَك اِل اِچثِه؟“ 
3 اَحرِف علَيهون وامَِرلون: 4 ”بيما 

وَصَّنخون موشِي؟“ امَرولِّه: 
”موشِي اپَِّح اِذنا نخِثوب وَركِث اِل 
طلُكا ومِطَّلكا شونيثا.“ 5 اَحرِف 

علَيهون يَشوع: ”هَنّا بحِيس 
لپِخون كُس خَثِب للِخون هَنّا 

نمَوُسا. 6 بِس م زبِنوُ خَلكَنَّح الَوُ 
ذَخرا وانِثيُثا. 7 وِمخَرَمچا لخَن غَبرنُا 
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ܽ
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مطَشَّر اِل ابُوه واِمِّه ومِنِتبَك 
باِچثِه، 8 وثُكنين ثرين كِشما اَحَّذ. 
لُوركَع ثُكنين بـثَُرخَن اثِرِ، بَل كِشما 
اَحَّذ. 9 تي لَمِملِه الَوُ چو مفَرطَعلِه 

برَنُشا.“ 10 وهين بپَيثا. شَعلونِّه 
چِلميذُيِه ارُحا حريثا عَ هَنّا امَرا 

نفِشِه. 11 امَِرلون: ”مُن مِل 
مطلَِّك اِل اِچثِه ومِكَّح باِحذا 

حريثا، مَزنِ عِمَّه. 12 ولُوب شونيثا 
طلَكَچ اِل بِعلَه واكِحَث بغَبرنُا 

حرنِا، مَزنِيا!“

يَشوع برَيخ اِل طلَيوُ
13 ثلُون غمُعچا وايَثولِّه طلَيوُ 

زعورين حِتّا يلُمشِن. اكََم 
چِلميذُيِه يكَعرون. 14 بـثَُر مِل 
يَشوع حمِن اِل هَنّا مِت، غَيَّذ 

وامَِرلون: ”فلَطوُن طلَيوُ يثِييلّون 
لِعِل، ولا چكَطيرون، بحِيس للِون 

وِلاِخوُثون مَلكوث اِل الَوُ! 
15 فريسچا نمَِر لخون: تي چو رَصِ 
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ܰ
Ɖّ

ܶ
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ܳ
ܐ

Ŵܠ ų̱Ɔܰܢ  ܽƃ݂» :ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
ܘܐ
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ܽ ّ
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 ųܶܒ Ƣ ܰŷّܰܐ ܒ ܰƃ݂ܳܘܗ 
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ܰ
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ܶ
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ܰ
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ܰ
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ܳ̈ƍƀƄܺƐƊܶƆ ܩ
ܶ
ƢّƘܰܘ ،ƅ݂

ܰ ܒّ݆ ܓ݂ܰ

لملَكوث اِل الَوُ اخِ طلَيا زعُورا، چو 
عَبرَلَه بنَوب!“ 16 بـثَُرخَن عَمر اِل 
طلَيوُ بِذرَعُيِه واثِكِن مَرنَح اِل اِذوُثهِ 

علَين وِمبرَخِلون.

شَپّا مُر اِل كنيثا
17 وهو نـفَِّك لترَبا، ارَهِط لِعلِه 

غَبرنُا واِسجَت عَ رخوپُّثِه وشَعلِه: 
”يا مَيِلفُنا طبُا، مُن نِشو حِتّا نرِث 

اِل حَيُوثا ابَـتَيُثا؟“ 18 اَحرِف 
يَشوع وامَِرلهِ: ”عَجا عَ َُّر مِعِل 
نطَب؟ چوث اَحَّذ طَب اِلاّ اَحَّذ، 

وهو الَوُ. 19 هَچ ِبَكَّر اِل 
وصيُّثا: لا چِكطول، لا چَزنِ، لا 
چِنغوب، لا چَسهِت ذوكِّل، لا 

چِظلوم، خُرمِ وابُوخ واِمَّخ!“ 
20 اَحرِف اعَلِه وامَِرلهِ: ”خول لَن 

ليفيچّون وشَكليث بوُن منِ 
زعوريي“ 21 وهُخا بحََّر بِه يَشوع، 
رحمِِنِه وامَِرلهِ: ”بَصّيرلخَ امَرا اَحَّذ: 
زخِ، زَپِّن خولِّه مِت غَپَّخ، وفـرَِّك 

لمسِكينوُ، ثَكِنلَخ كُنزا بِشموُ، 
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ܐ
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ܽ
Ɩّſܶ 

ܰ
ƨƉܳ ܠ

ܶ
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 ،Ƣŷܰܒ Ŵ̱ƇƠܰƤܶƌ
ܶ
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ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܐ
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ܰ
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ܶ
ܘܐ

 ƢƉܶ
ܰ
Ÿſܶ ƈƐܰŷſܶ ųƇܶƀŶܰ؟» 27 ܐ

 Ƣ ܰŷّܰܒƉ ܰܥ ܘܗܽܘ ܥŴƤܽſܰ ܘܢų̱Ɔܽ

ܘ ų̱ƇܽƀŶܰܘܢ 
ܽ
ܐ űƉܶ ܬ̤

ܰ
ƌّܰܘܢ: «ܗų̱ܳܒ

ܘܒ 
ܽ
ų، ܒƑܶ ܬ̤

ܶ
ƌّܘŴܽƤſܶ ųƇܶƕ

ܰ
ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ ܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ų̱ܐ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ū݆ ܐ ܓ݂ܰ

 ųƇܶƕ
ܰ
ų̱ܐ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ųƇܶƀŶܰ űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

ųƆܶ ƢƉܶ ܒƢܳźܳܣ: 
ܰ
ų!» 28 ܐ

ܶ
ƌّŴܶƤſܶ

وبـثَُرخَن چثِخ لغَپ وِچچَبَعِل.“ 
22 بِس هو زلَِّه اِچعِس، غَيَّذ من 

انَاّ كَولا تي شمِِعنِه، بحِيس وُب مُر 
اِل كنيثا رَپاّ. 23 عَين يَشوع 
كُحكولِّه وامَِر لچِلميذُيِه: 

”اِصعِب بحَر يعولّون تي غَنيين 
مَلكوث اِل الَوُ!“ 24 انِِشكَل 

چِلميذوُ من انَاّ لَكشا. اثَِن يَشوع 
علَين وامَِرلون: ”يا بنيُ، اِصعِب 
بحَر يعولّون تي مِچَّخلين عَ مُلا 

مَلكوث اِل الَوُ! 25 لُوب غَملا اپُِّه 
يِعبرَ م صِرط اِل محَطاّ حَيلِه مُر اِل 

مُلا يِعّول مَلكوث اِل الَوُ!“ 
26 انِِشكَل بحَر، واثِكِن اَحَّذ ممُرَ 

لحِرنِا: ”ومُن تي حَيلِه يحِسَل 
يِح؟“ 27 امَِرلون يَشوع وهو عَ 

مبَحَّر بوُن: ”هَنّا مِت چو حَيلون 
بينيشوُ اعَلِه يِشوونِّه، بِس چوب 
غَپ اِل الَوُ، بسِپ اِل انِِّه خولِّه 

مِت حَيلِه الَوُ اعَلِه يِشوِنِّه!“ 
28 امَِرلهِ بطُرُس: ”هَنّا انََح طَشِّرلحَ 
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ŸƆܰƢ ܐ

ܶ
ƤّŹܰ Ÿƌܰ
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ܶ
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ܐ
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ܗ
ܶ
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ܶ
ܪŶܰܐ ܐ

ܳ
ܐ

ƎƀƠܺƀ ܒűܰܪܒų̱ܽܘܢ 
ܺ
ƇّƏܰ Ǝƀܺܒſܰܘ 

32
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ܽ
ƈ̱ƕܰ ܐ

 ųƇܶŶܳܪ Ǝƀ ܺƄ݂ƀ
ܺ
Ɔّ ų̱ƀƇܰƕܢ، ܘܗƎſܺ ܗ̱ܰ

 ű݂ŷܰƇܰܬ̤ܒ
ܶ
Ǝſ ܙƎƀƖܺܺſّܰ، ܐ

ܺ
Ʀ̤ſ

ܺ
ųّܰܒ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܐ، ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺŶ ܐŶܰܪ

ܳ
ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ ܐ

ܶ
Ʀ̤ܒ

 ƎƃܰƦ݂ſܶ ܗ
ܶ
űّܰܐ ܒƉܳ ܘܢų̱Ɔܽ ƢƉܶܐƉܰ

 Ÿƌܰ
ܰ
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33 :ƢƉܰ
ܳ
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ܶ
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 Ƣܶܒ
ܶ
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ܽ
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ܺ
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ܠ 
ܶ
Ɓ ܐ

Ų̈íƆ ųܰܒّ݆ܳ
ܶ
ƌّŴƊܽƇƤܰſ ܙ

ܳ
ܒƤܰƌܳƢܰܐ ܐ

اِل خولِّه مِت وچَبَعلَحلَخ...“ 
29 اَحرِف يَشوع: ”فريسچا نمَِر 

لخون: لا برَنَش طَشَّر مخَرَمچا ليل 
وِمخَرَمچا لاِنجيلا پيَثا اوَ حونوُ اوَ 

حَثـوَُثا اوَ اِمّا اوَ ابُو اوَ بنوُ اوَ 
حَكلوُ، 30 اِلاّ واَسَب كَل خَن 

اِمعا طُك هُش بـنَّا زَمُنا، وِبزَمُن اِل 
اُث حَيُوثا ابَـتَيُثا. 31 بِس بحَر اومثا 

وَيبين كَوتيمين اثِكِن رُحلا، وتي 
وَيبين بـثَُر اثِكِن اكِذوم.“

يَشوع لثِلِث ارُحا اِچنَپ بموَثهِ
32 وَيبين سَلّيكين بترَبون عَ 

اورُشَليم، ويَشوع كَوتمِ علَين، وهين 
الَيّخين رُحلِه بـهَّيچين زَييّعين، 

اِچبَلحَذ بچِلميذُيِه ارُحا حريثا، 
واثِكِن ممَرِلون موُ بـتَِّه يثِكَن عِمِّه، 
امَُر: 33 ”هُش انََح نسَلّيكين عَ 
اورُشَليم، وابِِر برَنُشا ازُ يشَلمونِّه 
لرَپُّي اِل كَهنوُ وكَچبيُ اِل نمَوُسا، 
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وحُكمين اعَلِه بموَثا، وِمشَلميلِّه 
لاِذوُث اِل اومثا نوخرَي، 

34 وثُكنين ذُحكين وركُّين اعَلِه، 

محَييلِّه وغَلتيلِّه، وكَطليلِّه، وثلِِث 
يوُما كُاِم!“

تي بعونِّه يعَقوب 
ويحَنيِّ م يَشوع

35 هُخا ثلُون لِعلِه يعَقوب ويحَنيِّ 

بنيُ اِل زَبَدا وامَرولِّه: ”يا مَيِلفُنا، 
انََح نبُعين مِنَّخ چِشو خولِّه مِت 
نمِشَعليلَّخ مِعلِه“ 36 شَعلَن: ”موُ 

چبُعين نِشوِلخون؟“ 37 اَحرِف 
اعَلِه: ”افَاّ اَحَّذ مِنَّينَح يِكعِلِه مَع 
يمُيّنچَخ، واَحَّذ مَع عِسرينچَخ!“ 
38 امَِرلون: ”هَچخون ثرينخون 

چو چيَذّيعين موُ چبُعين: 
حَيِلخون چِشچو اِل كُسا تي نزُ 

نِشچِنَّه، اوَ چِچعَمذون بمعَموذُيثا 
تي نزُ نِچعَمَّذ بهَ انَا؟“ 39 امَرولِّه: 
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”انََح حَيلَح!“ اَحرِف علَين 
يَشوع: ”كُسا تي نزُ نِشچِنَّه 

اپُخون چِشچونَّه، وِبمعَموذُيثا تي 
نزُ نِچعَمذِنَّه ِچعَمذين، 40 بِس 

كَعِتثا عَ يمُيّنچي وعَ عِسرينچي 
چو حَيل نـپَِّـنَّه اِلاّ لتي اِچهَيرَث 
للِون.“ 41 ذوكِّل اِشمِع چِلميذوُ 

اِعسَرثين بـنَّا مِت، غَيَّذ عَ يعَقوب 
. 42 بِس يَشوع ايَثَن لغَپِّه  ويحَنيِّ

وامَِرلون: ”چيَذّيعين انِِّه تي 
حشيبين حَكموُ عَل اِممَيثُا سُيتين 

علَين، ورَپَّيهون علَيهون 
مِچشَلطين. 43 بِس هَچخون چو 
ثُكِن هَنّا مِت بيَِنثينخون، بِس مُن 

مِل بعُ يثِكَن رَپ مِنَّيخون بـتَِّه 
يثِكَن اغَيرا للِخون، 44 ومُن مِل بعُ 

يكَوتمِ بيَِنثينخون بـتَِّه ييب عَبتا 
لخولخون. 45 حِتّا ابِِر برَنُشا لا ثلُِه 

حِتّا اومثا چَخِتمِنِّه، بِس ثلُِه 
مخَرَمچا يخَتِم ويفَتِ اِل نفِشِه مَع 

بحَر بينيشوُ.“
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ܰ
ƅ݂ܰƍƊܳſ ܐ ŴƤܽſܰܥ: «ܙܶܟ݂! ܗ̱ܺ

ميطبُچ اِل برَتيماوس عوُرا
46 بـثَُرخَن اِمِط لاَريحا. وهو نـفَِّك 

مِنَّه، وعِمِّه چِلميذُيِه وِغمُعچا رَپاّ 
م عُلما، وُب ابِِر تيماوس، 

برَتيماوس عوُرا وُب اكِِع عَ غَپُّن 
اِل تَربا عَ مصُحَر، 47 ذوكِّل اِشمِع 
انِِّه هُثِ هو يَشوع ناصروُ، اثِكِن 

مُصِح: ”يا يَشوع ابِِر دُوّد، 
رَحمِثَخ!“ 48 بحَر اومثا اِزعَك بِه 

يِصموچ، بِس هو اثِكِن مِشو باِفِخ 
وزُعِك بزَوتا: ”يا ابِِر دُوّد، 

ارَحمِي!“ 49 اوَكِف يَشوع وامَِرلون: 
”زوعكولِّه!“ زَعكولِّه وامَرولِّه: 

”كَراّ، وكُوم عَ حَيلَخ! حولِّه عَ 
مزَعِكلَخ“ 50 اكِحَص وزلَِّه مكَبَلچ 
اِل يَشوع وشَلف اِل وَعيثُِه مِعلِه. 

51 وشَعلِه يَشوع: ”موُ چبُع 

نِشوخِ؟“ اَحرِف اعَلِه عوُرا: ”يا 
مُر، نبُع نحِِم!“ 52 امَِرلهِ يَشوع: 
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”زخِ! ايمنَُخ ايَِطبَخ.“ وكَوُّم اثِكِن 
حُم، واَلخِّ رُحِل يَشوع بترَبا.

يَشوع اعََل لاورُشَليم

 1 وذوكِّل اكَرِب من 11 
اورُشَليم، شَعث اِل 

اِمِط كريث اِل پيَث فاجي وكِريث 
اِل پيَث عَنيا، غَپ اِل طور اِل 

زَيثوُ، شَترَّ يَشوع اثِرِ م چِلميذُيِه، 
2 وامَِرلون: ”زلُون ثرينخون لُذ 

كريثا تي مكَبَلچينخون، ومِل 
عِلّيچخون للَِه، ِشچَحيين عيلا 
كَيّا اكِطِر لا اِرخِب اعَلِه برَنَش: 

فوكُّون فوسُرهِ وايَثيلّول لخُا. 3 ولُوب 
برَنَش شَعلَنخون عَجا عَ ِشوين 

خَن؟ ُرين: رَباّ بعَِلِه، بـثَُرخَن 
مشَترَّ لِخ لخُا رَهطا.“ 4 زلَّون، 
واِحِم عيلا اكِطِر كور اِل ثرَعا 
بـرَُّيث اِل تَربا. فَكلولِّه فوسُرهِ. 

5 اُث اِخما احُّذ الِِّل امَرولّون: ”موُ 
عَ ِشوين؟ عَجا عَ چفَكّي اِل 
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فوسُر اِل عيلا؟“ 6 اَحرِف علَين 
وامَرولّون اُخمِل امَِرلون يَشوع 

كُيمين مطَشريلّون. 7 ايَثو اِل عيلا 
لَع يَشوع، واِشوو اِل وَعيثُون 
بحَصِّه، واِرخِب يَشوع اعَلِه. 

8 فَرسو اِل تَربا بوَعيثُون وِحرينيُ 
افِرَس عَرنينوُ جمَّون م حَكلوُ. 

9 واثِكِن تي الَيّخين كومِّه: وتي 

الَيّخين رُحلِه زُعكين بمِلوث اِل 
حِسّون: ”اوشَعنا! مبـرُخَ تي اُث 

باِشم اِل رَباّ! 10 مبرَيخا هي 
ممَلَكث اِل دُوّد ابُوح تي اثُيا! 

اوشَعنا الِعِل بِشموُ!“ 11 اِعبرِ 
يَشوع لاورُشَليم، واِمِط لهيَِكلا، 

وحمِن اِل خول تي وُب عَ مثُكِن 
غَوُّيثِه. وذوكِّل ثِكنَث تونيا عربُا، 

زلَِّه لپَيث عَنيا عِم اِل ثلِعسَر 
چِلميذ.

يَشوع وصَجِرث اِل ثينوُ
12 ثِين يوُما، وبـثَُر ما طَشرو اِل 

پيَث عَنيا وانِفِك، اِخفِن يَشوع. 
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13 اِحِم م بعُذا كور اِل ثينوُ اوَركِ. 

زلَِّه لُكبَلچِه يحِِم لُوب مِشچَح بِه 
ثينوُ. ذوكِّل اِمِط لا اِشچَح اِلاّ 

عَليا، بحِيس كَيّا لا اثِكِن اوَُن اِل 
ثينوُ. 14 انِترَ وامَِر لصَجِرثا: ”لا 
ييخول برَنَش ثمَرا مِنّيش من ايمذُ 
وسُلِك!“ وشمِعونِّه چِلميذُيِه موُ 

امَُر.

طَرذِ اِل زَپَّنوُ م هَيِكلا
15 اِمِط خولّون لاورُشَليم، اِعبرِ 

يَشوع عَ هَيِكلا واثِكِن كَعَر اِل تي 
عَ مزَپنين وتي عَ مزبُنين للِبرَ، 
وكَلب اِل طبَِليُث اِل صَرَّفوُ 

وكورسُي اِل تي عَ مزَپنين يوَنوُ. 
16 ولُوركَع اَف برَنَش يِعبرَ عَ 

هَيِكلا واِطعِن عِمِّه مِت. 
17 وايَلِفَن وامَِرلون: ”لا 

اِذعيچخون بتي اِنخِثَب: پيَثي پيَث 
اِل صلُوثا اُشمِه غَپ اِل خول 

اِممَيثُا؟، بِس هَچخون چشَوّيلِّه 
معَرث اِل نـغََّبوُ!“ 18 اِشمِع بـنَّا 
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مِت رَپُّي اِل كَهنوُ، ومَيلَفنيُ اِل 
نمَوُسا، واثِكِن اتََر متَبرين اخِ بـتَّون 

يكوطلونِّه وهين ازَعَ مِنِّه، بسِپ اِل 
غمُعچا خولّون انِِشكَل م ميلُفچِه. 

19 وغَپ اِل ثِكنَث تونيا عربُا، 

انِفِك لبـرَُّيث اِل مذينچا.

موُ اثِكِن لصَجِرث اِل ثينوُ
20 وثِين يوُما عصُفرا بَكَّر وهين 

والَيّخين، حمو اِل صَجِرث اِل ثينوُ 
نَكّيبا م شِرشُيَه، 21 افِِچكَر بطُرُس 
وامَِرلهِ: ”يا مَيِلفُنا، عَينا! هُذ ثنِچا 

تي الَِعنيچنَه نِكبَث!“ 22 اَحرِف 
يَشوع وامَِرلون: ”فلَطِه ييث 

غَپَّيخون ايمنُا رَپ بالَوُ! 
23 ولِفريسچا نمَِر لخون: مُن مِل 

ممُرَ لنَّا طورا: زخِ م نفِشَخ وِشلُوف 
بعَضَخ بيَمّا وچو مزَغزغَ اِل نيثِه، 

وِمامُِن انِِّه تي امَِرنهِ بـتَِّه يثِكَن، چو 
ثُكِن اِلاّ اُخمِل بعُ. 24 مخَرَمچا لخَن 
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نمَِر لخون: تي چبَعيلِّه وِصَليين 
مخَرَمچِه امَينُون انِِّه شَكِلچونِّه، 

واثِكِن للِخون هَنّا مِت. 25 واِن 
كَميچخون چصَلّون، وايلخون عَ 

برَنَش مِت، خوفرُلولِّه، حِتّا يخفُِر 
للِخون ابَوخون تي بِشموُ 

حطيُّثخون خِت. 26 بِس لُوب لا 
خَفريچخون، چو خَفَّر لخون خِت 

ابَوخون تي بِشموُ حطيُّثخون.“

شولطُن اِل يَشوع
27 اِمِط لاورُشَليم ارُحا حريثا، 

وهو ازُ اُث đيَِكلا، ثلُون لِعلِه 
رَييشُي اِل كَهنوُ، وكَچبيُ اِل نمَوُسا 

لكورهِ، وسَبوُ عِمَّيهون، 
28 وشَعلونِّه: ”بانَو شولطُن شويچ 

اِل تي شويچنِه؟ مُن اَپ لِخ هُذ 
شولِطثا تَ چَفِعل اِل هَنّا فِعلا 

خولِّه؟“ 29 اَحرِف يَشوع وامَِرلون: 
”وانَا نبُع نشَعلِنخون شوعُلا 

اَحَّذ: اَحِرفُون اعَِل، نمَِر لخون بَني 
شولطُن عَ نمِشوِ اِل هَنّا مِت 
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ܰ
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ܰ
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خولِّه: 30 مَعموذُيث اِل يحَنيِّ وَيبا 
منِ شموُ واِلاّ م بينيشوُ؟ اَحِرفُون 

اعَِل!“ 31 اثِكِن اَحَّذ مشَعِّل لحِرنِا 
وممُرين: ”اِن امَرينَّح: منِ شموُ، بـتَِّه 

ييمَر: عَجا لا امَينيچخون بِه؟ 
32 ولُوب امَرينَّح: م برَنُشا؟“ هين 

وَيبين زيُعين من اومثا بحِيس 
خولّون وَيبين ممُرين انِِّه يحَنيِّ نبَيّا 

بفِعلا. 33 اَحرِف عَ يَشوع 
وامَرولِّه: ”چو نيُذعين!“ امَِرلون 

يَشوع: ”ولا انَا نمَِر لخون بَني 
شولطُن عَ نمِشوِ اِل تي عَ 

نمِشولِهِ!“

مَثل اِل زَرَّعوُ كَطَّلُي اِل كطيلوُ

 1 وهُش اثِكِن مَپِّلون 12 
مَثلوُ وامَِرلون: ”اُث 

اَحَّذ انِصَب خَرما، وسَيغِه بِسيُغا، 
اِبحَش بِه بيشا لمعَصَرچا، وابَِن بِه 
بورجا لمنَطَرچا. وبـثَُرخَن شَلم اِل 
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ܶ
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ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܘ ųƆܶ ܐ

ܽ
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ܰ ّ
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خَرما لزَرَّعوُ وسُفَر. 2 وِبچِرما 
واوَُنا، شَترَّ عَبتا لَع زَرَّعوُ ييَثيلّولِّه 

تي نـفَِّكلِه م غَلث اِل خَرما 3 بِس 
هَن زَرَّعوُ اِشو باِفِخ، كَعمونِّه 

وِمحونِّه واَحِرفونِّه رَيشا عَ عَكِبچا 
چو اِطعِن باِذوُثهِ مِت. 4 شَترَّ عَبتا 

حرنِا، فَذِعلولِّه رَيشِه، اهَينونِّه 
وكَعرونِّه بيلاّ ما يـپَّولِّه مِت. 
5 وخِت ثلِِث اَحَّذ كَطلونِّه. 

وشيرچا حرينيُ تي شَترنَ مِنَّيهون 
محون ومِنَّيهون كَطلون. 6 وايلِه ابِرا 

وَحتـنيَُ رَحمِلِه بحَر، شَترهِ خِت 
وامَُر: هُش مخَريميلِّه. 7 بِس هَن 

زَرَّعوُ حَشپونَّه كَيِّس وامَُر: هَنّا هو 
وَرُّثا، ثوُن نكُطلِنِّه، وثُكِن ميرثُا 

خولِّه لِح! 8 وخَن كَعمونِّه وكَطلونِّه 
وشَلفونِّه بـرَُّيث اِل خَرما. 9 موُ 

حَيلِه مُر اِل خَرما يِشو؟ چولهِ اِلاّ 
يثِلِه ويكُطل اِل هَن زَرَّعوُ ويشَلم 

اِل خَرما لزَرَّعوُ حرينيُ. 10 لا 
كَريچخون هُذ ايُثا: خِفا تي لا 

بعونِّه بـنََّيوُ، هو نفِشِه اثِكِن خِف 
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ܕų̱ƕ݂ܰܢ 
ܶ
 ܒŴƤܽſܰ Ƒܶܥ ܐ

 ų̱ƌܰܒ݆؟» 15
ܰ
Ƨ

ܓų̱ƇܰƖƣܰ ƎƀƇܺܢ: «ƕܰܔܰܐ  ܶű݂Ɖܶܘ ƎƀܺſّƢܰƉ

Ɓ ܕƢܳܰƍſܺܐ 
ܺ
Ɔّܘ

ܽ
Ʀ݂ſ

ܰ
ƢܒƁ̱Ƈƀܺ ܐ Ɖܓ݂ܰ

ّܶ
ܥܰ ܬ̤

ų ܕƢܳܰƍſܺܐ، 
ܶ
Ɔّܘ

ܽ
Ʀ݂ſ

ܰ
ų!» 16 ܐ

ّܶƍƊܶŷܶƌ

اِل زيُثا. 11 من رَباّ هَنّا مِت وُب، 
واِرِب بحَر بعَينَينَح!“ 12 اثِكِن 

متَبرين بـتَّون يلوكطونِّه، بِس ازَعَ 
منِ غمُعچا، بحِيس اِذعِ انِِّه مَعنِلون 

بـنَّا مَثلا. مخَرَمچا لخَن طَشرونِّه 
وزلَّون.

مُرنحُچ اِل جَزوا لقَيصَر
13 بـثَُر الَكول شَترولِّه اِخما احُّذ م 

فـرَيّسُي وغَبرِنوُ منِ غمُعچ اِل 
هيروُدُس، حِتّا يسَكطونِّه وِم لِشُّنِه 
يتَينونِّه. 14 ثلُون لِعلِه وامَرولِّه: ”يا 

مَيِلفُنا، انََح نيُذعين انِِّه هَچ 
چسُتِك، ولا ِوكََّر برَنَش، مُن مِل 

اُب ييب، وهَچ يَِلف اِل تَرب 
اِل الَوُ بِفريسچا: حَلَل علَينَح نرَنَح 

جَزوا لقَيصَر واِلاّ لا؟ نـپَّي اوَ لا 
نَپ؟“ 15 بِس يَشوع اِذعَن مرَيّين 

وِمذكِلين شَعلَن: ”عَجا عَ 
غَربيل ايَثوليّ دينُرا نحِمِنِّه!“  ِّ

16 ايَثولِّه دينُرا، شَعلَن هو: ”لمنُ 
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ܰ
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ƞܰƀƠܰƆ» :ųܪ.» 
ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ƤܰƠƌܰܐ؟» ܐ
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ܰ
ƢܶŶܦ ų̱ƀƇܰƕܢ ܘܐ

ܰ
17 ܐ

ܠ ƞܰƀƟܰܪ ƞܰƀƠܰƆܪ، 
ܶ
Ŵܢ ƈƉܳ ܐ

ܳ ܒّ݆ «ܗ̱ܰ

 Ŵ̱ƇƠܰƤܶƌ
ܶ
ų̱Ɔܳܐ!» ܐ

ܰ
Ƨ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܘƈƉܳ ܐ

ų̱ܘܢ.
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

ܐ
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ܠ

ܶ
Ʀ̤ƊƀܳƟ ܐ

 ̱ƎƉ ű݂ ܳŶّܐ ܐƊܰƃ݂
ܶ
ܐ ųƇܶƖƆܶ ųƆܶ ܐ

ܳ
 ܬ݂
18

ƍƊܳſܐܰ  ų̱ƀܢ ܗ̱ܺ
ܰ ܒّ݆ ܘ ܓ݂ܰ

ܽ
ܘƁƟܳ̈ ܕܺ ܬ̤

ܽ
ܨܰܕّ

 «ſܰܐ 
19 :ų

ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰܐ، ܘ

ܰ
Ʀ̤ƊƀܳƠܶܒ

ܒ ƣܶŴƉܽ ŸƆܰܐ: ŴƆܳܒ 
ܰ
Ʀ݂ƃ݂ ،ܰܐƍƙܳƇƀܶƉܰ

 ųƇܶŶܳܪ Ƣ
ܰ
ƤّŹܰܐ ܘƌܰŴŶܳ Ÿܰƍƀ

ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܰŶّ
ܰ
Ƨ Ʀ݂Ɖܶ

ܰ
ܐ

 ̱ƎƉ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܐ، ƈƀŶܰ ܐ

ܳ̈ƍܒ 
ܰ ّ
ƨƀܺܐ ܒ

ܰ
Ʀ̱̤ƌܬ݂

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ſ

ܺ ّ
ܪ ų ܕ݂ܶ

ّܰƍƉܶ Ʀ݂ƀſܰܘ ųܰܒ Ÿ
ܰ
Ƅّſܶ ųܶƀ̈ƌܳŴŶܽ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
 ܘܳܒ ܐ

20 .ųܶƌŴŶܳ ܠ
ܶ
Ƌƣ ܐ

ܶ
ƈ̱ƕܰ ܐ

 ̱ƎƉ ܽܘܡű݂Ɵ
ܶ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ Ÿ ܪܰܒّ݆
ܰ
ƃّ
ܶ
ƣܳܒƖܰܐ Ŵ̈Ŷܽܢ، ܐ

 ų
ܶ
Ɔّܐ

ܰ
Ʀ݂ſ

ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨܘ Ʀ݂Ɖܶ

ܰ
ܐ ܘܐ

ܰ
Ʀ̱̤ƌܬ݂

ܶ
ųܶƀ̈ƌܳŴŶܽ ܒܐ

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܐ ܒƌܰƢܶŶ ųܶƌŴŶܳ ųƇܰƠƣܰ 

ܐ. 21
ܳ̈ƍܒ

ܐ 
ܶ
Ʀ݂ſ

ܰ
ű݂Ɵܽܘܡ Ɖܰܐ ܬ̤

ܶ
ƌܰƢܶŶ űܐ ܐ ܶƃ݂ Ʀ݂Ɖܶ

ܰ
ų ܘܐ

ّܶƍƉܶ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ƌܰŴŶܳ Ʀ݂Ɔܶܐ ܐ

ܶ
ܐ. ܘܬ݂

ܰ
Ʀ̤ƙƇܶ ܰƃ݂ ųƆܶ

ƣܳ ƎܒƖܰܐ  ܰƃ݂ܘ 
22 .űƉܶ ܠ

ܶ
ƥƙܶƌ ų ܐ

ܶ
Ɗّƕܶ

 
ܰ
ƨƐƌܰ ݂ܬ

ܰ
Ʀ݂ſ

ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨܘ ų

ܰ
ƌّŴƆܽܗ

ܰ
ܬ̤ܐ

ܶ
Ŵ̈Ŷܽܢ ܐ

هُذ صورچا وهَنّا نَكشا؟“ امَرولِّه: 
”لقَيصَر.“ 17 اَحرِف علَين 

وامَِرلون: ”اپَُّون مُل اِل قيَصَر 
لقَيصَر، ومُل اِل الَوُ لالَوُ!“ 

انِِشكَل خولّون.

كيُمچ اِل ميثوُ
18 ثلُِه لِعلِه اِخما احُّذ م صَدّوقُي 

تي چو غَپَّين ايمنُا بِكيُمچا، 
وشَعلونِّه: 19 ”يا مَيِلفُنا، خثبَلَح 
موشِي: لُوب امَِث لاَحَّذ مِنَّينَح 

حُونا وطَشَّر رُحلِه اِچثا بيلاّ بنوُ، 
حَيل اَحَّذ م حونيُِه يِكَّح بهَ وييَث 

مِنَّه ذِريّثا عَ اِشم اِل حُونهِ. 
20 وُب اُث شُبعا حون، اكَِّح 

رَپوّن اكِذوم م حونيُِه باِچثا وامَِث 
ولا ايَثـلَِّه بنوُ. 21 شَكلَه حُونهِ حرنِا 

بـثَُر مِنِّه وامَِث خِت حرنِا اكِذوم 
ما چَيثِلِه خَلِفچا. وثلِِث حُونا 

اثِكِن عِمِّه نفِش اِل مِت. 22 وخَن 
شُبعا حون اِچاَهلونَّه ولا ايَثَث 

243  22 - 16 :12 ƑƟܳƢƉܳ  



ű ܗܺܝ.  ܶƃ݂ ݂ܬ
ܰ
Ʀ݂ƀƉܺ Ǝ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܢ. ܘܒų̱ƀ

ܰ ّƍƉܶ

 ƎƊܳƆ ،ܐ
ܰ
Ʀ̤ƊƀܳƟ ܰܐƍƃ

ܳ
ܠ ܬ݂

ܶ
 Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

23

ܐ. ܗܺܝ 
ܰ
Ʀ̱̤ƌܬ݂

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ݂ܐܰ ܗܳܕƍƃ

ܳ
ų̱ƀܢ ܬ݂

ܰ ّƍƉܶ

ų̱ƀܢ؟» 
ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܰŶّ

ܰ
Ƨ ݂ܘܟ

ܽ
ܠ ܐ

ܶ
Ʀ̱̤ƌܬ݂ ܐ

ܶ
ܘſܰܒܰܐ ܐ

ܘ 
ܽ
ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: «ܬ̤

ܰ
ƢܶŶܦ ų̱Ɔܽܘܢ ܘܐ

ܰ
24 ܐ

 Ƣŷܰܒ Ǝſųܺܺſّ
ܰ
Ŵܢ ܬ̤ܬ̤ ܽƄ݂Ƥƙܶܶƌ ܠ

ܶ
Ɓƀܺ ܐ

ܺ
ƊّŶ̤ܰܬ

 
ܰ
Ƨܒܰܐ ܘ

ܳ
Ʀ݂ƃ݂ ܠ

ܶ
Ƣܺƀܝ ܐ

ܺ
Ơّܰܘ ܬ̤ܒ

ܽ
ܒƑƀŷܶ ܬ̤

ܠ 
ܶ
 Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ų̱ܐ؟ 25
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
űܶƟܳܪܬ݂ ܐ

 
ܰ
Ƨܘ ƎƀƆܺܗ

ܰ
ܘ Ʀ̤Ɖܶܐ

ܽ
ܐ، ܬ̤

ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ƎƀƊܺƀƟܳ

ܐ 
ܳ̈Ƅ݂ƇܰƀƉܺ ݂ܟ

ܶ
Ǝƀܺƍƃ ܐ

ܳ
ܗƎƀƆܺ، ܒƑܶ ܬ݂

ܰ
Ɖܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ ܐ

ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ƗƉܰ Ƒܶܒ 

ܒƊܳƤܶܐ. 26

Ŵܢ  ܽƃ݂Ʀ̤ſƢܺƟ 
ܰ
Ƨ Ūƀſܺ ܗ

ܶ
űّܰܐ ܒƉܳ ،ƎƀƊܺƀƟܳ

 ƗƉܰ ųƤܶƠƆܰܐ ܘƣܶŴƉܽ ܠ
ܶ
ܒ ܐ

ܳ
Ʀ݂Ƅ݂ܶܒ

ƌܰܐ 
ܰ
ų̱ܐ: ܐ

ܳ ܰ
ƭ ųƆܶ ƢƉܶ

ܰ
ܐ، Ɖܳܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƠܺƀ

ܰ
Ƈّƕܳ

 ơŷܰƏ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ųƇܳſ ܐ

ܺ
ܒƢܳܡ ܘܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ųƇܳſ ܐ

ܺ
ܐ

ܘܒ 
ܽ
 ܗܽܘ ܬ̤

ܠ ŴƠܽƖſܰܒ؟ 27
ܶ
ųƇܳſ ܐ

ܺ
ܘܐ

ܠ ܕܺ 
ܶ
ųƇܳſ ܐ

ܺ
ܐ، ܗܽܘ ܐ

ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ܠ

ܶ
ųƇܳſ ܐ

ܺ
ܐ

«.Ƣŷܰܒ Ǝſųܺܺſّ
ܰ
Ŵܢ ܬ̤ܬ̤ ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ .Ǝƀ̈ܺܒŹܳ

ܐ
ܰ
Ʀ݂݆ܐ ܪܰܒ

ܰ
Ʀ݂ſܺܘܨ

 ̱ƎƉ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܒų̱ ܐ

ܶ
ŴƠܽƆ ƅ݂ܪ

ܶ
Ɔّ  ܗ̱ܰ

28

ܠ ƏܰŴƊܳƌܰܐ ų̱ƖܰƊƣܶܢ ܥܰ 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ʀ̤ƃܰܒ̈

 Ƣ
ܰ
Ơّܰܟ݂ ܒ

ܶ
ƋŶܶ ܐ

ܶ
ƀƌܺܔƎƀܺ، ܘܐ Ʀ̤ܨ̇ܰ

ܶ
Ɖّ

نَسلا مِنَّين. وبـثَُرخَن ميثَث خِت 
هي. 23 شَعث اِل ثُكنا كيُمچا، 
لمنُ مِنَّين ثُكنا هُذ شونيثا اِچثا. 

هي وَيبا اِچث اِل اوخ لاَحَّذ 
مِنَّين؟“ 24 اَحرفِلون وامَِرلون: 
”چو چحَمّيي اِل نفِِشخون 

چچَيّيهين بحَر بحِيس چو چبَكّيري 
اِل خثبُا ولا كُترِث اِل الَوُ؟ 

25 شَعث اِل كُيمين ميثوُ، چو 

مِچاَهلين ولا ماَهلين، بِس ثُكنين 
اخِ ميلَخوُ بِشموُ. 26 بِس مَع ميثوُ 

انِِّه كُيمين، موُ بـتَِّه ييب لا 
كريچخون بخِثُب اِل موشِي 

ولَكشِه مَع عُلَّيكيثا، موُ امَِرلهِ الَوُ: 
انَا ايلُه اِل ابِرُم وايلُه اِل اِسحَق 
وايلُه اِل يعَقوب؟ 27 هو چوب 

ايلُه اِل ميثوُ، هو ايلُه اِل تي طبُين. 
وهَچخون چچَيّيهين بحَر!“

وصيثا رَپثا
28 اَلخِّ لكورهِ اَحَّذ م كَچبيُ اِل 

نمَوُسا شمِعَن عَ مِّچضَنيجين، واِحِم 
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ܶ
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ّܶƍ ܶíƇƖƤܰſ ƥƌܰƢܰܒ Ƣƃܰ ƗܰܪܓŴƆܳ

اخِ بَكَّر يحَرفِلون، وشَعلِه: ”انَو 
وصيثا ثيـلَُه اكِذوم م خول اِل 

وصيُّثا؟“ 29 اَحرِف اعَلِه يَشوع: 
”اكِذوم م خولّون هي: شمَع يا 
اِسراَيل، رَباّ ايلُهَح رَباّ ايلُها اَحَّذ 
30 رحُوم ايلُهَخ م خولِّه لپَِّخ وِم 

خول نفِشَخ وفِكرخَ وِبخول حَيلَخ. 
هُذ هي اكِذوم من الَكول. 

31 وهُخا اُث ثِين اِحذا اِخوُثهَ، 

هي رحُوم كَريّبَخ اخِ نفِشَخ. چوث 
وصيثا حريثا اوَرَب من اَن 

ثرَچين.“ 32 امَِرلهِ كُچبا: ”صَحِح 
يا مَيِلفُنا! امَريچ لِفريسچا. الَوُ اَحَّذ 
چوث بذوكثِه اَحَّذ. 33 ورحمِوثهِ م 

خول لپِّا وخول فِهما وحَيلا، 
ورحمِوث اِل كَريّبا اخِ نفِشا، اوَرَب 
م خول بخَّورا تي نمِخَرحيلِّه وخول 
ذبيحيثُا تي ننَخسيلَّه!“ 34 وبـثَُر 
مِل شمِِعنِه يَشوع اَحرِف بحِكِمثا، 

امَِرلهِ: ”چو چبـعَِّذ بحَر مَع 
مَلكوث اِل الَوُ!“ وبـثَُر هَنّا مِت 
لُوركَع كَر برَنَش يشَعلِنِّه شوعُلا.
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يَشوع ودُوّد
35 يَشوع وهو عَ مَّيلِف đيَِكلا 

امَِرلون: ”اِخِت ممُرين مَيلَفنيُ اِل 
نمَوُسا انِِّه مشيحا هو ابِِر دُوّد؟ 

36 دُوّد نفِشِه امَُر بروحا كوتشوُ: 

امَُر رَباّ لرَپّي: كعَخ مَع يمُيّنچي 
حِتّا نَفِّ اِل عتوُّخ يثوكنون مَتعَسثا 
لرُوغلُخ! 37 ما توُم دُوّد نفِشِه شمَنِه 

رَباّ اتََر اِخِت بـتَِّه ييب ابِرهِ؟“ 
وِغمُعچا رَپاّ من اومثا شمِعَث 

واِحذَث بحَر.

زوُّعا م خَثَّبيُ اِل نمَوُسا
38 امَِرلون يَشوع وهو عَ 

مَّيلِفلون: ”شوكلُون حِذِرخون 
وفثَحون كَيِّس م مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا 
تي رُحمين يلَخون ازُين اثُيين بوَعيثُا 

ارَّيخَن وَسّيعَن، واومثا چلَكَّح شلُما 
علَين وِچحَينِّ بسُحُثا عمومُيثا، 

39 ويِكعولّون كوم اِل الَكول 
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بخِنيشوُ، وِبصَتر اِل الَكول بِعزيميثُا. 
40 اَخلي اِل پيَِثيُث اِل ارَمِلثُا، 

ومَوِرخي اِل صلَوُثون عَ عَينيُ اِل 
بينيشوُ، اومثا اِخِت هَن نحُِچ بوُن 

تيَنونچا وحُكما كُس!“

ارَمَلچا مِسكينچا
41 كعُلِه يَشوع đيَِكلا مكَبَلچ 

اِل سَنتوكا، واثِكِن مفَرَّغ وحُم 
اِخِت اومثا وَيبين مَرنحِين عُمِلثا 

بسَنتوكا: بحَر اومثا غَنيين ارَنَح مُلا 
بحَر. 42 ارَمَلچا فكيرا ثـلََّه وارَنحَِث 

اثِرِ فِلس مِشوين ربِعا اَحَّذ. 
43 زعَك لچِلميذُيِه وامَِرلون: 

”فريسچا نمَِر لخون: هُذ ارَمَلچا 
فكيرچا ارَنحَِث اكَثَر م خول تي 
ارَنَح مُلا بـنَّا سَنتوكا: 44 بحِيس 

خولّون اِشو م فَضِلث اِل 
حوجثون. بِس هي شوَچ اِل خول 
تي ممَلِكُلِه، ارَنحَِچ اِل خول تي بـتََّه 

چِح مِنِّه!“
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يَشوع اِچنَپ بحِرُب اِل هَيِكلا

 1 وهو نـفَِّك م هَيِكلا، 13 
امَِرلهِ اَحَّذ م چِلميذُيِه: 

”يا مَيِلفُنا، عَينا مِل حَليين هَن 
خيفوُ وهَن پيَِثيثُا!“ 2 اَحرِف اعَلِه 

يَشوع: ”چحَمّي اِل هَن ذَريثُا 
رَپُّثا؟ بـتََّه چِحرَب خولَّه ولا يِسكِل 

مِنَّه خِفا عَ خِفا!“

عُلَميثُا تي اَخِرچ اِل زَمُنا
3 وهو اكِِع عَ طور اِل زَيثوُ 

مكَبَلچ اِل هَيِكلا، شَعلِه بطُرُس 
ويعَقوب ويحَنيِّ وانَِدرُوِس عِم اِل 
غَپُّنا: 4 ”بَخ چَوِذعِنَّح اِمَّت ازُ 

يثِكَن هَنّا مِت، وموُ هي عولُمچا 
بِس يَكرِب هَنّا مِت بـتَِّه يثِكَن؟“ 

5 اَحرِف علَين يَشوع وامَِرلون: 
”اَصِحخون! برَنَش يذكِِّل 

علَيخون! 6 بحَر تي ازُ يثِييلّون 
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باِشمي ويومرون انَا هو ويچَوهون 
بحَر بينيشوُ 7 وشَعث اِل چشُمعين 
بحَربوُ وخِبر اِل حَربوُ لا چزوعون، 

بحِيس هَنّا مِت بـتَِّه يثِكَن، بِس 
چوب هُذ هي اَخِرچا، 8 بـتََّه 

چيكوم اومثا عَ اومثا، وممَلَكثا عَ 
ممَلَكثا، وِمزَلِزلا ارَعا بذوكُّثا ذوكُّثا، 

وثُكِن خَفنا وهَنّا خولِّه اوََّلچ اِل 
مورعُثا. 9 شوكلُون بلَينخون م 

نفِِشخون، هين ازُ يشَلمونخون 
لپَيِثيُث اِل ذينا وِخنيشوُ. محَييلخون 
ومَيِثييلخون لكوم اِل تـيََّنوُ ومَلكوُ 

عَيَت انَا، وسَهتوُ غَپَّين اعَِل. 
10 علَيخون چبَسرون باِنجيلا 

وِچكورزون بِه اكِذوم من الَكول 
بيَِنث اِل اومثا. 11 ولُوب 

اوَغونخون مخَرَمچا يشَلمونخون. لا 
چِنشَغلون اكِذوم م سَلفا بتي عَ 
َريلِّه، وتي الَوُ مَپ للِخون هُثا 

شَعثا، َريلِّه، بحِيس چوب 
رين بَل روحا  ُّ َهَچخون تي ع
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ܶ
ܐ

كوتشوُ. 12 وكَيّا حُونا مَپ عَ 
حُونهِ وابُو مشَلِّم اِل ابِرهِ، وِبنوُ 
كُيمين عَ تيذَيهون وكَطليلّون. 

13 واومثا بحَر سَنييلخون مخَرَمچا 

لاِشِم. بِس تي مِسمِر لاَخِرچا 
حُسِل.

ذيكثا رَپثا
14 ”وشَعث اِل چحَميي اِل 

رجِس اِل حورُّبا كَيِّم بذوكُّثا چو 
لزُمِ يثِكَن بهَ فـلَِّط تي عَ مكُر 

يَترِك! بثُا شَعثا يشومطون مَرُي اِل 
يهَوذُيثا ويسولكون عَ طوروُ، 

15 وتي ايَبين عَ عَكَّروُ، لا 

ينوحچون لپَيِثيثُون ولا يعولّون 
يشوكلون من الِغول مِت، 16 وتي 

اُب بحَكلا يِسمِر بهَ، ولا يثِلِه 
يشُكل اِل وَعيثُِه. 17 ويا وَيل تي 
طعينَن وتي عَ مَّيِنكَن بثَين يوموُ! 

18 صَلُّون لا يثِكَن هَنّا مِت 

بشِچوُيثا: 19 ذيكث اِل سُكطا 
بثَين يوموُ لا اثِكِن ولا ازُ يثِكَن 

اِخوُثهَ م يوُم اِل الَوُ ابَِرن اِل تونيا 
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23
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ܶ
űƉܶ ų ܐ

ܶ
ƆّŴ ܽƄ݂ܢ ܒŴ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƕ݂ܺܘܶܕ

ܰ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
ܐ

.ƎƃܰƦ݂ſܶ ܐƉܰ

ܪŶܰܐ
ܳ
Ǝſ ܐ

ܶ
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ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܐ، ܘܒ

ܳ
Ɖ̈Ŵſܽ Ǝſ

ܺ
 «ܒƑܶ ܒų̱ܰܬ݂

24

ܐ، ŴƕܳܬƉ̤ܰܐ ƤܰƊƣܶܐ ܘƊܰƄſܳܐ 
ܰ
Ʀ݂Ơſ ܐ ܕ݂ܺ

ܰ
ܗܳܬ݂

ܗ، 
ܶ
ܠ Ŵƌܽܗܪ

ܶ
ܪ ܐ

ܰ
Ʀ̤Əܰ ܪܰܐųƏܰܘ

ܠ Ɗܳƣܐ، 
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
ƃŴܶܒ̈ ܰƃ݂ ƎźܰƠƏܳܘ 

25

ܐ ܕܺ ܒƊܳƤܶܐ. 
ܳ
Ɗ̈Ƥܶܓ ƎƀŶܺŵŶܶܰܙƦ̤Ɖܶܘ

 Ƣܶܒ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ ƁƀܺƊŶܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
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26

 
ܰ
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ܶ
Ʀ݂ſ ܐ

ܳ
Ŵّ ܬ݂ ܓ݂ܰ

ܳ
ܒƤܰƌܳƢܰܐ ܐ

لُش. 20 ولُوما الَوُ يبِصور من اثَين 
يوموُ، لا وُب برَنَش يِح. بِس 
مخَرَمچا لاومثا تي هو لَكطَن 
لوكُّطا، ابِصَر من اثَين يوموُ. 

21 لُوب برَنَش امَِر لخون حيذِين: 

حَلِّه مشيحا هُخا! اوَ اُب الِِّل 
خَنُّز لا چسَتكونِّه. 22 بـتَِّه ينِفوك 
مشيحوُ ونبَيـوُّ ذوكُّلين، ومِشوين 

ايَثُا وِعجيبيثُا، وثُكِن حَيلون 
يچَوهو اِل تي انَا لَكطيچّون، لُوب 

اَصِحلون. 23 فثَحُون عَينَيخون 
كَيِّس اتََر، هَنّا انَا اوَِذعيچخون 

بخولِّه مِت اكِذوم ما يثِكَن.

مِثيا ثِين ارُحا
24 ”بِس بثَين يوموُ، وبـثَُر هُثا 

ذيكثا، عُوا شمِشا ويُكما وسَهرا 
سَچَر اِل نوهرهِ، 25 وسُكطَن 
خَوكِبيُ اِل شموُ، ومِچزَحِزحين 
كِشموُ تي بِشموُ 26 بثُا شَعثا 

حمَيي اِل ابِِر برَنُشا اُث غَوُّيث اِل 
عَيما بحَيلا وِبشوبحا رَپّين. 
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32

27 وِمشَترَّ اِل ميلَخُيِه يخونشو اِل 

تي بعَِلون من ارَپعَثين كوچرُي اِل 
ارَعا وِلاكَصا ذوكثا بِشموُ.

بَخ چلوفون م عَليِث اِل ثينوُ
28 ”م صَجِرث اِل ثينوُ الِفُون 

هَنّا مَثلا: ذوكِّل ثُكنين عَرنينـيَُه 
طَريين ونـفَِّكلَه عَليا، چيُذعين انِِّه 
كَيضا اثِكِن كَرِّب. 29 وهَچخون 
خِت خَن، غَپ اِل چحَميي اِل 
هَن امَروُ عَ مثُكنَن، چيُذعين انِِّه 

هَنّا مِت اثِكِن كَريّبا، بَل عَ ثرَعوُ. 
30 وِفريسچا نمَِر لخون: چو زلِِّه هَنّا 

غيلا وحُسِل اكِذوم ما يثوكنون 
هَن امَروُ خولّون. 31 وِزللَُه ارَعا 

وِزللَُه شموُ. بِس تي نمَِرلهِ مِسمِر م 
عُلما لعُلما.

چوث اَحَّذ يِذع اِل هُثِ يوُما
32 ”هُثِ يوُما وهُثا شَعثا چوث 
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برَنَش يِذعِن، لا ميلَخوُ تي بِشموُ 
ولا ابِرا، اِلاّ اَب. 33 اَصحُون 

وشوهرُون كَيِّس بحِيس چو 
چيُذعين اِمَّت ثلِِه عِتُّنا! 34 خول 

تي بامَرا اِخِت اَحَّذ ابِِع يسُفَر، 
طَشر اِل پيَثِه، واَپِّ لعَبتيُِه شولِطثا 
وامَِر لاوخ اَحَّذ موُ يِشو، ونـبََّه عَ 

نَطوُر اِل ثرَعا يِشهور. 35 عَيَت اِل 
خَن شوهرُون، لانَِّه چو چيُذعين 

اِمَّت مُر اِل پيَثا ثلِِه: عربُا، اوَ 
فِلگ اِل للِيا، اوَ بِس يبـهََّك نوهرا 

ويُصِح ذيكا، اوَ عِم اِل عصُفرا 
لاّ يثِلِه من اخُا لخُا  36 لاَِ

ويشِچحَنخون چِذميخين، 37 وتي 
نمَِر للِخون، نمَِرلهِ لخول اومثا: 

شوهرُون!“

توپَّريثا لِكطُل اِل يَشوع

 1 وبـثَُر اثِرِ يوم ثلِِه عِذ 14 
اِل فِصحا وعِذ اِل 

فطيرا، ورَييشُي اِل كَهنوُ وكَچبيُ اِل 
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نمَوُسا عَ متَبرين يكوعمونِّه بحيلچا 
ويكوطلونِّه. 2 بِس هين امَُر: ”هَنّا 

فِعلا چو ثُكِن بعِذا، مخَرَمچا لا 
يِشحوط رُحلِه كَلكَلچا بيِل 

اومثا!“

تلُك اِل عوطرا عَ يَشوع
3 وُب يَشوع بپَيث عَنيا، رَك عَ 

طبَليُثا بپَيث اِل شمُعِن برُصا، عِلَّث 
شونيثا طعينا كَنّينچا م نارتين اكِِّر 

طيما، چَبرچَ اِل كَنّينچا وتلَكَچ اِل 
عوطرا عَ رَيشِه. 4 اُث مِنَّين انِذَك 

بنِفشون وامَُر: ”لموُ خول لُذ 
بعَزكَچا لعوطرا؟ 5 وُب حَيلِه يِچزَپَّن 
هَنّا عوطرا باِثلَث اِمعا دينار وكَلِّس 
ويِچَّپ طيمِه لصَحوروُ.“ واثِكِن 
مكَطيري اِل شونيثا. 6 بِس يَشوع 

امَِرلون: ”طَشرونَّه! عَجا عَ 
ذَيكيلَّه؟ تي شوَچِّه بي كَيِّس  ِّ
بحَر. 7 صَحوروُ ايَبين غَپَّيخون 

اِمَّت مِذيث، وحَيِلخون چَپّولّون 
اِمَّت ما چبُعين. بِس انَا چو 

نمِسكِل غَپَّيخون هُخا خول زَمُنا. 
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8 هي شوَچ اِل تي اپَُّه اعَلِه. هي 

اِزخَث وعَطرچَ اِل كِشِم وهَيرچَ 
اكِذوم منِ تفُنا. 9 وِفريسچا نمَِر 
لخون: انَوك مِل مبَسرين باِنجيلا 

بعُلما خولِّه، اومثا چو ازُ ينِشو اِل 
تي شوَچِّه هُذ شونيثا، چِطويبا 

لاِشمهَ!“

خينُچ اِل يهَوَّذا
10 زلَِّه يهَوَّذا اِسخَريوطوُ، اَحَّذ 

من ثلِعسَر چِلميذ، لَع رَييشُي اِل 
كَهنوُ تيَشَلِّم للِون يَشوع. 

11 شَعث اِل اِشمِع بـنَّا مِت، اِحِذ، 

واوَِعتونِّه يـپَّولِّه مُلا. واثِكِن هو عَ 
منُطَر مَنطَرچا يشَلِّم للِون يَشوع.

اَحِشموث اِل فِصحا 
عِم اِل چِلميذوُ

12 وِباوََّل يوُما م يومُي اِل فطيرا، 

ليَِّف نخُسين خَرُوف اِل فِصحا، 
شَعلونِّه چِلميذُيِه: ”انَوك چبُع 
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ܶ
ܬ̤

ų̱ܠ ƟܶƦ̤ܶƍƉܶܐ 
ّܶ ܶ
ƭܐ، ܘ

ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂ƊƆܶ ܢŴ ܽƄ݂ƍſ

ܺ
ܬ݂ܪ

ܐ ƀ̈Ɖܳܰܐ، 
ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ʀ݂Ɔ

ܳ
ƎƖܶŹ ܬ݂

ܶ
ܒƌܰƢܳܐ ܐ Ŵܢ ܓ݂ܰ ܽƄ݂Ɔ

ܐ ܕܺ 
ܰ
Ʀ݂ƃܘ  ܘܕ݂ܽ

14 .ųƇܶŶܳܪ Ǝƀ ܺƄ݂Ɔų̱Ɖ̤ܰܬ

ܐƢܺƉܝ ƢƊܳƆܝ̱ 
ܰ
Ǝƀ ܘܬ̤

ܺ
Ƈّƕ̤ܳܬ ،ųƆܰ Ƣܰܒƕܰ

Ŵƌܽܟ 
ܰ
ܐ: ƉܰܐƍƙܳƇƀܶƉܰ ƅ݂Ɔܰ ƢƉܶܐܰ: ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀ ܠ ܒ݆ܰ

ܶ
ܐ

ܠ ŶܰƞƘܶܐ 
ܶ
ܝ ܕܺ ܒųܰ ܒűܰܝ̱ ƈƄ݂ƌܳ ܐ

ܺ
Ʀ݂ƀ

ܺ
Ƈّƕܶ

Ŵܢ  ܽƄ݂Ɔ ƈƠܶƣܰ 
ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܝ؟ 15

ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
Ƌƕܶ ܐ

ܐ ƐܰſƢܺƘܐ 
ܰ ܐ ܪܰܒّ݆

ܰ
Ʀ݂ƀ

ܺ
Ƈّƕܶ ܢŴ ܽƄ݂

ܶ ّ
ǈƊܶŷƉܰܘ

 ŸƆܶ ܢŴܳܗܒ ų̱ܠ ܕ݂ܰ
ّܶ ܶ
ƭ !űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ̱ƎƉ

ܳܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ǝſ ܬ̤

ܺ
ŶܰƞƘܶܐ!» 16 ܙܰܠ ų̱Ɔܽܘܢ ܬ݂ܪ

 ƈƊܶƃ݂
ܳ
Ŵ̱ŷ ܐ ܰƄ̰ƣ

ܶ
ܐ، ܘܐ

ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂ƊƆܶ ̱ܘƢܶܒƕ

ܶ
ܘܐ

ų̱ܠ ܬ݂ܪųܽſܰܘܢ ܗƢܰſّܰܘ̱ 
ّܶ ܶ
ƭܘܢ. ܘų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
ܐ

 ųƆܶ ܐ
ܳ
ܠ Ƣܳƕܒܰܐ، ܬ݂

ܶ
 ܘƋƕܶ ܐ

ŶܰƞƙܶƆܐ. 17

 Ǝſܺܗ 
18 .ƢƐܰƖƆ݂ܶܬ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܘܬ̤

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ» :ܥŴƤܽſܰ ƢƉܰ

ܳ
ƎƀƊܺƤŷܶ، ܐ

ܰ
Ɖّ ܰܘܥ

Ŵܢ ܘܗܳܫ ܗܽܘ  ܽƄ݂ƀ
ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܰŶّ

ܰ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ

 «.Ɓ̱ƍƊܶƇƤܰſ ܙ
ܳ
ƈ، ܐ ܶƃ݂

ܳ
Ƌƕܰ Ɓ̱Ɗƕܶ ܐ

 Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
ų̱ܘܢ ܘܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܢų̱

ܰ
Ɛّ ܰƃ݂ ܒܰܐƢƃܰ 

19

ܪ ƌܰƢܶŶܐ: «ܗܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳܒ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƇّƀƇܺƖƤܰƉ

ƢܶŶܦ 
ܰ
 ܒŴƤܽſܰ Ƒܶܥ ܐ

ƌܰܐ؟»، 20
ܰ
ƌܰܐ؟ Ɖܳܐ ܐ

ܰ
ܐ

نزلحَِّ ونَكيم اِل فِصحا مخَرَمچا 
چيخول؟“ 13 شَترَّ اثِرِ م چِلميذُيِه 

وامَِرلون: ”زلُون ثرينخون 
لِمذينچا، والِِّل مِنِچكِلخون غَبرنُا 
اِطعِن ثلُثيُثا مُيا، لَخين رُحلِه. 

14 وذوكثا تي عَبرَلَه، چعُلّين وَري 

لمرُ اِل پيَثا: ممَرِلخَ مَيِلفُنا: انَوك 
عِلّيثي تي بهَ بَت نخُل اِل فِصحا 
عِم اِل چِلميذُي؟ 15 شَكِلخون 

ومحَمِلِّلخون عِلّيثا رَپاّ فريسا م 
خولِّه مِت! الِِّل ذَهبُون لِح 

فِصحا!“ 16 زلَّون ثرين چِلميذوُ 
واِعبرِ لِمذينچا، واِشچَح اُخمِل 

امَِرلون. والِِّل ثرَيهون هَيرَّ لفِصحا. 
17 وعِم اِل عربُا، ثلُِه يَشوع 

وچِلميذُيِه ثلِعسَر. 18 هين وعَ 
شمين، امَُر يَشوع: ”فريسچا  محَِّ

نمَِر لخون: اَحَّذ مِنَّيخون وهُش هو 
عِم عَ ماُخِل، ازُ يشَلمِن.“ 

19 كَربا خَسَّن خولّون واثِكِن 

مشَعليلِّه اَحَّذ بـثَُر حرنِا: ”ها انَا؟ 
موُ انَا؟“، 20 بِس يَشوع اَحرِف 
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 ،ƢƐܰƖƆ݂ܶܬ ƎܶƉ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ų̱ƀƇܰƕܢ: «ܗܽܘ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƕܶƞƟܰ ̱ƎƉ Ɓ̱Ɗƕܶ ܡ

ܶ
ܕّ
ܰ
ܘܗܽܘ ܕܺ ܥܰ Ɖܐ

 ƎƃܰƦ݂ſܶ ܗ
ܶ
űّܰܐ ܒƤܰƌܳƢܰܒ Ƣܶܒ

ܶ
ܐ. 21 ܐ ܰű݂Ŷ

ܶ
ܐ

 Ƒܶܒ ،ųƇܶƖƉܶ ܒ
ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ųƇܶƕ ܐ

ܰ
ܐ

ܒƌܰƢܳܐ ܕܺ  ܐ ܓ݂ܰ
ܶ
ܘŶܳ ųƇܶſܰܒųƇܶƀܰ ܗܳܬ݂

ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ. 
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ƌ ܐ

ܶ
ƇّƤܰƉ ܗ

ܶ
ܬ݂
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
ܒܐ

 ŴƆܰ ܐƌܰƢܳܒ ܐ ܓ݂ܰ
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ Ƒܶƀّƃܰ ܐ ܘܳܒƊܰƃ݂

ܶ
ܘܐ

ܗ.»
ّܶ
ܬ̤
ܰ
Ʀ݂ſ

ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨ ų

ܶ
Ɖّ

ܶ
ܐ

ܐ
ܰ
Ʀ݂ƀܳƍ

ܰ
ܐ ܪܰܒّ

ܰ
ŴƊܽƤŶܶܬ݂

ܰ
ܐ

 ƈƠܰƣ
ܶ
ƎƀƇܺƃ݂، ܐ

ܳ
 ܗƎſܺ ܘƋƕܰ ܐ

22

ܐ 
ܶ ܒّ݆ Ƣ، ܘܗ̱ܰ

ܰ ܒّ݆
ܰ
ܐ، ܘܒƢܶܳܟ݂، ܘܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƙ

ܳ ܒّ݆
ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܐ ܗܽܘ 
ܰ
ƌّܰܘܢ: «ܗܰܐ ܗų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
ų̱Ɔܽܘܢ ܘܐ

ܠ Ɛܰƃܳܐ، 
ܶ
 ܘƈƠƣܰ ܐ

23 «.ƁƊܺƤܶܓ

 ų
ّܶƍƉܶ ̱ܘƦ̤ƣ

ܶ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ، ܘܐ

ܶ ܒّ݆ ܘܒƢܶܳܟ݂ ܘܗ̱ܰ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܘܢ: «ܗų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
 ܘܐ

ų̱ܘܢ، 24
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

 ųƆܶ ܐ
ܶ ّƍƙܰƊܶƌ ܐ

ܰ ّ
Ʀ̤Ŷܰ ܰܐƍƉܳŵܰíƆ Ɓ̱Ɖ ܕ݂ܶ

ܶ
ܗܽܘ ܐ

 :ƢƉܰܐƌً ܐ
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘܶܘ 

ܐ. 25
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ƆܒƢŷܰ ܐ

ƉܰƢܐ  ܰƃ݂ ܠ
ܶ
ŴƆܳܪܓƢƊŶܰ ̱ƎƉ Ʀ݂Ƥܳƌ Ɨܰ ܐ

ܐ 
ܶ
Ʀ݂Ƥܰƌ ܺܐ ܕƉܰŴſܳ ܐ

ܶ
ܫ ų̱Ɔܳܬ݂ ܒŴܰƍܒ، ƎƉ ܗ̱ܳ

ܠ 
ܶ
ܐ ܒŴƄܽƇƊܰܬ݂ ܐ

ܰ ّ
Ʀ̤Ŷܰ ųܶܒ ųƆܰ

ų̱ܘܢ، 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ Ŵ̱ƍƕܰ Ǝ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ų̱ܐ.» 26
ܳ ܰ
ƭ

ܐ.
ܳ
Ʀ݂ſ̈ܰܠ ܙ

ܶ
ŴŹܽ ƈ̱ƕܰ Ŵ̱Ơƙܶƌܪ ܐ

ܶ
ܘܐ

علَين: ”هو اَحَّذ منِ ثلِعسَر، وهو 
تي عَ ماَتمِّ عِم م كَصِعثا اِحذا. 

21 ابِِر برَنُشا بـتَِّه يثِكَن اعَلِه اُخمِل 

اِنخِثَب مِعلِه، بِس وَيلِه حُبَيلِه هُثِ 
غَبرنُا تي باِذوُثهِ مشَلِّم اِل ابِِر 

برَنُشا. واِخما وُب كَيِّس لنَّا غَبرنُا 
لَو اِمِّه لا ايَثَچِّه!“

اَحِشموثا رَبَّـنيُثا
22 هين وعَ ماُخلين، اِشكَل 

يَشوع اپُِّفچا، وبرُخِ، وچَپَّر، واپَِّلون 
وامَِرلون: ”ها هَنّا هو كِشمي.“ 
23 وشَكل اِل كُسا، وبرُخِ واپَِّلون، 

واِشچ مِنِّه خولّون، 24 وامَِرلون: 
”هَنّا هو اِذِم لزَمُنا حَچّا نمِفَنِّلِه 
لبَحر اومثا. 25 وِفريسچا نمُرَ: 
لُوركَع نشُث م حمَر اِل خَرما 

بنَوب، من اُش لُثِ يوُما تي نشَثِلَه 
بِه حَچّا بملَكوث اِل الَوُ.“ 

26 وبـثَُرخَن عَن خولّون، وانِفِك عَ 

طور اِل زَيثوُ.
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ܬŪ݆ƌ̤ܰ ܒƢܳƄܶƍܢ 
ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ų
ܶ ܶ
Ǉ ܣƢܳźܳܠ ܒ

ܶ
ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂ƆŴ ܽƃ݂» :ܥŴƤܽſܰ ܘܢų̱Ɔܽ ƢƉܶ
ܰ
27 ܐ

 ŵƌܳ :ܒ
ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
Ŵܢ، ܒƑƀŷܶ ܐ

ܽ
Ƅّƣܶ

ܰ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂űܰܒ

ܠ ܪƀܰƕܳܐ، ܘŴźܽƉŴƤܽſܺܢ ƀ̈íƇŹܰܳܐ. 
ܶ
ŸƊܶƌ ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂ƍ ܶƃ݂ŵܶƌ ŵƌܳ ،ܝ
ܺ
Ʀ̤ƊƀܳƟ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ Ƒܶܒ 

28

 ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
ܠ ܔƈƀƇܺܰ.» 29 ܐ

ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
Ƨ

 ،Ŵ̱Ƅ
ܰ
Ƅّƣܰ ܘܢų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܒŴƆܳ» :ܣƢܳźܳܒ

 ųƇܶƕ
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
ƅ.» 30 ܐ

ܶ
ƄّƤܰƌ ŵƌܳ ܘ

ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
ܐ

ܐ ƌܰܐƅ݂Ɔܰ ƢƉܶ: ܗܰܬ̤ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ» :ܥŴƤܽſܰ

ű݂Ɵܽܘܡ Ɖܰܐ ƞſܳܚܶ 
ܶ
ƀܰíܐ، ܐ

ܶ
Ǉ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܕ݂، ܒų̱Ɗܳſ

ܺ
ܐ

 Ɓ̱ƌ
ܶ
Ʀ̤ſƢܺƄܶƌ

ܰ
ܚ، Ūƀſܺ ܗܰܬ̤ ܐ

ܶ
ܘܖ̈

ܽ
ܪܬ̤ ܐ

ܰ
Ƅܰſܐ ܬ݂ ܕ݂ܺ

ܢ 
ܶ
ܬ݂
ܰ
 ܒƑܶ ܒƢܳźܳܣ ܐ

ܚ.» 31
ܶ
ܘܖ̈

ܽ
ܬƦ݂Ɔ݂ܰ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
ŴƊܰƆ Ʀ݂ƀźܺƉܬ݂

ܶ
ŴƆܰ» :ųƆܶ ƢƉܶ ܐ

ܰ
ܘܐ

ܳܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܘ ƅ݂Ɔܰ ƢƄܰƍƊܰƌ!» ܘܬ̤

ܽ
ƅ݂، ܬ̤

ܰ
Ɗّƕܶ

.ųƤܶƙܶƌ űƉܶ ܐ
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ƢܽƉܘ ܐ

ܰ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

ŴƤܽſܰܥ ƞܰƉܠ 
ƁܺƍƊܰƀƏܺƦ݂ܶܒܔ

 ųƊܶƣ
ܳ
ƌܰܐ ܐ

ܳ
Ʀ̤ƐܶܒƆ Ŵ̱źƉܶ

ܶ
32 ܐ

 ƢƉܶ
ܰ
ų̱ܠ ܐ

ّܶ ܶ
ƭܘ ،ƁܺƍƊܰƀƏܺƦ݂ܶܔ

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܒƆ ܐ ܰƃ݂ܳܢ ܗŴƖܳƟ» :ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ʀ̤Ɔ

يَشوع اِچنَپ بنِكرُن 
اِل بطُرُس للِِه

27 امَِرلون يَشوع: ”خولخون 

بتَخون چَشِكّون، بحِيس اِنخِثَب: 
نزُ نمِح اِل رُعيا، ويشومطون طلَيوُ. 
28 بِس بـثَُر كيُمچي، نزُ نزِخِنخون 

لاَرع اِل جَليل.“ 29 امَِرلهِ بطُرُس: 
”لُوب خولّون شَكَّك، انَا چو نزُ 
نشَكِّك.“ 30 اَحرِف اعَلِه يَشوع: 
”فريسچا نمَِرلخَ: هَچ ايمذُ، بـنَّا للِيا، 

اكِذوم ما يُصِح ذيكا ثرَچ اورحِ، 
ييب هَچ انَِكريچِن اثِلَث اورحِ.“ 

31 بِس بطُرُس اثَِن وامَِرلهِ: ”لَو 

اِمطيث لموَثا عِمَّخ، چو نمنَكَرلخَ!“ 
وچِلميذوُ خولّون امَرو اِل هَنّا مِت 

نفِشِه.

يَشوع مصَل بجِثسيمَني
32 اِمِط لبِسچُنا اُشمِه جِثسيمَني، 

والِِّل امَِر لچِلميذُيِه: ”كعُون هُخا 
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ܠ ܒƢܳźܳܣ 
ܶ
Ū݆Ə ܐ

ܰ
 ܘܐ

Ɖܰܐ ƞܰƌܠ.» 33

 ųܶƍƐ ܰƃ݂ܘ ،ų
ܶ
Ɗّƕܶ Ɓ

ّܶƍŷܰſܺܒ ܘŴƠܽƖſܰܘ

Ƒ ܒŵܰܘƕܰܐ. 
ܶ

ƐّŶܰ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܬűّƃ̤ܰܰܪ ܘܐ

ܶ
Ƣƃܰܒܰܐ ܘܐ

Ƣƃܰ ŻƉܶܒܰܐ 
ܶ
ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: «ܐ

ܰ
34 ܐ

ܐ  ܰƃ݂ܳܘܢ ܗ
ܳ
ƢّƊܶƏ

ܶ
ܐ. ܐ

ܰ
ܝ ŴƉܰܬ݂

ܺ
űّŷܰƆ Ɓ̱Ƥƙܶܶƍܒ

 ŵ
ܳ ّƍ ܰƃ݂ ųƆܶ ܘܙܰܠ 

ܘŴƣܽܗܪܳܘܢ.» 35

 ƈƕܰ ŻƠܰƏ
ܶ
Ƒ، ܘܐ

ܶ
ƇّƟܰ ܢų̱ƀƇܰƖƉܶ

 Ƣܰܒƕ
ܶ
ܐ ܬ̤

ܰ ّ
ƦŶܶ ܠƞܰƉ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
ܪƕܰܐ، ܘܐ

ܰ
ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܗ ų

ܒّ݆ܶ
ܳ
ܐ ŴƆܳܒ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ݂ܗܳܕ ųƇܶƖƉܶ

 ،Ɓ
ܰ ܒّ݆
ܶ
ܒܰܐ، ſܰܐ ܐ

ܰ
ƢƉܰ: «ܐ

ܳ
 ܘܐ

36 .ƎƃܰƦ݂ſܶ űƉܶ

ŴƏܳ .ųƇܶƕܒ 
ܰ
ƅ݂ƇܰƀŶܰ űƉܶ ų ܐ

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

 Ƒܶܒ ،ŵ
ܳ ّƍ ܰƃ݂ Ɓ̱ƇƖܶƉܶ ܐƐܰƃܳ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ

 ųƆܶ ܐƖܶܰܕܺ ܗܰܬ̤ ܬ̤ܒ ƎƃܰƦ݂ſܶ ų
ܶ
źƇƘܰ

 Ǝ ܰƃ݂ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܒ 
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لبثَُر ما نصَل.“ 33 واَسپ اِل 
بطُرُس ويعَقوب ويحَنيِّ عِمِّه، 
وخَسنِه كَربا واِچكَترَّ واثِكِن 

حَسِّس بزَوعا. 34 امَِرلون: ”اِمِط 
كَربا بنِفِش لحَتيّ مَوثا. اِسمِرُّون 

هُخا وشوهرُون.“ 35 وزلَِّه خَنُّز 
مِعلَين كَلِّس، واِسكَط عَل ارَعا، 
واثِكِن مصَل حِتّا چِعبرَ مِعلِه هُذ 

شَعثا لُوب اپُِّه هَنّا مِت يثِكَن. 
36 وامَُر: ”ابَا، يا اپَِّي، خولِّه مِت 

حَيلَخ اعَلِه. سُوب هَنّا كُسا مِعِل 
خَنُّز، بِس فلَطِه يثِكَن تي هَچ 
چبَعِلِه چوب تي نبَعِلِه انَا!“ 
37 بـثَُرخَن رگَُع اِشچِحن اِل 

چِلميذُيِه ذميخين، امَِر لبُطرُس: 
”هَچ چِذمِخ يا شمُعِن؟ لا وُب 

حَيلَخ چِشهور شَعثا اِحذا؟ 
38 شوهرُون وصَلُّون حِتّا لا 

چعولّون بچِغربِچا. روحا ثُكِن اپَُّه 
حَيلا، بِس كِشما ثُكِن چو 

حَيلِه.“ 39 بـثَُرخَن زلَِّه صَل ارُحا 
حريثا، ونفِش اِل لَكشا امَِرنهِ. 

40 وثلُِه خِت، اِشِچحَن ذميخين 
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ܶ
ŴźܽƉܰܬ݂

ثِكنَث عَينَين اكِّيرا م كِل ذمخُا، ولا 
اِذعِ بيما واِخِت بـتَّون يحَِرفون اعَلِه 
41 ثلُِه ثلِِث ارُحا امَِرلون: ”معَي 

اتََر، ذومخُون هُش واِچنيحُون. 
اكَِربَث شَعثي. هَنّا هو ابِِر برَنُشا 

ازُ يِچشَلَّم لاِذوُث اِل حَطَّيوُ. 
. هَنّا تي بـتَِّه  42 كومُون نزلحَِّ

يشَلمِن ثلُِه!“

كعُم اِل يَشوع
43 وِبنِفش اِل شَعثا، واكِذوم ما 

يحَسل اِل لَكشِه، اِمِط يهَوَّذا، اَحَّذ 
منِ ثلِعسَر چِلميذ، وعِمِّه غمُعچا 

رَپاّ من اومثا طعينين سَيفوُ وكيسوُ، 
وتي شَتّيريلّون هين رَييشُي اِل كَهنوُ 

وكَچبيُ اِل نمَوُسا وسَبوُ. 
44 وعولُمچا بيَِنثين وبيَِنث اِل تي 

بـتَِّه يشَلمِنِّه وُب: ”تي ننَشِكلِه، 
ييب هَنّا هو، چكَعميلِّه وِچنُطرين 

كَيِّس وهَچخون چوَغّييلِّه.“ 
45 وِم مَطوثهِ يهَوَّذا، اكَرِب لِعلِه 
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Ŵ ܐ ܘܓ݂ܽ

ܰ
53 ܐ

وامَِرلهِ: ”يا مُر!“ واثِكِن نَشِكلِه 
نشُكا. 46 هُخا ذعونِّه وارَهِط 

وكَعمونِّه. 47 بِس اَحَّذ م تي وَيبين 
الِِّل، شَحط اِل سَيفِه ومحِن اِل 

عَبت اِل رَييش اِل كَهنوُ واَخِس 
للِِه اِذنهِ. 48 امَِرلون يَشوع: ”نحَم 

چنـفَّيكين بسَيفوُ وكيسوُ اعَِل 
چكوعمون عَتّين چنـفَّيكين 
چكوعمون اَحَّذ عَ منُغِب؟ 
49 نُب اوخ اِل يوُما đيَِكلا 

بيَِنثينخون عَ نميَلِف، ولا 
كَعِمچون. بِس هَنّا فِعلا بـتَِّه 

يثِكَن وتي اِنحِچ بخِثبُا بـتَِّه يَكمِل.“ 
50 هُخا طَشرونِّه چِلميذُيِه خولّون 

واِشمَط. 51 مخَلا شَپّا چو خَس عَ 
بتَنِه اِلاّ كَمِسچا كَعمونِّه خِت. 

52 بِس طَشر اِل كَمِسچِه واِشمَط 

مِنَّيهون بزلِطا.

يَشوع بپَيث اِل تيَنونچا كوم 
اِل خنيش اِل يوذُي

53 اوَغو اِل يَشوع لَع رَييش اِل 
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كَهنوُ. وكَوَّش اعَلِه خول رَييشُي 
اِل كَهنوُ وكَچبيُ اِل نمَوُسا وسَبوُ. 

54 وچَبعِه بطُرُس م بعُذا لغَوُّيث اِل 

ذُرچ اِل رَييش اِل كَهنوُ، وهَنّا وُب 
اكِِع عِم اِل نَطوروُ كور اِل نورا عَ 
مشُحِن. 55 واثِكِن اتََر رَييشُي اِل 
كَهنوُ ومَوِثبا عِلّوُ خولّون متَبرين 

مُن يَسهِت عَ يَشوع حِتّا 
يكوطلونِّه لا اِشچَح. 56 بحَر 

مزَيفين اَسهِت اعَلِه ذوكِّل. بِس لا 
سَكيبَث سهُتچون اِحذا عِم اِل 

حريثا. 57 وبـثَُرخَن ثلُِه مِنَّيهون مُن 
اَسهِت سهُتچا مزَيفا وامَُر: 

رَ: بَت نحُرپ  58 ”شمِِعلَحلِه عَ ممُّ

اِل هَنّا هَيِكلا تي ابَنَچِّه اِذوُثا، 
وبثِلثُا يوم نمَبنِ اَحَّذ حرنِا بذوكثِه 

چو لبرَنُشا بِه ايذا.“ 59 وبـنَّا كَولا 
خِت، لا سَكيبَث سهَتيثُون اِحذا 

عِم اِل حريثا. 60 هُخا اوَكِف 
رَييش اِل كَهنوُ بمِستي مَوِثبا وشَعل 
اِل يَشوع: ”چوپَّخ چَحرِف بمِت؟ 

بيما عَ مَّسِهتين هَن اعَلَخ؟“ 
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61 بِس يَشوع اِسكِل صَمِّچ ولا 

اَحرِف بمِت. عُوِّت اثَِن رَييش اِل 
كَهنوُ اعَلِه وشَعلِه: ”چوب هَچ 

هو مشيحا، ابِر اِل بريخا؟“ 
62 اَحرِف يَشوع: ”انَا هو. 

وبتَخون چِحمو اِل ابِِر برَنُشا اكِِع 
عَ يمُيّنچ اِل گَبرَوثاَ، واُث عَ عَيمُي 
اِل شموُ!“ 63 رَييش اِل كَهنوُ چَلح 

اِل وَعيثُِه، وامَُر: ”لُوفَش نبُعين 
سَهتوُ اتََر. 64 شمِِعچو اِل خفوريِه: 

موُ ُرين؟“ خولّون اَپ حُكما 
انِِّه هو مِسچَهِل مَوثا. 65 واُث 

مِنَّيهون اثِكِن ركُّين اعَلِه، وِمخَسليلِّه 
افُِّيِه وسَطريلِّه وممَريلِّه: ”اِچنـپَّا!“، 

ونَطوروُ خِت اثِكِن محَييلِّه.

بطُرُس مَنكَر ليَشوع
66 بطُرُس وُب اِرَّع بارَع اِل 

ذُرچا، ذوكِّل ثـلََّه اِحذا من اغَيريثُا 
تي رَييش اِل كَهنوُ، 67 وِحمَچِّه عَ 

مشُحِن. امَرَث: ”وهَچ خِت 
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چُب عِم اِل يَشوع ناصروُ؟!“ 
68 بِس هو انَكَر وامَِرلَه: ”لا نيَذِّع 

را!“  ُّ َبَكَّر موُ ع ولا عَ نمِّ
وبـثَُرخَن انِفِك للِبرَ لبـرَُّيث اِل 
ذُرچا. اُصِح ذيكا 69 وِحمَچِّه 

اغَيرچا ثِين ارُحا، وثِكنَث ممَروُ لتي 
ايَبين الِِّل: ”هَنّا اَحَّذ مِنَّين!“ 

70 وهو انَكَر ثِين ارُحا. وبـثَُر كَلِّس 

خِت، تي وكَّيفين الِِّل امَرو لبُطرُس: 
”بسِتكا هَچ اَحَّذ مِنَّين، بسِپ اِل 
هَچّي جَليلَي.“ 71 بِس هو اثِكِن 
مَلعِن ويمُ: ”انَا چو نمِبَكَّر اِل غَبرنُا 

تي چَييثي اِل سيرچِه.“ 72 اُصِح 
ذيكا ثِين ارُحا افِِچكَر بطُرُس بتي 
امَِر للِِه يَشوع: ”اكِذوم ما يُصِح 

ذيكا ثرَچ اورحِ، ييب هَچ 
انَِكريچِن اثِلَث اورحِ.“ واثِكِن 

بُخ.

كعُم اِل يَشوع 
وشولُّمِه لبيلاطُس

 1 وعِم اِل مِسك اِل 15 
نوهرا، وبـثَُر لَكشا 
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وِشكُلا وموپيّثا اَحَّذ عِم اِل حرنِا: 
اِمِط رَييشُي اِل كَهنوُ وسَبوُ 

ومَيلَفنيُ اِل نمَوُسا ومَوِثبا عِلّوُ خولِّه 
لحُكما اَحَّذ، وبـثَُر مِنِّه كَطرو اِل 

يَشوع، واوَغونِّه، وشَلمونِّه 
لبيلاطُس. 2 بيلاطُس شَعلِه: ”هَچ 

هو مَلك اِل يوذُي؟“ اَحرِف 
اعَلِه: ”هَچ امَريچ.“ 3 واثِكِن 

رَييشُي اِل كَهنوُ مَچِهميلِّه چُهمُثا 
صومُّرَن. 4 اثَِن اعَلِه بيلاطُس 

وشَعلِه: ”چوپَّخ چَحرِف بمِت؟ 
رين مِعلَخ!“ 5 وخِت  شمَع موُ عَ ممُّ

يَشوع لا اَحرِف اعَلِه، وانِوهَر 
بيلاطُس واِچعَجَّب.

حُكما عَ يَشوع بموَثا
6 بيلاطُس ليَِّف يـفَِّكلون بعِذا 

زريبا هين بعَيلِّه. 7 وتي اُشمِه بـرََباس 
وُب اِزرِب عِم اِل ستيكُيِه كَطَّلُي 

اِل كطيلوُ، وهين وثـيَّيرين. 8 اِسلِك 
غمُعچا وامَرو لبيلاطُس يِشوِ لتي 
وُب ليَِّف يِشوِنِّه. 9 هُخا شَعلَن 
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بيلاطُس: ”چبُعين نـفَِّك للِخون 
مَلك اِل يوذُي؟“ 10 بحِيس وُب 
يَذِّع انِِّه رَييشُي اِل كَهنوُ شَلمولِّه 
حَستا. 11 بِس رَييشُي اِل كَهنوُ 
نخَشو اِل اومثا يومرون: افَِّك لِح 
بـرََباس. 12 شَعلَن بيلاطُس ارُحا 

حريثا: ”موُ چبُعين نِشوِلخون بتي 
اُشمِه مَلك اِل يوذُي؟“ 13 اثِكِن 

زُعكين ارُحا بـثَُر ارُحا: ”صولپِه!“ 
14 شَعلَن بيلاطُس: ”موُ هي 

بيشچا تي شونهَ؟“ بِس هين اثِكِن 
مصَوِطرين بحِسّا اِعِل: ”صولپِه!“ 

15 وِبحِيس وُب بيلاطُس بعُ 

يرَصِن، افَِّك للِون بـرََباس، وبـثَُر مِل 
غَلت اِل يَشوع، شَلِّم للِون 

يصولپونِّه.

عَسِكرا مِسچَهِزيين بيَشوع
16 اوَغونِّه عَسِكرا لغَوُّيث اِل 

ذُرچا، اَي ذُرچ اِل حكومچا، 
وايَثو اِل غمُعچ اِل عَسِكرا 
خولّون. 17 وخَسّولِّه برَفيلا 
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سومُّك، وارَنَح عَ رَيشِه اكِليلا 
كَلعونِّه م خوپـوُّ. 18 واثِكِن محَييلِّه 

وممُرين: ”شلُما، يا مَلك اِل 
يوذُي!“ 19 واثِكِن محَييلِّه عَ رَيشِه 
بكَصِبثا، وركُّين اعَلِه، واِسجَت عَ 

رخوپُّثون كومِّه. 20 وبـثَُر ذِحكا 
اعَلِه، شَلِّحلولِّه برَفيلا سومُّكا، 
وخَسلولِّه وَعيثُِه، واوَغونِّه الِبرَ 

مخَرَمچا يصولپونِّه.

يَشوع عَ صليبا
21 ووُب اُث اَحَّذ تـرَُّبا اُث م 

حَكلا، اُشمِه شمُعِن من قيروَان اُب 
اِسكَندَر ورُوفُس، اغَِصپونِّه يطعُِن 

للِِه صليبِه. 22 واَلخِّ بِه لذوكثا 
مشَمييلَّه گُلگُلثا، اَي ذوكث اِل 

جمُجُمثا. 23 ايَثولِّه حمَرا مزيغا بمرَِّر، 
لا اِرِص يِشچِنَّه. 24 وبـثَُر مِل 
صَلپونِّه اِشو كُرعِثا عَ وَعيثُِه، 

تيَِذعون اوخ اِل اَحَّذ موُ نـفَِّكلِه. 
25 وَيبا شَعثا اِطشَع عصُفرا ذوكِّل 

صَلپونِّه، 26 وخَثپو اِل چُهِمثِه الِعِل 
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م رَيشِه: ”مَلك اِل يوذُي.“ 
27 واِصلَب عِمِّه اثِرِ نغَوب، اَحَّذ 

مَع يمُيّنچِه وِحرنِا مَع عِسرينچِه. 
28 وخَن اَسِتكَث ايُثا تي ممُرا: 

”اِنحِشَب عِم اِل كَطَّلُي اِل 
كطيلوُ.“ 29 وَيبين تـرََّبوُ سَپّيلِّه، 

وممُرين وهين عَ مهَزّي اِل رَيشَين: 
”ها! هَچ يا تي چحَرِب اِل هَيِكلا 
وِبَنِلِه بثِلثُا يوم، 30 خَلِّص نفِشَخ 
وِنحُوچ مَع صليبا!“ 31 وخِت خَن 

وَيبين رَييشُي اِل كَهنوُ عِم اِل 
مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا ذُحكين اعَلِه واَحَّذ 

ممُرَ لحِرنِا: ”خَلص اِل غَيرهِ، بِس 
نفِشِه چو حَيلِه يخلَصِنَّه. 32 ينِحوچ 
هُش مَع صليبا لُوب حَيلِه ينِحوچ 
مشيحا مَلك اِل اِسراَيل، حِتّا نحِِم 

وِنامُِن!“ وِثرين نغَوبوُ تي وَيبين 
صليبين عِمِّه اثِكِن معَيّيريلِّه.

مَوث اِل يَشوع
33 شَعثا ثرَچ عَسِر الَولا، ارَعا 
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خولَّه ثِكنَث عوچّوم سكيلَّث خَن 
لشَعثا اثِلَث بـثَُر الَولا. 34 شَعثا 

اثِلَث، اِزعَك يَشوع بمِلوث اِل ثمِِّه: 
”اَليُ اَليُ لما شَبَكتَني؟“ اَي: 

”ايلُهي ايلُهي عَجا طَشريچني؟“ 
35 اَحَّذ م تي وَيبين وكَّيفين الِِّل 

ذوكِّل شمِِعنِه امَُر: ”هَنّا هو عَ 
مزُعِك عَ ايلياس!“ 36 وارَهِط 

اَحَّذ واِچِر شفِنِجثا بحَلاّ وكَطرَه عَ 
كَصِبثا وكَتِّم للِِه يَشكِنِّه، وامَُر: 
”طَشرونِّه نحِِم لُوب ثلِِه ايلياس 

ومحَِّچلِه!“ 37 اِزعَك يَشوع بحِسّا 
اِعِل، وشَلم اِل روحا. 38 چَلَّح 

خوثل اِل هَيِكلا وانِِسرَط من الِعِل 
لاِرَّع. 39 رَپ اِل اِمعا تي وُب 

مكَبَلچِه ذوكِّل حمِنِه وشمِِعنِه اِزعَك 
شَلم اِل روحا، امَُر: ”فريسچا، 
هَنّا برَنُشا وُب ابِِر الَوُ!“ 40 وِم 

بيَِنث اِل حَريما تي وَيبنَ م بعُذا عَ 
مفَرغَن عَ تي عَ مثُكِن، وَيبا مَريا 
مجَدَليُثا ومَريا اِم اِل يعَقوب زعُورا 
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يوَسِي، وسالوما، 41 تي وَيبنَ 
چبيعَلِّه وكَيّيمَن بخِتِمثِه ذوكِّل وُب 

بجَليل، وِحرينيثُا صومُّرَن وَيبنَ 
سَلّيكَن عِمِّه لاورُشَليم.

تفُن اِل يَشوع
42 وشَعث اِل اثِكِن تونيا للِيا، 

وهَنّا يوُما هو يوُم اِل ذوهُّبا، تي ثلِِه 
اكِذوم م يوُم اِل شُپثا، 43 ثلُِه 

يوَسِي تي م رَما، وهو وُب ايلِه 
اكُرهِ بموَِثبا عِلّوُ، وخِت حرنِا وُب 
عَ منَطَر اِل مَلكوث اِل الَوُ، كَر 

واِعبرِ لَع بيلاطُس، وشَعلِه مَع 
جِثمُن اِل يَشوع. 44 انِِشكَل 
بيلاطُس ذوكِّل اِذعِ انِِّه يَشوع 
امَِث، وِزعَك اِل رَپ اِل اِمعا 

وشَعلِه: لُوب يَشوع امَِث م زبِنوُ 
45 وبـثَُر مِل اوَِذعِه رَپ اِل اِمعا بتي 

اثِكِن، اِرِص يَپِّ ليَوسِي جِثمُنا. 
46 وخَن يوَسِي اِزبَن كمُشا م 

معَركُفنا واحچ اِل جِثمُنا وكَفنِه بِه، 
وارَنحِِه بكَبرا وُب انِكِر بشِنّا، 
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وبـثَُرخَن تحَكَل خِفا وسَخر اِل ثرَع 
اِل كَبرا بِه. 47 ومَريا مجَدَليُثا ومَريا 

اِم اِل يوَسِي وَيبنَ عَ معَيِنينَ وحمُينَ 
انَوك تَفنونِّه.

كيُمچ اِل يَشوع م بيِل ميثوُ

 1 بـثَُر مِل اِحسِل يوُم 16 
اِل شُپثا، زلَِّين مَريا 

مجَدَليُثا ومَريا اِم اِل يعَقوب 
وسالوما اِزبَن عوطرا مخَرَمچا يثِيـلَِّين 
ويذوهُنلولِّه. 2 وِبيُوما اوََّلنوُ م شُپثا 
ثلُِين لكَبرا بَكَّر بحَر عِم اِل مِسك 

را  اِل شمِشا. 3 واِحذا وَيبا عَ ممُّ
لحِريثا: ”مُن بـتَِّه يترَكِلِّح خِفا مَع 

ثرَع اِل كَبرا؟“ 4 ذوكِّل اِمِط وعَين 
اِشِچحو اِل خِفا هو واوربِه 

متَحكَل مَع ثرَعا. 5 وشَعث اِل 
اِعبرِ لغَوُّيث اِل كَبرا، اِحِم عَ غَپُّن 

اِل يمُِّن، شَپّا خَس ثوَبا حوَّر واكِِع، 
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ܐ ܕܺ ܘܳܒ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƆܳűܰܔƉܰ ܐſܰƢƊܰƆ

ų ܘܒƢܰƐܰܬ̤ 
ܰ
Ɔّ

ܰ
Ƨ10 ܙ . ƣܳ ųܒƖܰܐ ƣܺܐܕ݂̈

ّܰƍƉܶ

ų̱ܘܢ 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ܘ ،ų

ܶ
Ɗّƕܶ Ǝƀܺܒſܰܠ ܕܺ ܘ

ܶ
ܐ

 .ƎƀƆܺŴƆܶŴܰƉܶܘ ƎƀƀܺƄ݂ܳܒƉ ܰܥ  Ǝƀܺܒſܰܘ

ܒƀّƟܰ ųܶܰܐ   Ǝſܺܗ Ŵ̱ƖƊܶƣ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

11

 ƢƉܰŴƆܳ ،ܗ
ّܶ
Ʀ̤ƊܰŶ ųƤܰƙܶƍܘܗܺܝ ܒ ،ŪŹܰ

ŴƟܽűƐܰſܢ.

اِلَكَن زَوعا. 6 امَِر لِين: ”لا 
چزوعَن. هَچخِين چلَيّيبنَ عَ 
يَشوع ناصروُ تي انِِصلَب. هو 

اكََم! هو چوب هُخا. هُذ هي 
ذوكثا تي اِچَّرنَح بهَ. 7 بِس زلِين 

واومريِن لچِلميذُيِه، وبطُرُس، هو 
ازُ يِزخِنخون لجلَيل، والِِّل 

چحَمييلِّه اُخمِل امَِر لخون.“ 
8 انِفِك رَهطا، شمَيّطَن م كَبرا، 

زَييّعَن عَ مِّرچَعتنَ. ولا افِرحَ بمِت 
لبرَنَش بحِيس وَيبنَ زَييّعَن.

يَشوع اِچگَل لمرَيا مجَدَليُثا
9 بـثَُر ما اكََم يَشوع عصُفرا بَكَّر 

يوُم اِل حَشوپاّ، اِچگَل لمرَيا مجَدَليُثا 
تي وُب اِطرَذ مِنَّه شُبعا شيذ. 

10 زللََّه وبَسرچَ اِل تي وَيبين عِمِّه، 

وخولّون وَيبين عَ مبُخيين 
وِموَلِولين. 11 وذوكِّل اِشمِع هين بِه 

كَيّا طَب، وهي بنِفشَه حمَچِّه، 
لُومَر يسَتكون.
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 ƈܰܬ̤ܓ
ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ű݂ƀ̈ƊܺƆ
ܶ
ܪ ܬ̤

ܶ
ܬ݂
ܶ
Ƨ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ƅſųܺܒ ƈܰܬ̤ܓ

ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

12

ܙƎſܺ ܪܰܗŹܰܐ 
ܳ
ų̱ƀܢ ܘܗƎſܺ ܐ

ܰ ّƍƉܶ ܪ
ܶ
ܬ݂
ܶ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺŶ

 Ǝſܺܗ ű ܶƃ݂ ܘܢų̱Ɔܽ ܘܙܰܠ 
ܐ. 13

ܰ
Ʀ݂ſƢܺƠƆܶ

ܠ 
ܶ
ܬƢƃܳ Ŵ̱ƍƃ݂ܶܙƎſܺ ܘƉܶܒƢܺƐܰܝ ܐ

ܶ
ƁܳƍſܺŲ̈Ŷ ܘܐ

 ƢƉܰŴƆܳ ű ܶƃ݂̈ܳܐ، ܘű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
Ƣƀƣܺܬ̤ ܐ

ŴƟܽűƐܰſܢ.

 ƈܰܬ̤ܓ
ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ʀ̤Ɔ

 ƢƐܰƕ
ܰ
ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
Ƨ ű

ܰ
Ɛّܰܬ̤ܔ

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ƣܬ̤ ܶŶ݂

ܰ
 ܒܐ

14

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ƎƀƊܺƤŷܶ، ܘܐ

ܰ
Ɖّ ܰܘܥ Ǝſܺܗ ű݂ƀ̈ƊܺƆ

ܶ
ܬ̤

ų̱ܽƍƊܳſܘܢ  ܪ ų̱Ɔܽܘܢ ƈƠܶƆ ܗ̱ܺ
ܰ
ŵّƖܰƉ

 
ܰ
Ƨ Ƒƀŷܶܢ، ܒų̱ƀ̈

ܰ ܠ Ɔܶܒّ݆
ܶ
ܘŴƐܰƟܶܬ݂ ܐ

ܗ. 
ܶ
Ʀ̤ƊƀܳƟ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ ų

ܶ
ƌّŴƊܽŶ ܺܠ ܕ

ܶ
ŴƟܽűƏܰ ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ ܢŴƆܳܘܢ: «ܙų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
 ܘܐ

15

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ſƢܺܘܢ ܒƢܳƐܰܘܒ ،ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܐƊܰƇƕܳ

 ƎƉܶ ܳų̱Ɖ ܺܕ 
16 :

ܰ
ƨƀܺܔƌ

ܶ
ų ܒܐ

ܰ
ƆّŴ ܽƃ݂

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ŷƌܳ ƎƉܶ ܳų̱Ɖ ܘ

ܽ
ƁŶܳ ،ű݂ ܘܕܺ ܬ̤

ܰ
ƊّƕܰƦ̤Ɖܶܘ

 :Ŵ̱ƍƉܶ ܐ ܕܺ ܗ̱ܳ
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
 ܘܐ

ܐ، 17
ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܕ ųܶܒ

ų̱ƀܢ: 
ܰ
Ɗّƕܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
Ǝ ܗܰܢ ܐ

ܰ
ƇّƀƄܺƐƉܶ

يَشوع اِچگَل لاِثرِ چِلميذ
12 وبـثَُرخَن اِچگَل đيكثا حريثا 

لاِثرِ مِنَّين وهين ازُين رَهطا لِكريثا. 
13 وزلَّون خِت هين حرينيُ واثِكِن 

كُرزين وِمبَسري اِل شيرچ اِل 
چِلميذوُ، وخِت لُومَر يسَتكون.

يَشوع اِچگَل لچِلميذُيِه
14 باَخِرچا اِچجَسَّت لاَحَّذ 

شمين،  اعَسَر چِلميذ هين وعَ محَِّ
واثِكِن معَزَّرلون لكِل ايمنُون 

وكِسَوث اِل لپَِّين، بحِيس لا سَتكو 
اِل تي حمونِّه بـثَُر كيُمچِه. 

15 وامَِرلون: ”زلُون لنَّا عُلما 

خولِّه، وبَسرُون بريثا خولَّه باِنجيلا: 
16 تي مامُِن ومِچعَمَّذ، حُي وتي 

چو مامُِن نحُچا بِه تيَنونچا، 
17 واومثا تي امُِن: مِسكيلَّن هَن 
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ܐ، 
ܳ̈ƌ ܠ ƣܺܐܕ݂ܰ

ܶ
ܝ ܐ ƌܰܐ ƢŹܰܕ݂ܺ

ܰ
ƁƊܺƣ ܐ

ܶ
ܒܐ

 ،Ǝſ
ܺ ّ
Ʀ̤Ŷܰ ܐ

ܳ̈ƍ
ܰ
ƤّƇܶܒ Ǝƃܶ

ܳ
ܘų̱ƤܽƠƆܰܘܢ ܬ݂

Ʀ̤ƣܶܘ̱ 
ܶ
 ܘſ̈ŴŶܽ ƎƀƊܺƖƃܳܳܐ، ܘŴƆܳܒ ܐ

18

ܐ، 
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܢ ܒų̱ƀƇܰƕ Ǝƃܶ

ܳ
ܘ ܬ݂

ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
ƊّƏܰ

ܗ̱ܘܢ ƈ̱ƕܰ ܕܺ 
ܽ
ܬ݂
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘŴƆܳܒ ŴŶܽƦ݂Ɖܰ ܐ

«.ƎƀܺܒźƀܶƉܰ Ŵ̱Ɩܰܬ̤ܔ
ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
ܠ ܪܰܒّ

ܶ
ơƐƉܶ ܐ

ŴƤܽſܰܥ ƊܳƤƆܶܐ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܘܢ ܗų̱

ܽ ܶ
Ǉ ƢƉܶ

ܰ
ܪ ƈƉܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

19

 ƗƉܰ ųƆܶ ܐƖܳƟܶܐ ܘƊܳƤƆܶ ƈƣܰƦ̤ܶƌ
ܶ
űƉܶ، ܐ

 ܘܗƎſܺ ܙܰܠ 
ų̱ܐ. 20

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ʀ̤ƍƀ ܐ

ܺ
Ɗّſܳ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƃܘ Ŵܠ ܕ݂ܽ ܽƄ݂ܘܢ ܒƢܽƐܰܒſ ܘܢų̱Ɔܽ

ܐ 
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ű݂ ܐ ܶſّ

ܰ
ܐ ų̱Ɔܽ ƎƖܶƉܰܘܢ ܘƉܶܐ

ܰ
ܘܪܰܒّ

 .ų
ܰ
ƇّƀƊܺƀƀܺ ܰíƇƉ ܺܐ ܕ

ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
ܒܐ

ايَثُا عِمَّين: باِشمي انَا طَرذي اِل 
شيذَنوُ، ولَكشون ثُكِن بلِشَّنوُ 

حَچّين، 18 وكُعمين حويوُ، ولُوب 
اِشِچ سمَاّ چو ثُكِن علَين بيشچا، 

ولُوب مَثحو اِل اِذوُثون عَ تي 
اِچجَع مَيِطبين.“

مِسك اِل رَباّ يَشوع لِشموُ
19 وبـثَُر مِل امَِر للِون هَنّا مِت، 

انِِچشَل لِشموُ وكِعُلِه مَع يمُيّنچ اِل 
الَوُ. 20 وهين زلَّون يبَسرون بخول 
ذوكثا، ورَباّ مَعِنلون وِمايَِّذ اِل اِمِرثا 

بايَثُا تي ملَييميلَّه. 
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